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I. 


“ L’ Italie mystique , di Emilio Gebhart. 


Uno tra i frutti migliori che da per l’intelligenza della storia lo 
studio di tutti quei vari aspetti della vita dei popoli che oggi chia- 
miamo cultura, é il valore preciso, spendibile de’ fatti che ogni 
giorno vengono come a dar corpo alla forma ancora un po’ vaga di 
molte idee correnti intorno al carattere generale di questa o di 
quella nazione o razza, di questa o di quella epoca o momento sto- 
rico. Anche l’eccesso, il lusso di particolari minuti, spesso faticoso 
al lettore, di cui il Taine riempie le sue analisi storiche, non si 
pud negare abbia molto giovato a chiarire quelle che egli stesso nei 
suoi saggi, e altri critici di altre nazioni, e in generale tutte le 
menti culte ritenevano essere qualita dominanti e caratteristiche 
della fisonomia nazionale e di razza propria alla letteratura inglese, 
all’arte italiana e alla rivoluzione francese. E ancora: i molti ed 
accurati studi che in Italia e fuori si accumulano ormai intorno al 
nostro Rinascimento, oltre all’aver prestato materia ad opere di 
lena e di larga sintesi come quelle del Burckhardt, del Symonds, del 
Voigt, servono col forte rilievo impresso nella critica di cotesta 
epoca ad attirare ogni giorno pit l’occhio degli storici e degli 
eruditi anche su tutta la cultura medioevale e sul tesoro prezioso 
di dati che essa serba in sé per l’intelligenza profonda dell’ indole 
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dei secoli posteriori della nostra storia e di quella delle altre na- 
zioni d’ Europa (1). 

Sul fondo comune di questi studi uno ne vien su da non molto, 
forse con maggiori promesse di tutti per la soluzione di quel 
grande problema di psicologia che é ormai la storia dei fenomeni 
della coscienza popolare: lo studio delle credenze e delle idee re- 
ligiose medievali guardate, non come si faceva una volta, solo 
nella forma visibile che prendono dalle istituzioni secolari segnanti 
in certo modo il loro grande alveo atorico, ma ricercate git nel 
segreto della loro fonte, ma saggiate al loro getto pil intimo che 
é nell’anima, nei sentimenti e nell ispirazione popolare comunque 
essa si esprima. Uno tra i maggiori vantaggi di tali indagini, se 
fatte bene, se non perdano nella minuzia erudita dei fatti la giusta 
prospettiva del loro relativo valore storico, @ quello di mirare 
come al centro dello spirito di tutto un popolo, la ove gli elementi 
che poi tornano in sangue ad alimentarne la vita morale e sociale, 
affluiscono e si elaborano per uscirne trasformati e correre im- 
pulsi ispiratori in ogni vena della sua coltura. Certo I intelligenza 
storica adeguata non solo di ciascuna epoca dell’arte italiana, ma dei 
momenti particolari e, direi, /oca/i di ciascuna di coteste epoche, non 
potra uscire tutta se non dallo studio, gid cominciato e che si fa sem- 
pre pid sicuro, delle tradizioni, degli abiti intellettuali, dei modi di 
sentire e di concepire la vita e le cose morali propri ai vari tipi 
delle stirpi e delle popolazioni delle diverse regioni d'Italia. Lo 
stesso si dica anche con maggior ragione della nostra letteratura. 
Ma il punto centrale, il punctum saliens di tutto quel ricco orga- 
nismo di fatti del pensiero e del sentimento italiano espressi, per 
non pigliare altro esempio, dalla letteratura e dall’arte del duecento 
e del trecento, non ci apparisce bene se non quando lo cerchiamo 
nell’ idea religiosa che alimenta con la irrigazione segreta delle 
sue sorgenti sprizzate dal cuore del popolo tutto il sottosuolo 
della vegetazione di quella grande eta storica. Una delle vie che 
ora ci si aprono sempre pid’ a ben comprenderla e a giudicare 
come essa operi su tutto l’indirizzo successivo dello spirito italiano, 
é seguire passo passo, lungo la traccia profonda segnata dall’ idea 


(1) Vedi tra le altre opere recenti quella voluminosa e importante di 
Enrico Eicken, archivista in Aurich, Geschichte und System der mittelal- 
terlichen Weltanschauung. Stuttgart, 1887. 
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religiosa cristiana per cotesti due secoli la doppia linea delle sue 
principali correnti: della corrente mistica e ascetica e di quella 
ecclesiastica romana, allora in vivo e frequente contrasto l’una 
coll’altra. Solo uno studio esatto, penetrante degli elementi e delle 
vicende di un tal contrasto, che tra noi riesce, com’é noto, al 
prevalere assoluto della unita centrale gerarchica e della disciplina 
autoritaria di Roma, pud darci un’idea della proporzione primi- 
tiva in cui stanno tra loro nel fondo delle disposizioni di razza e 
negli abiti della mente italiana i germi di coteste due forme sto- 
riche divergenti che vi prende la tradizione del cristianesimo: 
l’una, nata e cresciuta nelsilenzio dei chiostri tra le visioni ascetiche 
e i digiuni e nella poverta francescana e che mira a ritirarlo 
verso i suoi principi; |’altra, che lo adatta invece via via sempre 
pit alle tendenze secolari dei tempi e della coltura nuova, che si 
ispira assai meno alla spontaneita della fede viva suggerita dal 
cuore che non alle esigenze della ragione politica, e finisce col fare 
per noi italiani della religione, che sarebbe cosa tutta dell’anima, 
un istrumento di governo, una pompa esteriore di riti e non altro. 


Sulla prima di queste due grandi direzioni della storia religiosa 
in Italia, che va dai Patarini e dalle sette anteriori a Giovacchino 
di Fiore sino a S. Francesco, all’Hvangelo eterno, agli Spirituali 
e ai Fraticelli e opera anche sull’animo dell’Alighieri, ha scritto 
di recente un bel libro il signor Emilio Gebhart col titolo: « L’ Italie 
mystique.» il libro, sebbene sia rivolto alla generalita dei lettori 
pit culti e non si proponga ricerche nuove, ha perd, con una 
grande chiarezza elegante, il pregio di far pensare, di mettere in 
cosi piena luce quelle che un pittore chiamerebbe le grandi masse 
del quadro storico del misticismo italiano da lasciarne spiccare 
in forte rilievo lo sfondo. E questo é@ nella coscienza religiosa del 
nostro popolo, nell’ istinto sicuro di temperanza e quasi di euritmia 
morale, nel sereno equilibrio di mente che gli fanno serbare anche 
in mezzo al fervore della spiritwalita francescana, anche nel colmo 
del dissidio tra la liberta del sentimento religioso spontaneo e la 
disciplina della tradizione dommatica, una misura d’armonia in- 
tima e sana tra l’ideale cristiano contemplato dai mistici e il 
senso della vita e della realta storica a cui lo richiamano le 
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esigenze sociali, il suo alto genio dell’arte e l’eredita latina rap- 
presentata dalla Chiesa di Roma (1). 


(1) Non ho bisogno di rammentare e molto meno di spiegare qui a parte a 
parte ai lettori culti l’origine e il corso del celebre dissidio che gia si ac- 
cennava nell'ordine trancescano vivente il fondatore, e poi scoppid, lui morto, 
sotto il generalato di fra Elia e giunse al suo colmo sotto quello di Gio- 
vanni da Parma, tra coloro che interpretavano nel modo pit rigoroso e nel 
suo intimo significato la regola e volevano, tra le altre cose, interdetta ai 
frati ogni facolta di possedere (spirituali, fraticelli), e coloro invece che, 
interpretando e facendo interpretare dal papa la regola letteralmente ma 
con temperamenti che, in sostanza, ne alteravano l’intimo senso ideale ed 
eroico, e ne adattavano il peso alle spalle dei pid, volevano fosse permesso 
ai frati e all’ordine con palliativi pi o meno abili di possedere e di am- 
massare ricchezze, di soddisfare l’amore pel culto delle arti, di non rinun- 
ziare, insomma, del tutto al mondo e al secolo. Fra Elia, uomo, dice il Tocco, 
piu pratico che mistico, e da buon italiano amante dell’arte, tanto che « avea 
fatto costruire in onore del santo mendico uno dei pil splendidi monumenti 
dell’architettura rinata, » divenne subito il capo di questi interpreti larghi 
della regola che furono detti i conventuali, e da questa parte stette o in- 
clind sempre pitt 0 meno apertamente, col suo fine senso pratico dei bisogni 
umani e specie di quelli dell’ingegno italiano, la Corte di Roma, che ha 
sempre condannati gli eccessi del misticismo. Gia lo stesso Innocenzo III, 
cui il santo sottopose il disegao dell’ordine, avea avuto da ridire sull'eroico 
e sovrumano rigore della regola che esso stabiliva. In seguito, nell’ ina- 
sprirsi del dissidio fra le due frazioni dell’ordine (a cui poi si aggiunsero 
i fraticelli, i quali non accoglievano le idee gioachimite e ottennero da Ce- 
lestino V di staocarsi dal resto della comunita), e nell’alternarsi che esse 
fecero al governo di questa agitandola con le loro lotte fino a tutta la prima 
meta del secolo XIV, Roma rappresenta sempre, anche perseguitando talvolta 
gli spirituali, la parte di un abile temperamento tra le esigenze dei con- 
tendenti, interpretando le tendenze pratiche e di buon senso della maggio- 
ranza del popolo italiano, la quale finisce poi col volgersi coi novellieri 
cogli umanisti quasi tutta contro gli ordini mendicanti. E notevole perd 
per chi voglia rilevare questa abile e sagvia mediazione della politica re- 
ligiosa di Roma papale, come durante la battaglia sostenuta dall’Universita 
di Parigi, rappresentante l'ortodossismo speculativo scolastico, contro gli 
ordini mendicanti e coatro l'Evangelo eterno, verso la meta del secolo XIII, 
battaglia che fini con la condanna del Gioachimismo sotto Alessandro IV, 
il papato abbia tenuto sempre una grande moderazione. Quanto alla disputa 
francescana intorno alla poverta, di cui é stato assai scritto in questi ul- 
timi tempi,e su cui sono stati pubblicati varii documenti da quanti si sono 
pid occupati dello studio del!a materia, vedi i lavori del Deniffle, dell’ope- 
rosissimo F. Ehrle, del Tocco nella sua Eresia nel medio evo, e anche il 
libro del Gebhart. Il Tocco ha fatto anche su questo soggetto ricerche im- 
portanti, e pubblicd nel 1887 nell’Ateneo veneto e poi a parte un documento 
che vi si riferisce direttamente. Vedi: Un codice della Marciana di Vene- 
zia sulla questione dela poverta. Venezia, Fontana. 
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Leggendo il Gebhart, m’é venuto in mente pit d’una volta 
l’osservazione fatta dal Pater nel primo de’ suoi bellissimi saggi 
sulla Rinascenza (1). Via via, egli dice, che la critica ci porta ormai 
ogni giorno piu a distinguere i molti aspetti diversi e i varii ele- 
menti storici di quella confusa e vaga conzerie di fatti e di cose 
che fin qui é stata chiamata Medio-Evo, ci diviene sempre pit 
chiaro come uno di cotesti aspetti sia il primo svegliarsi in Eu- 
ropa, sulla fine del duodecimo e all’entrare del secolo successivo, 
di un interesse tutto nuovo per le cose dell’ intelletto e dell’ imma- 
ginazione, di uno spirito audace di indipendenza e di spontaneita 
ne] concepire le grandi idealita morali della vita e nel gustarne 
la gioia, che vengono ad essere, in certo modo, come un rinasci- 
mento precoce entro i limiti stessi del medio evo. La parola Ri- 
nascimenio, usata finora in un senso troppo angusto, si allarga 
in tal modo a tutto il gran moto di « resurrezione delle cose morte, » 
per dirlo con la stupenda espressione di Niccold Machiavelli, di 
cui quella dell’antichita classica, cominciata nel quattrocento, non 
é che un solo aspetto e forse non il piu importante. Cosi, io ag- 
giungo, la critica fa, nello studiare il corso di questa grande fiu- 
mana di libertad dello spirito moderno, che ora dilaga da ogni 
parte, quello che gli ultimi esploratori d’Africa hanno fatto per 
le origini del Nilo: la deriva da pit alte lontananze storiche, da 
sorgenti appena visibili nella penombra di un’eta che finora i geo- 
grafi della cultura d’Europa avean lasciato sulla carta di questa 
segnata in bianco come un gran deserto infecondo sparso di ro- 
vine e battuto solo da orde selvagge. Il Pater nota con ragione 
che della prima iniziativa audace di indipendenza del pensiero e 
della vita, che é un passo verso la secolarizzazione dello spirito 
europeo fuori dei rigidi confini del domma ecclesiastico, i pro- 
dromi sono gia in Francia nelle dottrine e nella scuola di Abelardo 
e nella poesia provenzale, a cui poi tien dietro lo svolgersi e il 
fiorire mirabile della nostra; e che, come se ne risente il movi- 
mento religioso degli Albigesi, cosi anche si pud dire ne abbiano 
nella loro fisonomia qualche tratto la spontaneita del sentimento 


(1) Studies in the history of the Renaissance by Watter H. Pater, fellow 
of Brasenose College Oxford. London, Macmillan, 1873. Questo libro mostra 
come l’autore di Marius the Epicurean sappia, cosi diverso in cid dalla 
maggioranza degli eruditi e degli storici specialmente italiani, portare nella 
critica dotta e pensata un alito fresco di arte geniale. 
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religioso popolare, il ritorno verso il Cristianesimo primitivo e 
la libera interpretazione della disciplina cattolica a cui s'ispira il 
Francescanismo. 


II. 


Se non che a me pare — e a cid appunto pensavo leggendo 
il Gebhart — che a determinare il carattere dominante del Cri- 
stianesimo italiano, di cui il moto francescano é I’ indirizzo cen- 
trale, entri come fattore storico primo ad ogni altro quel sano 
istinto di misura e di equilibrio morale nel concepire anche le pit 
alte idealita dello spirito, al quale accennavo or ora, quel senso 
artistico e pratico, a un tempo, di armonia tra l’uomo e la natura 
e i bisogni della vita sociale, che il nostro popolo portava in sé 
come forma ereditaria e tradizionale della sua coscienza religiosa. 
Certo nei Fioretli di San Francesco, nelle tante Vile di Santi e 
nelle Leggende ascetiche, di cui sono cosi ricchii primi secoli 
della nostra letteratura, e che le hanno dato la prosa pit spon- 
tanea, pid sentita e di pil viva eleganza che mai sia sgorgata da 
penne italiane, vediamo spiegarcisi innanzi visioni di esaltati su- 
blimi, d’ispirati e di ebbri di Dio, impeti di sacri delirii, che potreb- 
bero stare con quanto ha di pid intenso e di strano in questa 
parte il misticismo dei popoli di razza germanica e celtica. Ma 
questi sono tratti particolari che rientrano nel fondo comune ai 
sentimenti umani e alla condizione generale di un’ epoca tutta 
di fede. 

Mostrerebbe, mi pare, di non comprender bene cid che la ri- 
forma francescana fu nel suo spirito e nell’opera sua in mezzo al 
popolo, nell’azione potente che ebbe sul sentimento religioso ita- 
liano chi se la volesse spiegare tutta guardandola solo da cotesto 
suo aspetto, dalla parte che vi ebbe |’ esaltazione e |’ ispirazione 
mistica dei visionari. Il gran moto francescano non fu tutto qui. Piu 
che alla contemplazione estatica e all’ascesi dei solitari, come erano 
quelli di Cluny, pid che alle grandi aspettative apocalittiche e 
millenarie di Giovacchino di Fiore e dei suoi, pei quali 1’ ideale 
futuro della vita umana non era che il chiostro, il moto france- 
scano mird nell’'intento del suo fondatore a una grande opera 
pratica di carita e di amore, a comporre, come fecero tante volte 
i suoi frati detti appunto pacieri, le discordie e le guerre civili, 
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a ravvicinar tra loro le varie classi sociali col suo vivo spirito 
democratico. Il maggior benefizio che esso reco alla Chiesa fu non 
solo di aver messo nei suoi costumi invecchiati, guasti dal feu- 
dalismo, un lievito di ritorno alla pura virtu evangelica, ma di 
aver riaccostato il clero al cuore del nostro popolo, dal quale era 
diviso, di avergli fatto sentire — e questo Roma lo senti subito — 
come la potente azione sociale e storica, che le tradizioni latine 
la chiamavano ad esercitare su ogni parte della nuova vita na- 
zionale, non potesse esser che a patto di farne suoi tutti gl’inte- 
ressi dai pit alti della cultura ideale e dell'arte sino ai pit pra- 
tici e urgenti della indipendenza e dell’assetto interno dei Comuni, 
e di stare a ogni costo per la causa di questi. La grande popolarita 
che i francescani ebbero per oltre due secoli tra gli altri ordini men- 
dicanti, pid che non ne avesse tutto il resto del clero regolare e se- 
colare, e che da loro si rifletté in parte anche sopra di questo — per 
cid ii Machiavelli da a San Francesco il merito di aver salvata la 
Chiesa — dipende dall’avere essi vissuto, si pud dire, solo e sempre 
fra il popolo, a cui i pid appartenevano e li univa nello spirito e 
nella pratica della vita religiosa l’ordine dei Terziari. Il voto di po- 
verta, che teneva tanta parte nella vocazione francescana, suonava, 
é vero, rinunzia al mondo, ma non era per loro rinunzia alla vita e 
all'efficacia pratica di carita e di governo delle anime, che essi anzi 
potevano portarvi tanto pit quanto piu sciolti da quegli impedimenti 
degl'interessi che ritengono cosi spesso l'uomo dal mettersi tutto 
nel fare il bene (1). 


IIl. 


Il motivo storico per cui |’ ideale francescano ando cosi dritto 
al cuore del popolo italiano, fu, dunque, l’esserne esso venuto fuori 
fu la calorosa espansione di simpatia per ogni essere vivente che 
spirava dalla grande figura del fondatore e da cid che essa sug- 
geri all’arte della pittura e alla poesia e alla visione e alla leg- 
genda sacra, cose tutte del popolo perché nate da lui e in mezzo 
a lui. E fu appunto quella parte della spiritualita mistica del Cri- 
stianesimo che si pud dire pit wmana, e tocca pili la fantasia e 


(1) Vedi un lungo e importante lavoro storico e critico di Marco Ta- 
BARRINI intorno alla Cronaca di fra Salimbene negli Studi di critica storica, 
Firenze, Sansoni, 1876. 
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gli affetti sociali, che il poverello d’Assisi diede come anima nuova 
alle forme dell’arte italiana appena nascente. Per questa via, non 
per altra, il sentimento religioso ravvivato da lui parlo alla mente 
del popolo un linguaggio che esso capi e fece suo in ogni parte 
d’ Italia. Quello che nell’esempio e nella persona del santo fu ec- 
cesso ascetico, eroismo di umilta e di mortificazione e disprezzo del 
mondo e che pit tardi i rigidi osservatori della sua regola propo- 
sero a tutti i loro fratelli come modello comune della virti cri- 
stiana, poté, é vero, per un pezzo esprimerne agli occhi di molti 
ideale piu alto, poté nel vivo della controversia per la poverta, 
dibattuta cos) a lungo tra gli spirituali e i conventuali parere a 
quelli una misura di vita religiosa da seguirsi da tutti anche fuori 
del chiostro. Questi e altri entusiasmi ascetici si appresero, diven- 
nero contagiosi qua e 1a come epidemie sacre, specie nell’'Umbria 
e nell’ Emilia in momenti eccezionali di grandi calamita pubbliche 
e di eccitazione, come nel 1248 e nel 1260, l’anno famoso fissato 
all’adempimento delle profezie gioachimite, e anche pit tardi nel 
1310 e nel 1334. Il loro propagarsi ebbe pero sempre un ritegno 
nel buon senso pratico della grande maggioranza del popolo ita- 
liano, nell’abito di mente sereno e ragionevole ch’ egli porta nel 
concepire anche le cose dello spirito; al mudo stesso che nella sua 
repugnanza innata alla parte speculativa astratta del misticismo 
da cui usciron sempre le grandi eresie, incontrd un freno quella 
del Giachimismo, l’unica che si possa dir nata e si sia svolta quasi 
unicamente fra noi. Essa circolé anche fuori dell’ ordine france- 
scano per quel che aveva in sé di pid comunicabile e affine al 
fondo di ogni misticismo popolare, che si alimenta sempre di pro- 
fezie, di grandi aspettative apocalittiche e millenarie e di arcane 
promesse 0 minaccie divine espresse in forme simboliche. 

Ma, come dottrina teologico-mistica di un avvenimento dello 
Spirito, che doveva succedere al Verbo per compiere l’ultima tra- 
sformazione religiosa del mondo, il Gioachimismo, quale poi si 
esplica sempre piu e si fissa nell’kvdngelo eterno e nella promessa 
di una grande supremazia spirituale e civile serbata agli ordini 
mendicanti, non fa scuola e non ha tradizione e séguito in Italia 
se non tra i francescani in mezzo ai quali accompagna sotto il ge- 
neralato di Giovanni da Parma, e dopo per quasi pit di un secolo 
la lotta degli spiriluali e poi quella dei fraticelili con Roma per 
la interpretazione stretta della regola. In questi momenti l’ardore 
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delle idee mistiche che vi fermentano, e, guardate in tutte le con- 
seguenze loro, aprono la via al dubbio pericoloso se possa mai 
darsi accordo perfetto tra i pid alti ideali evangelici e il fatto 
della vita secolare del clero, s’ irraggia per mezzo dei terziari 
francescani anche tra i laici nei bassi strati del popolo (1). 


(1) E notocomel'abate Giovacchino che anche Dante disse: « di sptrito 
profetico dotato », vissuto nella seconda meta del secolo duodecimo, e superiore 
della Certosa di Fiore in Calabria, sia stato autore di una dottrina mistica, 
che egli trasse dalle Scritture e da speculazioni trascendenti intorno allo 
spirito e ai destini futuri del Cristianesimo. Secondo la quale questi non 
avrebbero potuto avere il loro pieno adempimento se non in una terza epoca 
religiosa del mondo che avrebbe dovuto succedere alla prima durata da Adamo 
finoa Cristo, ein cui avevaregnato il Padre, e alla seconda’che era andata 
da Cristo sino al tempo quando il profeta scriveva, ed era stata l’eta del 
Figlio. Questa terza epoca predetta da Giovacchino sarebbe stata l’eta dello 
Spirito e avrebbe durato sino alla fine dei secoli. In essa avrebbe prevalso 
e regnato tra gli uomini la vita contemplativa rappresentata dall’ordine dei 
monaci. Tale dottrina, a cui Giovacchino stesso aveva nell’ interpetrarla 
allegoricamente accompagnate tutto un sistema arcano di computi e di 
predizioni, con le quali s’era proposto di determinare il tempo dell’adem- 
pimento fissato alla grande rinnovazione aspettata da lui, ricomparve verso 
la meta del secolo XIII, dopo aver circolato segretamente nelle speculazioni 
mistiche e nelle aspettative dei veggenti e dei profeti popolari da Giovac— 
chino in poi, mescolandosi alla letteratura profetica e occultistica che usciva 
da fonti diverse e pit antiche. Essa ricomparve con l'Evangelo eterno che 
fu, secondo il Tocco, il prodotto della collaborazione di alcuni dei pit 
esaltati tra i francescani e, tra gli altri, di fra Gherardino da Borgo San 
Donnino. Nell’introdusione a questo Evangelo eterno essidiedero una nuova 
interpretazione al senso arcano delle predizioni giachimite, le quali d’allora 
in poi furono dagli spirituali riferite al prossimo e da loro aspettato trionfo 
degli ordini mendicanti e specialmente del francescano. Cosi il gioachi- 
mismo divenne una specie di dottrina esoterica professata da una parte e 
dalla pid fanatica dell’ordine francescano, per la quale fu una specie di 
millenarismo, Vedi nei Nouvelles études d'histoire religieuse del Rénan un 
bel saggio su Giovacchino di Fiore e l'Evangelo eterno. Vedi pure A. JuNnpT, 
Histoire du Pantheisme populaire au moyen age. Paris, 1875. lo credo di 
aver messo fuori di dubbio nel mio David Lazzaretté (Bologna, Zanichelli, 1885) 
che le dottrine millenarie e messianiche del profeta popolare di Arcidosso, 
tra le quali l’aspettazione di un prossimo regno dello Spirito Santo aveva tanta 
parte, siano state un ultimo resto di gioachimismo andato stranamente a finire 
nelle illusioni religiose di qualche migliaio di contadini toscani condotti 
da un visionario. Egli pud certo avere avuto notizia delle idee gioachimite, 
oltreché dei libri di letteratura profetica popolare che corrono ancora in 
Italia e specie nel Senese, dai certosini di Grénoble e dai francescani coi 
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E tuttavia allora e poi il convento coi suoi silenzi pieni di 
visioni e di sogni resta sempre il focolare vero ove coteste idee 
covano per secoli come segreto di setta e giungono fino a noi. 
Al coro delle voci degli esaltati spirituali che vorrebbero con- 
verti'e il mondo in un gran monastero, e, mentre sale piu rigo- 
gliosa delle sue forze giovanili la vita dei nostri comuni, vaneg- 
giano di un nuovo regno di Dio, il grosso del popolo italiano non 
fa eco, 0, se vi mette una voce, essa é come quella del coro del 
dramma greco, esprimente nel piu vivo delle passioni eroiche dei 
suoi personaggi l’alta nota serena del senno umano e dei veri 
eterni della coscienza morale. ; 

Talvolta cotesta voce suona anche in bocca di quelli stessi- 
umili francescani, che usciti dal popolo ne parlano il linguaggio 
eé giudicano col suo buon senso pratico l’operato dei grandi. Uno 
di questi francescani é fra Salimbene. Nella sua Cronaca, pubbli- 
cata dal Pezzana il 1857, e preziosa per le notizie che ci da su 
tanta parte del secolo decimoterzo e del moto dei mistici france- 
scani, il Salimbene, che aveva conosciuto di persona uno degli scrit- 
tori principali dell’ introduzione all Evangelos eterno, fra Gherardino 
da Borgo San Donnino minorita, ci dice di essere stato gioachimita 
anche lui, e di aver creduto alle famose profezie relative all’anno 
1260, ma di aver lasciato andare ogni fede quando le vide non adem- 
piute. « Dimisi totaliter istam doctrinam, et dispono non credere 
nisi quae videro ». E vitupera con parole roventi la pazzia be- 
stiale e ribalda di fanatici come il Segalello, rotti ad ogni vizio 
e che pure si davano e passavano per santi, vivendo « de labore 
et sudore aliorum » in vece « di andare a zappare la terra;»e 
spinge la liberta della sua cronaca sino a lasciarvi pronunziare 
da un suo interlocutore questo giudizio sull’opera del suo gene- 
rale Giovanni da Parma, il grande sostenitore dei gioachimiti e 
degli spirituali francescani: « Fra Giovanni da Parma ha turbato 
sé stesso e l’ordine; la sua vita era cosi santa ed egli cosi dotto, 
che allora avrebbe potuto emendare la Curia romana; ma per 
essere andato dietro alle profezie d’ uomini mezzi pazzi, ha nociuto 
grandemente a sé stesso e agli amici suoi». E la parola assen- 


quali fece a lungo vita comune. Sarebbe curioso e interessante il cercare 
se e dove nei conventi e anche forse nel popolo esistano ancora traccie di 
gioachimismo, Forse ve ne sono nei conventi della Francia meridionale. 





ITALIA MISTICA E ITALIA PAGANA 647 


nata dell’italiano del popolo che dalla fantasia viva vien tratto 
bensi a credere nelle profezie, é supertizioso e prova tutto il sacro 
orrore delle aspettative messianiche; ma non pero sino a perdervi 
ogni retto senso della realta e della vita e quella giusta misura 
istintiva del vero a cui lo richiama sempre, anche nelle maggiori 
aberrazioni della fantasia, il fine buon senso pratico che ha, per 
dir cosi, nelle ossa e nel sangue. 

Questa intonazione pit calma con cui il sano spirito della na- 
zione smorza la nota troppo alta e vibrante del misticismo del 
duecento, si fa udire in tutta I’Italia, ma é varia e s’accentua 
diversamente secondo la tempra e le tradizioni ereditarie di mente- 
delle popolazioni della penisola, con divario notevole sopra tutto 
dalle settentrionali alle meridionali. Verso la meta del secolo XIII, 
mentre nell’ Umbria e nell’ Emilia, in Toscana e in Lombardia, in 
Piemonte e nel Genovesato — qui anche per la vicinanza di altre 
razze e pel contatto con la Provenza — l’epidemia mistica si pro- 
paga piu anche nel popolo, nelle provincie del mezzogiorno e in 
Sicilia il genio filosofico speculativo degli italogreci e gli influssi 
della civilta araba secondaao, pure in mezzo all’ignoranza e alla 
superstizione delle plebi, l’opposizione iniziata dallo stato laico 
ghibellino e razionalista di Federigo secondo contro le dottrine 
teocratiche della Corte romana e il fanatismo religioso mosso dagli 
ordini mendicanti. Verso il 1250 in Sicilia, nel fiorire di quella 
coltura che, dice il Gebhart, « produsse molti increduli e indiffe- 
renti, » i cristiani rimasti credenti si guardavan bene di non ca- 
dere in sospetto di gioachimismo, e, con furbizia tutta meridio- 
nale, si facevano il segno della croce « in nome del padre, del 
figlio e di San Matteo » per non compromettersi née con lo spirito 
santo né con l’evangelo di San Giovanni; particolare curioso e 
caratteristico per chi avesse idea di tentare una psicologia delle 
varieta dello spirito religioso popolare secondo le diverse regioni 
d’ Italia, 


IV. 


Il Gebhart ha mirato sopra tutto ed é ben riuscito a mettere 
in luce nella storia del misticismo italiano quelli che ne sono an- 
che per noii tratti pi distintivi,e che spiccano specialmente nel 
gran moto francescano: « la liberta di spirito, l’amore, la pieta, 
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la serenita gaia, la familiarita; » tratti, egli dice, che fanno del 
Cristianesimo italiano qualcosa di originale « cosi differente dalla 
fede farisaica dei Bizantini, dal fanatismo degli Spagnoli, dal dom- 
matismo scolastico della Germania e della Francia. » Specie dopo 
San Francesco, aggiunge il critico francese, « nulla di quanto in 
altre parti d'Europa ha ottenebrata o ristretta la coscienza reli- 
giosa del popolo pesa su quella degli italiani: né la metafisica sot- 
tile, né la teologia raffinata, né le inquietudini della casistica, né 
l’eccesso della disciplina e della penitenza, né l’estremo scrupolo 
della devozione. » 

Una cosa sopra tutto - io lo accennai gia = mi pare sia messa 
bene in rilievo da cid che questo libro suggerisce anche pit che 
non dica; ed é l’impronta che la religiosita italiana del duecento 
e del trecento riceve, come ogni altro aspetto della vita del no- 
stro popolo, dal persistervi che fanno, anche sotto |’ ispirazione 
potente dell’idea cristiana le stesse attitudini e disposizioni ere- 
ditarie, gli stessi abiti del pensiero e del sentimento che esso por- 
tava, in altre epoche storiche anteriori della sua cultura, nel modo 
suo proprio di concepire e di rappresentarsi il divino, il mondo 
morale, il senso, il valore e i destini della vita. C’é, in altre pa- 
role, una specie di atavismo della religiosita popolare in Italia. Il 
quale ci spiega come l’analisi dei caratteri e delle tendenze sto- 
riche pi persistenti che essa ci presenta dia per loro elemento 
comune, in eta e in forme di cultura diverse l’una dall’altra, un 
residuo di paganesimo ereditario, che é, al tempo stesso, il fondo 
cosi di quell’istinto di misura, di equilibrio e quasi di classicita 
religiosa, da me gid notato, per cui il nostro popolo si tien lon- 
tano dagli eccessi del misticismo, come anche di quella sensualita 
ed esteriorita del culto cattolico pendente all’idolatria, che pre- 
vale sempre piu tra noi e giunge al suo colmo in pieno Rinasci- 
mento. Nel quadro della nostra coscienza religiosa dei primi secoli 
I’ Italia_mistica, che n’é, direbbe un pittore, come il primo piano, 
prende pit d’un punto di luce e d’intonazione e di colorito storico 
da un’ Italia pagana 0 semipagana che le sta dietro ed intorno, e che 
a poco a poco occupa sempre pili del campo del quadro finché poi 
lo domina tutto. Un processo storico eguale e parallelo a questo si 
compie nella nostra vita sociale e politica, nella letteratura e nelle 
arti. Nell’origine dei comuni il loro costituirsi a reggimeuto ci- 
vile con impronta nostra viene dal rivivere dell’elemento romano 
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rappresentato dai popolani delle citta, che respinge sempre pil 
indietro e poi finisce coll’assorbire in sé il feudale, il barbarico, 
rappresentato dai castellani, dai nobili del contado. Dopo Dante 
tutta la storia della nostra poesia e della prosa non é, cosi nella 
forma come nel contenuto letterario, se non il riapparire del 
classicismo e dell’arte riflessa, riproduttrice dei grandi modelli anti- 
chi, via via sempre men contrastata dalla popolare, la quale pui cede 
il campo e se ne ritira affatto nel secolo decimosesto. E nelle arti 
del disegno, il cui svolgimento é tanto pil spontaneo, il risorgere 
dell’elemento classico latino é cid non di meno anche pit precoce. 
Rinate appena coi Pisani, l’architettura e la scultura riproducono, 
con un nuovo getto d’originalita, le forme dei monumenti dell’arte 
antica che il popolo ha tuttora avanti agli occhi. E gid anche 
Giotto la guarda, pure studiando i corpi vivi. « Les seuls monu- 
ments gothiques de |’ Italie, » dice il Taine, « Assise et le Dome de 
Milan, sont batis par des étrangers. Au fond et sous des altera- 
tions extériéures ou temporaires, /a structure latine du pays de- 
meure compléte, et ou seiziéme siécle l’enveloppe chrétienne féo- 
dale tombera d’elle-méme pour laisser reparaitre le paganisme 
sensuel et noble qui n’avait jamais été détruit. » 


V. 


Nelle considerazioni che seguono io mi son proposto di mo- 
strare come questo che il Taine dice con tanta ragione dell’arte 
nostra si debba pur dire anche della religiosita del nostro popolo. 
Dallo studio che la critica ne fa oggi guardandola da tutti i suoi 
aspetti, con una ricchezza di materiali e di dati che fino ad ora essa 
non ha mai avuto, puo uscire, mi sembra, molta luce su un complesso 
di problemi storici riguardanti /a psicologia del nostro carattere na- 
zionale e principalmente su quello che 6 come il centro degli 
aitrie che si riduce a cercare: qual valore e qual significato ab- 
bia avuto e abbia nella storia della coltura italiana la grande 
epoca del Rinascimento. Ora, il significato che essa prende ogni 
giorno piu per la critica storica a me par questo: il Rinascimento 
é per noi molto pid che, a rigor di termine, un ravvivamento, una 
resurrezione (cosi lo chiamé il Machiavelli) di forme e di idealita 
del pensiero e dell’arte gid spente nella vita italiana; @ il riap- 
parirvi che fanno in piena luce di azione storica, come preva- 





650 ITALIA MISTICA E ITALIA PAGANA 


lenti su tutte le altre, quelle sue forze pit intime e pid originali 
che non avean mai cessato di operarvi occulte anche nel medio 
evo pur sotto linvolucro delle nuove soprappostevi dall’elemento 
feudale e cristiano. Quando, mutati i tempi, il fondo del genio 
della nazione e della razza riprende vigore e ricomincia a creare, 
torna ad apparire, nel suo tipo fondamentale, lo stesso di prima, 
Il popolo che primo riproduce nella sua cultura l’antichita clas- 
sica, riapparisce, dice il Burckhardt, qual’ era rimasto sempre, semi- 
antico. Cid @ tanto vero che persino il colmo del paganesimo 
cattolico della Chiesa romana, di cui il papato fu si gran parte 
nel cinquecento, non costituisce in fondo se non l'ultima deforma. 
zione mostruosa dei tratti essenziali al tipo storico ereditario della 
religiosita popolare italiana, che l’Umanismo del quattrocento e la 
corruzione dei costumi, d’allora in poi sempre pitt crescente, po- 
terono bensi svolgere, poterono accentuare, ma non certo pro- 
durre. Coloro, i quali con critica superficiale voglioao vedere nella 
vittoria assoluta e finale dell‘Umanismo in Italia la sola o la pit 
vera causa dell’inaridirsi fra noi di quella vena d’intimo spirito 
religioso che era ancora cosi viva due secoli prima e che allora 
torna a gettare al di la delle Alpi, dimenticano di domandarsi: 
come é che |’Umanismo e con esso il Paganesimo sensuale siano 
riusciti cosi presto e cosi interamente vittoriosi. La risposta, che 
io qui ho cercato di esprimere nella sua maggiore chiarezza pos- 
sibile, m’é venuta in mente da sé pit volte leggendo I’Esilio de- 
gli dei di Enrico Heine; ove egli, che ce li descrive cosi arguta- 
mente detronizzati e poveri, raminganti di terra in terra, dopo il 
trionfo del Cristianesimo, avrebbe forse potuto dirci che i vecchi 
numi del paganesimo non se n’andarono mai tutti né dal nostro 
suolo, né dai templi e dalle case, né dal cuore degli italiani. Una 
gran parte d’ Italia, specie tutta la meridionale, si pud dire non 
abbia mai in alcun tempo cessato d’esser pagana. 

Che problemi storico-psicologici come questo attraggano a sé 
ogni giorno piu l'attenzione degli studiosi e dei lettori culti, lo mo- 
strano molte pubblicazioni importanti succedutesi durante gli ul- 
timi anni, cosi intorno alla materia trattata dal Gebhart come sul- 
l'altro aspetto storico del Cristianesimo italiano che io qui mi son 
trattenuto pil a considerare. Con quanto interesse e cura paziente 
sia oggi studiato il misticismo del duecento e del trecento lo mo- 
strano, oltre i lavori di analisi e di erudizione che lo abbracciano e 
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tutto o in parte, le opere che in questi ultimi decenni sono state 
scritte solo sulla vita del santo di Assisi e sull’arte religiosa da lui 
ispirata (1). Per quel che riguarda I'Italia pagana, io debbo nomi- 
nare qui, come indizio notevole di quanto questo aspetto della nostra 
cultura sia osservato e studiato specie dagli stranieri (ma da molti di 
loro con occhio forse non ancora interamente spregiidicato) l’opera 
importante del Trede « J? Paganesimo nella Chiesa romana, che é 
una serie di vitratti della vila religiosa e dei costumi dell’Italia 
meridionale. di cui il quarto e ultimo volume usciva in luce a Gotha 
quest’anno (2). Uno studio, che io sappia, non ancora fatto fin qui, e 
del quale mi direi contento di aver potuto dare appena un’ idea, sa- 
rebbe quello di contrapporre l'una all‘altra e di valutare nella loro 
azione correlativa sulla nostra storia religiosa coteste che se ne pos- 
sono dire quasi le due anime rivali, la mistica e la pagana, e che per 
secoli se ne contendono tra loro il dominio, e vi lasciano l’unae lI’al- 
tra tanta traccia di sé nella letteratura, nella vita e nell’arte. Per 
poter fare un tale studio con critica larga e imparziale bisognerebbe 
innanzi tutto circoscrivere nella sua giusta cornice storica I in- 
fluenza esercitata dal misticismo sull’anima delle nostre folle po- 
polari, e questo non mi pare sia riuscito interamente al Gebhart 


che forse la esagera (3). Bisognerebbe, in secondo luogo, portare nel- 


(1) Per I’ Italia, vedi il bel saggio su S. Francesco di R. Boneui; per 
la Francia tra i molti lavori pubblicati nei due ultimi decenni citerd 
quelli dell‘abate LEMonNiER, uno del De CuEranct, (1879) uno dell’abate 
Cazatis (1877), un altro del BarrsauiniER (1880); per la Germania il libro 
recente del TuopE Franz von Assisi. Vedi anche l’ultimo fascicolo della Revue 
des deux Mondes. 

(2) Nell’ Histoire des papes depuis la fin du moyen age, opera del dott. Pa- 
stor, tradotta in francese dal Raynaup, di cui sono stati pubblicati solo 
due volumi, e che 4 tratta da molti documenti inediti degli archivi segreti 
del Vaticano e di altri archivi, é notevole 1’ introduzione dove si parla del 
Rinascimento letterario in Italia in relazione alia storia della Chiesa. 
L’opera 2 concepita e scritta da un cattolico eda un amico di Koma papale, e 
il favore che essa ha avuto al Vaticano mostra quanto stia a cuore oggi 
al Papato lo studio della sua storia guardata specialmente in quella parte 
che ne rguarda le relazioni con la cultura italiana. 

(3) Non é@ il luogo qui di dare un giudizio particolareggiato sul libro 
del Gebhart. Noterd soltanto che egli avrebbe potuto forse non passar 
sopra ad alcune ricerche e discussioni che sono state fatte di recente su 
punti controversi del soggetto trattato da lui, come, per esempio, sul- 
l'essere 0 no uno solo l’autore dell’ /ntrodusione all’Evangelo eterno. 11 Tocco 
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Y’esame profondo dei fatti e dei soli fatti un animo cosi scevro da 
odii e da amori politici e filosofici, che son sempre i peggiori tra tutti 
gli odii e tra tutti gli amori, da potere comprendere e spiegare senza 
preconcetto alcuno la parte grandissimae decisiva tenuta per pii 
di dodici secoli dal pontificato romano nel governo dello spirito reli- 
gioso degli italiani. 

Io non ho da vero la pretesa di esser sempre riuscito a ser- 
bare questa piena serenita di giudizi. Una cosa credo pero poter 
dire con tutta certezza: di aver tentato di farlo sincerissima- 
mente. Oggi che, nel discredito crescente e meritato del parlamen- 
tarismo anche fra noi, e nell’impotenza mostrata da ogni parte 
politica non dird a risolvere ma a comprendere uno solo dei grandi 
problemi socialie morali che pili s’ impongono al paese, il pontificato, 
vecchio e scaduto com’ é, mostra pure ancora tanta forza da saper 
ritrovare nella sua tradizione l’intelligenza del pid urgente di co- 
testi problemi, mi par tempo che la critica anche nello scrivere 
la storia della Chiesa romana getti via da sé una buona volta ogni 
partigianeria e ogni preconcetto. Dopo avergli tolto legittimamente 
il governo temporale, noi dobbiamo al papato almeno questa giustizia: 
di riconoscere imparzialmente cid che esso ha operato in tanti secoli 
per gli interessi della nostra coltura. I nostri figliuoli non ci doman- 
deranno se i corifei della rettorica nazionale, metafisici 0 positi- 
visti che siano, avyranno tuonato al Parlamento o nei libri con 
frasi pit o meno suonanti e vuote contro la Corte di Roma, ma 
pit tosto se dallo studio largo e profondo della grande storia del 
pontificato avremo saputo cavare |’ autorita e il sapere e il senno 
civile che ci abbisognano, e che ancora non abbiamo, per suc- 
cedergli efficacemente nella direzione intellettuale e morale della 
coscienza del nostro popolo. Mettersi con buona volonta a tale studio 
sarebbe oggi dare, se non altro, un utile esempio ai giovani. Ai 
quali io augurerei che tra i vilia mentis della generazione la quale 
oggi li precede, dando cosi misera prova di sé, al governo del 
paese, e non vi sa portare una sola aura d’ idealita morale rinnova- 
trice, non avessero un giorno almeno i due peggiori e i pil odiosi: 
l’‘angustia declamatoria del pensiero settario e l'aridita borghese 
e ingenerosa dell’animo. 
ha sostenuto competentemente che non é stato soltanto fra Gherardino da 
Borgo San Donnino, e che il Salimbene aveva forse interesse di gettare 


tutta la colpa su questo per scagionarne Giovanni da Parma generali del- 
lordine. 
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II. 


I caratteri storici del Cristianesimo italiano. 


Tra i primi fatti che debbono essere studiati da chi osservi 
la grande azione storica esercitata dal Cristianesimo, il pid no- 
tevole nell’ordine sociale e civile é la diversita profonda e per- 
sistente che cotesta azione riceve nel suo passare dall’Asia in 
Europa fra famiglie di popoli cosi differenti per razza, per indole, 
per tradizioni da quelli al cui genio la nuova fede s’era ispirata 
nei sudi principii. Basta, per vedere qual valore storico abbia questo 
fatto, considerare una sola delle sue ragioni pil intime; ed é che 
tra la religiosita dei popoli rimasti nell’Asia e i quali sono stati i 
primi sacerdoti della stirpe umana, e quella degli europei corre 
storicamente sopra tutto questo divario: che negli asiatici essa 
tende sempre a profondarsi e a perdersi in una contemplazione 
vaga, uniforme, oziosa, qual’é quella che nei templi indiani e ci- 
nesi spira dall’? immobilitaé inanimata e dallo sguardo estatico e 
spento di quei loro numi informi e mostruosi; mentre l’ardore di 
fede e di azione appassionata che gli europei portano nella reli- 
gione, ne fa presso di loro una leva e un fermento potente di vita 
civile e di coltura feconda in tutte le forme del pensiero e del- 
l arte. 

Anche il sacerdozio e il monachismo partecipano tra noi in 
Europa dello stesso carattere pratico e operativo. Oltre al non 
essere ristretti solo a una casta, come in Oriente, si mescolano 
durante tutto il medio evo e nelle commozioni della Riforma al 
moto delle idee e delle dottrine che pit’ penetrano nei fatti civili. 
Anzi si pud dire siano per secoli quasi l’unica forza sociale che lo 
produce e lo governa, non solo in Italia per mano dei pontefici, 
rimasti cosi a lungo tutori e arbitri di quel po’di assetto e di 
ordine civile scampato alle incursioni dei barbari, ma anche in ogni 
altra parte d’Europa, in Francia, in Germania, in Irlanda. Ove ac- 
canto a un laicato mezzo selvaggio e ancora in parte pagano, il 
clero esercita avanti e dopo Carlomagno una specie di sovranita, 
muove con lui le prime iniziative della cultura rinascente, poi pre- 
dica le Crociate; e in Italia, al sorgere dei Comuni, guida coi suoi 
vescovi e cogli arcivescovi feudali le forze popolari resistenti agli 
imperatori e talvolta anche ai papi, e, dopo la pace di Costanza, 
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si fa coi frati pacieri pit volte arbitro benefico nelle guerre tra 
comune e comune. 

E non di meno, anche tenuto conto di questa unita di carattere 
e di tendenza all’azione sociale e politica, che il Cristianesimo prende 
in occidente in tutta la sua estensione tra i popoli latini, celtici, 
germanici, restano pur sempre assai pili importanti per chi voglia 
studiarne |’ opera potente sugli animi umani, le varieta, se posso 
dir cosi, di penetrazione e di adattamento storico che esso presenta 
entrando come elemento integrante nella vita e nella cultura di 
ciascuna di coteste razze e di cotesti popoli. Gli studi che la critica 
porta oggi con profondita di concetti e con intuito psicologico sem- 
pre piu sicuro su ogni parte della vita medievale, hanno gia mo- 
strato come in questa anche nell’ordine delle idee morali e del pen- 
siero religioso e filosofico |’ azione accentratrice che vi esercita 
sopra Roma, riesca, se la guardiamo nel suo valore vero e di fatto, 
assai minore e men decisiva di quel che pud parere a primo aspetto 
e di quel che prima si credeva. Non é un arrischiar troppo il dire 
che gia prima della Riforma e dell’ Umanismo sotto la ferrea unita 
che la disciplina del domma e dell’ortodossia ecclesiastica, soste- 
nuta dal braccio secolare e dagli inquisitori, impone da Roma alle 
coscienze cristiane, si hanno nell’ Europa medievale tante forme di- 
verse di Cristianesimo e, stavo quasi per dire, tante diverse confes- 
sioni religiose quanti sono i popoli e le razze in cui quella é di- 
visa (1). 


I. 


Meglio delle osservazioni generali, che spesso danno nel vago, 
giova a farcelo veder bene il guardare dentro e al di la della 
lettera e della espressione esterna delle dottrine nel pensiero degli 
uomini, per dirlo coll’Emerson, pi rappresentalivi di coteste varie 
forme de] Cristianesimo medievale. Essi — parlo degli ortodossi, dei 
santi, non dei divisi dalla Chiesa — essi credono e professano cid che 
Roma crede; ma nella forma letterale del domma ecclesiastico por- 


(1) Uno dei punti sostanziali di differenza, che, come nota il Rénan, 
corrono tra il Cristianesimo orientale e l’occidentale, cioé la distinzione che 
si fa in questo della Chiesa dallo Stato, porta alla stessa conseguenza, qui 
osservata, di fare della religione nelle lotte dei due poteri un fomite di vita 
e non un elemento d’ immobilita dommatica e di torpore contemplativo. 
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tano ciascuno un abito e una tempra diversa di mente, un loro 
modo di concepire il mondo e la vita e di rappresentarsi gli ideali 
della coscienza morale, che non é tanto individuale, proprio a cia- 
scuno di loro, quanto alla razza e anche alla nazionalita cui ap- 
partengono. L’ idea cristiana, una sola in tutti, viene cosi nel suo 
intimo a ricevere da cotesti loro diversi modi di pensarla, di sen- 
tirla e di renderne il senso nella parola che va pit dritta al cuore 
dei loro connazionali, viene, dicevo, a ricevere un valore psicologico, 
sociale e storico che la fa essere in ciascuno di cotesti suoi inter- 
preti tutt’altra, quasi, da quella che é negli altri d’altre nazionalita 
e d’altre razze. Che abisso tra il misticismo di un Tauler e quello 
di un San Bernardo e anche di un Ugo da San Vittore; tra il Cri- 
stianesimo come lo intende e lo sente Raimondo Lullo e quello 
che spira dalle pagine del libro dell’ Imitazione! Gia pit secoli 
prima di Sant’Ignazio e di Santa Teresa il cattolicismo spagnolo, 
pieno com’é di passione ardente, di cupo dommatismo battagliero, 
crudele e tirannico, ha in sé poco o punto di quell’ intimita pensosa 
e profonda, di quelia libera iniziativa d’esame e di riflessione tutta 
individuale sui motivi del credere, la quale costituisce molto prima 
di Lutero e dei Puritani il fondo del Cristianesimo tedesco e inglese. 
La Spagna ebbe un San Domenico, non poteva avere un San Fran- 
cesco d’Assisi, cosi grande artista e poeta tra i santi, cosi intima- 
mente e serenamente italiano d’ intelletto e d’animo, di fantasia pit- 
trice, tutta visioni e impeti lirici, tutta penetrata da un cosi sano e 
classico sentimento della natura grande e divina. 

E ancora: in quella lunga schiera gloriosa d’uomini di pen- 
siero e di azione che imprimono l’unita accentratrice della disciplina 
ecclesiastica nel Cristianesimo medievale, dominandolo 0 come pon- 
tefici dalla cattedra di San Pietro o come dottori da quella della 
scuola, nulla mi par pid notevole per lo storico che sappia ben 
Osservare di quell’alta impronta di equilibrio e di euritmia men- 
tale che @ propria a tutti i nostri. Da S. Benedetto, da Gregorio 
Magno, da Lanfranco, da Pier Damiano a Ildebrando, ad Anselmo 
d'Aosta, a Pier Lombardo, a Innocenzo terzo, a Tommaso d’Aquino, 
a Dante e a quanti altri si avvicinano pil a questi, lo spirito 
latino romano ha concepito il Cristianesimo, pik che come un 
ideale nuovo di vita tutta interiore che ogni credente debba rifare 
a sé stesso e vivere in comunione arcana con Dio, come una forte 
disciplina della coscienza sociale che prenda il suo valore principal- 
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mente dall’unita di consenso con cui essa opera sulle menti e per 
mezzo delle menti sulle anime umane. Tutti gl’ingegni di tempra 
e di tendenza veramente latina hanno mirato, piu che alla libera 
interiorita e alla spontaneita di sentimento, all’unita autoritaria 
tradizionale e centrale dell’ idea religiosa e della Chiesa legislatrice 
delle coscienze. Cristiani di cuore, essi sono stati anche, mi si la- 
sci dir cosi, assai pit caltolici per abito, per tradizione, per istinto 
di pensiero, che non fossero, anche in quella parte delle loro 
dottrine non condannata e non condannabile dalla Chiesa, per 
esempio, Abelardo, Eckhart, Duns Scoto, Rogero Bacone, Ockham. 
Cid che in questi @ poco o men cattolico-romano, per tempra e 
per tradizione dirazza, é@ propriamente 7/ pensiero. Essi, guardati 
con l’occhio con cui avrebbe dovuto guardarli Roma, non d’altro 
preoccupata che dell’ unita rigida delle idee e dei dommi tradizio- 
nali, erano eretici e scismatici nati. Leggendo i mislici tedeschi 
anteriori alla Riforma di piu che due secoli, senti anche in quelli 
non condannati da Roma come cid che li scinde profondamente, 
e, se non sempre nella lettera, in ispirito dal cattolicismo della 
tradizione centrale latina, é, tra le altre cose, |’ impossibilita asso- 
luta in cuisi trovano di concepire, nella forma e nel modulo mentale 
imposto dal domma, una delle idee madri del grande sistema della 
fede: l’idea di Dio creatore (1). Essi, e primo di tutti il maggiore 


eil pia geniale, Meister Eckhart, come dopo di lui il Cardinale di 
Cusa, non riescono a concepire l’essere di Dio come indipendente 


(1) Cid @ tanto pid notevole specialmente nell’Eckhart (morto nei 
primi anni del secolo XIV) in quanto che egli fa in buona fede tutto il 
possibile per mantenere la lettera della sua dottrina intorno a Dio, al- 
l'uomo e al mondo sulla falsariga di quella ecclesiastica e non vi riesce. Per 
Eckhart Dio senza il mondo, resterebbe impersonale, ignoto a sé stesso. « Es 
sind alle Dinge gleich in Gott und sind Gott selber. » Dio perd é presente 
e vive, pii che in qualsiasi altre cose, nell’anima umana. La religiosita 
vera consiste nell’ intima coscienza che lo spirito ha di questa sua pro- 
fonda unione e quasi inesistenza in Dio, che si fa tanto maggiore quanto 
pit lasciamo operare Dio in noi stessi; onde il vero valore morale dei 
nostri sentimenti e della nostra fede sta qui e non nelle opere esterne. 
Il principio della Morale @ per Eckhart il ritorno dell’ anima a Dio. 
Nelle cose non dobbiamo volere che Dio: l'uomo deve tacere in noi per non 
lasciar parlare che Dio. La vera preghiera é senza parola: Dio sa cid che 
tu vuoi. La Grazia fa riacquistare all’'uomo la piena unita con Dio che egli 
aveva prima. L’uomo che vuol vedere Dio deve morire a sé stesso ed essere 
sepolto in Dio, deve annullare ogni suo volere in quello di Dio, etc. ete. 
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dall’essere e dall’esistenza del mondo, non posson pensare la vita 
delle creature al di fuori di quella eterna e assoluta di Dio. Dio 
resterebbe per loro imperfetto, manchevole, non sarebbe Dio se 
rimanesse inoperoso e solitario nella sua eternita muta, se non 
vedesse, creando, riverberarsi la sua luce gloriosa, come raggio 
di sole rifratto da prisma immenso, nelle cose finite prodotte da 
lui. In questa dottrina delle relazioni di Dio col mondo é gia dato 
in germe il panteismo dello Spinoza, dello Schelling e di tutti i 
moderni idealisti tedeschi. Nel quale non fa che riprodursi sotto 
forma filosofica il concetto dell’universo che si pud dir tradizio- 
nale e pid proprio alla mente dei popoli teutonici cos} affine alla 
greca. 

La forma tradizionale, unica delle dottrine del Cristianesimo, 
gia fissa all’entrare del medio evo, viene cosi a prendere nella 
lunga elaborazione storica che la fa passare traverso al pensiero 
e alla vita delle nazioni d’ Europa, un contenuto diverso, via via 
che incontra nelle loro varieta mentali di nazionalita, di razza, 
di tradizioni e di coltura un suolo e un ambiente sempre diversi 
a cui deve adattarsi. Nulla forse nella storia fa piii pensare al com- 
binarsi misterioso e vario degli elementi nascosti nei germi delle 
piante col terreno e con l’ambiente ove son trasportati, di cotesta 
fecondazione spirituale, per cui una grande idea nuova, un seme 
di rinnovamento interiore, qual’era quello portato in Europa dal 
Cristianesimo, ha potuto allignare e svolgersi in forme cosi varie, 
cosi ricche della vita del pensiero, dell’ immaginazione e del senti- 
mento in milioni e milioni di menti e di anime, 

Poiché a una cosa bisogna sopra tutto guardar bene chi vo- 
glia spiegarsi l’immensa efficacia esercitata sugli spiriti dall’ idea 
cristiana nell’Europa medievale. Ed é che il segreto di cotesta po- 
tenza non stava veramente in cid che il Cristianesimo imponeva 
come atto di fede, come domma, in cid che esso suggeriva al pen- 
siero astratto a dettatura di quei metafisici santi che erano Ata- 
nasio, Aurelio Agostino, Tommaso d’ Aquino, i quali avean tirato 
fuori dal fondo primitivo della sua morale tutto un sistema e un 
credo teologico in servigio della Chiesa. Il segreto della potenza 
dell’idea cristiana sta in cid ch’essa suggeriva al cuore con |’imi- 
tazione appassionata della grande figura e dell’ ideale esemplare di 
Gest; sorgente inesausta di tutto un mondo ineffabile di senti- 
menti nuovi, di tutta una vita interiore piena di fascino per tante 





658 ITALIA MISTICA E ITALIA PAGANA 


anime miti, meditative e immaginose, e che sola basterebbe a spie- 
garci come nella corrente storica del Cristianesimo medievale tra 
i popoli di razza germanica persista latente per secoli sotto l’unita 
tradizionale della Chiesa romana la grande vena mistiva che poi 
scaturisce e dilaga nella Riforma. II libro dell’Imilazione di Cristo 
puo dirsi il vangelo di cotesto Cristianesimo (1). 


I. 


In un suo bellissimo saggio intorno all’arvenire religioso delle 
societa moderne, scritto vari anni sono, Ernesto Renan discor- 
reva da par suo delle cagioni e del valoré storico di queste di- 
versita profonde che il modo di interpretare e di sentire gl’ideali 
della religione cristiana, proprio a ciascuna delle grandi famiglie e 
razze dei popoli dell’ Europa medievale, portava nell’organismo uni- 
tario della Chiesa uscita appena dal suo periodo di formazione (2). 
La prima divisione che si fa in lei, dice il Renan, risponde infatti 
alle « due grandi famiglie del mondo antico, » la greca e la latina, 
e delle due chiese che ne escono Il’una si assimila nel medio evo i 
popoli slavi, l’altra i germanici. Del pari « il grande risveglio cri- 
stiano della Riforma » che si fa nella Chiesa latina, é il portato 
del genio della razza germanica, La Riforma é@ ormai per quella 
critica che va al fondo delle cose, pi che l'effetto della condi- 
zione morale e intellettuale di una parte della societa tedesca ai 
tempi di Lutero e della sua rivolta agli abusi e alla corruzione 
del clero cattolico, la manifestazione di un lento processo storico, 
che si operava da secoli e forse non é@ ancora finito, traverso al 
quale le razze teutoniche dovevano avvicinarsi sempre pil a quella 
forma della coscienza religiosa e a quell’interpretazione dell’ intimo 
senso morale del Cristianesimo che recavano in sé gli abiti eredi- 


(1) Per quanto esso possa attribuirsi oggi al Gersone di Vercelli, che 
& quanto dire perd a uno scrittore del nord d’ Italia e forse non italiano di stirpe. 
Si noti come il vero punto di partenza della riforma inglese prima che Ar- 
rigo VIil ne avesse sollevato il vessillo politico, sia stato in quel vivo sen- 
timento del Cristianesimo inteso come ritorno alla contemplazione intima 
della figura morale di Cristo, da cui mosse, tra gli altri, il Colet, allonta- 
nandosi dal formalismo della teologia mistica e allegorica del medio evo, 
nelle sue Letture sulle Epistole d: 8. Paolo fatte ad Oxford nel 1499. 

(2) Questions contemporaines. Ernest RENAN, Paris. Lévy. 1868, 





ITALIA MISTICA E ITALIA PAGANA 659 


tart della mente e della cultura loro (1). L’Arianesimo, professato 
quasi da tutti i barbari che invasero I'Impero, era in un certo senso 
una forma precoce di razionalismo cristiano. E ci vogliono pit di 
tre secoli perché in Inghilterra il fermento delle idee nuove mosso 
gia dal Wycliff, e dai Puritani fatto levare in fiamma di fanatismo 
che si propaga a tutto un popolo, e poi da gill quasi soffocata sotto 
la Restaurazione, riprenda coi Metodisti e col Wesley e compia 
nella loro propaganda filantropica l’educazione cristiana delle classi 
basse. L’epoca di Elisabetta e il regno di Carlo II sono due inter- 
ruzioni pagane nel progresso della coscienza protestante inglese. 
E del pari in Germania lo spirito della Riforma, immiserito e reso 
sterile dopo Lutero e durante la guerra dei trent’anni da quella 
che il Lessing chiamava la tirannia della letlera nell’insegna- 
mento confessionale del clero protestante, non si ravviva che al 
calore di sentimento delle dottrine predicate dai Pietisti, e non tra- 
sporta il suo pieno e pit alto slancio d’idealita in tutta la parte 
pensante della nazione che col Cristianesimo razionale espresso 
dalla Messiade, dall’Herder e dalla Morale di Emanuele Kant. 


Lo stesso che della Riforma puo e deve dirsi della grande rea- 
zione cattolica — i tedeschi la chiamano la contro-riforma — pro- 


(1) L'armata della salute, di cui molti dei nostri uomini seri e positivi 
ridono di compassione, é ormai cosa che non fa pid ridere alcuno in Inghilterra. 
Essa, con tutto quel che hain sé di grossolano e di grottesco, serve pure ogni 
giorno pill a infondere un germe di educazione morale nelle pit basse classi del 
popolo inglese,ad a!lontanarle dall’ubbriachezza, e, penetrando nella questione 
sociale, prende sempre piu in esse il luogo che vi ha tenuto fin qui il Metodi- 
smo, il quale si va oggi invece sollevando e avvicinando all'alta chiesa inglese. 
Quanto in Inghilterra sia vivo ancora in tutta la nazione il sentimento del 
Cristianesimo e del valore dello spirito religioso si é visto quest’anno nel- 
l'importanza che ha avuto per la stampa e per la opinione pubblica la 
celebrazione del centenario di G. Wesley, fondatore del Metodismo. Se da 
noi, in una simile circostanza, un nostro giornale po!itico avesse pubblicato 
un articolo come quello che apparve poco fa nel Times, giornale tutt’altro 
che bigotto, chi sa con qual sorriso di compassione lo avrebbero letto gli 
uomini seri del parlamentarismo italiano! Ai quali, eccettuati il Cavour, 
il Ricasoli, il Minghetti e altri due o tre, é parso sempre che il sommo della 
sapienza politica del nuovo Stato dovesse o potesse essere il mon tener mat 
conto aleuno di questo fatto per loro insignificant? : che la grande maggioranza 
della nazione ha pure unareligione e la pratica, e che questareligione é il 
Cristianesimo cattolico; fatto che ha politicamente un valore enorme, che 
lo Stato non deve trascurare o ignorare. 
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mossa da Roma durante e dopo il Concilio di Trento. Se non che |’in- 
terpretazione del senso storico che essa prende per la critica mo- 
derna, le é data dalle tradizioni e dall’ eredita di mente e di razza di 
noi latini. Il fatto, cosi notevole, che la Riforma non penetro mai in 
Italia fino al grosso della nazione, non ostante avesse per sé intel- 
letti altissimi, il non esser riuscita a metter piede in Ispagna, l’avere 
essa dovuto cedere le armi in Francia dopo essere stata a un pelo 
di vincere, non pud essere spiegato tutto nelle sue vere cause con 
la forza di resistenza e di propaganda esercitata da Roma e che 
tanto faceva stupire il Macaulay, con |’ ampiezza delle riforme a 
cui essa diede mano, col terrore della notte di San Bartolommeo, 
e né meno con quella piega di sapiente adattamento ai tempi che 
i Gesuiti seppero imprimere al papato e alla Chiesa ancora flessi- 
bile. Le cause vere vanno cercate pil addentro e al di 1a dei 
fatti in cid che li rese possibili: nello spirito dei popoli. E la prima 
e la pil vera é questa: i popoli latini, ma sopra di tutti gl’italiani, 
sono stati sempre e rimasero allora, pili che cristiani nel piu alto 
e vero e intimo senso della parola, cattolici romani in cid che 


proprio costituisce il fundo della religiosita loro, cioé nel loro pro- 
prio modo di pensare e di sentire le cose morali e la vita e i suoi 
destini, d’immaginare e di pensare il divino e lo spirito; rimasero 
quali li aveva fatti l’indole e la tradizione di tutta la storia loro, 
da cui usciva quella stessa istituzione, il papato, che alla sua volta 
avea avuto e doveva avere ancora tanta parte a farli essere quelli 
che erano. 


La persistenza vittoriosa del cattolicismo in quella parte d’ Eu- 
ropa che esso riusci a mantenere e ariconquistare sulla Riforma, 
é, dunque, dovuta a quelle stesse cause che gli contrappongono 
nel nord il Protestantismo dei popoli germanici. E le stesse cause 
spiegano altresi come alle varieta notevoli, non solo di disciplinae 
di forme confessionali ma anche di sostanza e di fondo, che distin- 
guono il carattere spiccato del protestantismo tedesco da quello 
degli anglo-sassoni, ne rispondano altre, non altrettanto aperte e 
pure innegabili, tra le manifestazioni storiche del cattolicismo presso 
i varii popoli latini. I roghi e le persecuzioni per causa di reli- 
gione, cosi rare, del resto, tra noi avanti la seconda meta del secolo 
decimosesto, non per altro hanno sempre repugnato alla coscienza 
comune degli italiani e l’hanno poi provocata a giudizi cosi severi 
pei loro autori, se non perché ci sono apparse, com’ erano, un’ odiosa 
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importazione di crudelta e di fanatismo teologico straniero alla 
indole nostra (1). Nulla é stato sempre pit alieno da lei di quel dom- 
matismo sanguinario e implacabile che uccide o tormenta i corpi 
per falso amore delle anime. E I'Italia che ha visto pur troppo 
tante volte sparger sangue anche dai suoi papi e ha udito la voce 
di un San Pio V applaudire alle stragi di San Bartolommeo, non 
ha tra le sue settemiladuecento rivoluzioni e i suoi settecento mas- 
sacri, quanti ne contd Giuseppe Ferrari, massacro da stare con 
quello degli albigesi e con l’altro che stermind gli Ugonotti. La 
nostra tradizione storica che dal sentimento popolare ha tratto fuori 
il marchio d’empieta e d’infamia di cui ha bollato la memoria di 
Ezzelino e di Alessandro VI, non ha messo un inquisitore tra i santi 
di tipo nazionale, non ci avrebbe messo, se fosse stato italiano, 
Luigi IX, cosi pio e che pure permise gli orrori dell’ inquisizione 
esercitata dai domenicani e aveva per principio: la sola risposta di 
un laico alle obiezioni fatte contro la sua fede essere il coltello. 
La grande preoccupazione dominante, |’ idea fissa delle menti 
italiane e che le ha pitt appassionate e fatte trascendere é stata 
in vece in ogni tempo un’idea sociale, politica, tutta d’origine e 
di tradizione romana e latina; quella dell‘assetto interno e dell’ in- 
dipendenza del municipio e della nazione. Le ire, gli odi e gli amori 
implacabili da lei attizzati fra le infinite nostre discordie cittadine, 
hanno bensi pid volte preso esca da motivi o da sentimenti di re- 
ligione, non li hanno peré che di rado avuti per loro causa unica 
e determinante. I tumulti, le rivolte sanguinose che commuovono 
nella seconda meta del secolo XI i comuni italiani nascenti, e a cui 
quasi sempre allora si mescolail clero, come a quella dei Patarini, 
sono, per quanto prendano nomee occasione per lo pit da eresie, fatti 
principalmente civili e politici, d’interessi e di gare municipali. E 
questo é notevole: che di eresie sorte da puro spirito di controversia 
intorno al dommala mente italiana non ne ha prodotte da sé una 
sola, forse, di qualche importanza storica. Tutte quelle che, come l’ere- 
sia dei Catari, metton piede in Italia—e, si noti, speciamente nelle 
parti d’ Italia ov’é piu larga infusione di sangue straniero — vengon 


(1) Da noi l’Inquisizione ha suscitato pii d’una rivolta, da quella 
del popolo di Parma, nel 1280, contro i Domenicani perchd avevano fatto 
bruciare una donna, fino 4 quella nel secolo XVI dopo la morte di Paolo III 
Caraffa. 
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di fuori o hanno, a ogni modo, origine non italiana; e appena 
spuntate sul nostro suolo, si cangiano di teologiche e dottrinali che 
erano in sette politiche; esempio quella dei seguaci di Arnaldo da 
Brescia, discepolo di Abelardo, e che, al pari di tutti i nostri grandi 
pensatori ribelli a Roma, fa dell’opposizione alla Chiesa e alle sue 
dottrine non altro che una rivolta contro il Papato temporale cor- 
rotto e corruttore del Cristianesimo. Voler « ritirare la Chiesa 
verso i suoi principii » ha significato sempre per gli italiani, da 
Pier delle Vigne, da Dante e da San Francesco:in poi fino al Ma- 
chiavelli e fino a noi, volerla far ritornare alla « ricca poverta del 
Vangelo ». EK, d’altra parte, cid che ha dato all’autorita temporale 
della Chiesa un luogo cosi importante nella nostra storia civile é 
stato un cumulo di motivi e di cause morali, che venivan su dal pit 
intimo di questa per operare sul carattere religioso di tutta la na- 
zione. Essa, é vero, ha sentito e ha detto pit volte per bocca dei 
suoi grandi « di avere col Papato e coi preti quest’obbligo » d’esser 
divenuta irreligiosa; al tempo stesso che con quel che era ri- 
masto sempre in lei dell’eredita delle tradizioni romane, fondo del 


suo grande spirito, concorreva a stampare nel papato un’ impronta 
di mondanita e una tendenza politica oramai inseparabile dalla sua 
storia. 


L’aver poi fatto dell’autorita centrale della Chiesa una nuova 
e forse pit alta espressione della romanitd, portata nel regno delle 
coscienze e della vita morale dei popoli,é cid che diede al papato 
medievale un ufficio storico cosi importante nel gran moto d’ idee 
uscito dalla Scolastica. A questa impresa Roma non poteva avere 
istrumento pill adatto della tradizione e degli abiti di mente del- 
l’ingegno italiano. Quella parte dell’opera delle scwole che non é 
pura e astratta speculazione metafisica e dialettica o iniziativa 
audace di novita arrischiate in teologia e in morale, ma cauto ac- 
cordo della fede con un elevato buon senso nazionale, sollecito di 
non perder mai d’occhio le conseguenze sociali e pratiche dei pil 
alti principii dottrinali, cotesta parte é, per due terzi quasi, opera 
di menti italiane o educate in Italia: da S. Anselmo a Pier Lom- 
bardo, a Tommaso d’Aquino, a Bonaventura di Bagnorea. Di 
contro alla scuola dei vittorini i nostri mistici francescani, di cui 
é maestro l’autore dell’ J/inerarium mentis in deum, rappresen- 
tano, pochi eccettuati, Il’ elemento piii temperato, mediatore tra 
l’aspirazione appassionata all‘estasi contemplativa e le caute esi- 
genze della ragione pratica. I mistici tedeschi — lo abbiamo gia 
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accennato — con la loro alta concezione panteistica e metafisica 
del divino, penetrante e contenente in sé ogni cosa, e in cui 
l'uomo, il credente pio, « vive » ed é « seppellito morendo », espri- 
mono nella speculazione ispirata dal sentimento religioso medie- 
yale il tipo di un rensiero d'origine e d’indole tutta diversa. 

L’'Irlanda, la Scozia, l’Inghilterra danno in vece alle scuole della 
Chiesa il maggior numero di sillogizzatori sottilissimi, di audaci 
analisti della coscienza, d’ingegni che balenano, direbbe il Vico, 
in acutezze sempre pericolose al docile ossequio che la fede 
vuole per sé ; da Pelagio ai due Scoto, all'Ockam, al Buridan. La 
preoccupazione dominante del loro pensiero, quella della rifles- 
sione critica portata fino all’assurdo sugli ultimi elementi irridu- 
cibili delle idee morali, e che finisce col divenire casistica di sofisti 
o di eretici, tiene della stessa tempra intellettuale di una razza da 
cui poi verranno i Puritani, i Deisti con tutta quella fulla di sag- 
giatori squisiti della coscienza cristiana che il Protestantismo e 
le sue controversie daranno alla psicologia inglese. 

E anche nell’opera che la Francia presta alla sistemazione del 
pensiero medievale, di cui Parigi rimane centro e focolare per pid 
di tre secoli, se prevale l’elemento ortodosso, non mancano le in- 
novazioni ardite. E vengono per lo pit da menti del tipo di quella 
di un Abelardo e di un Roscellino — che Sant’Anselmo chiamava 
« un eretico della dialettica; » —menti nate fatte per quel con- 
cettualismo tutto d’impronta francese, che con una logica a oltranza 
mira solo ai principii astratti senza poi curarsi se le conseguenze 
possono urtare nei fondamenti di tradizioni vitali per l’ordine so- 
ciale e civile. In Abelardo c’é gia, non solo il Cartesio, ma il Rous- 
seau, c’é il giacobino della Scolastica ; come in Gaunilone, nell’av- 
versario di Sant’Anselmo, hai quasi un sentore del Kant. Del resto, 
forse a quel che il genio francese ha in sé di un po’ affine in qual- 
che sua parte al germanico, e che gli viene da una piu larga 
infusione del sangue dei teutoni, si deve se lo spirito del libero esame 
é il Protestantismo hanno avuto tra i nostri vicini di oltralpe e 
nella Svizzera tanto pid presa che non in Spagna e fra noi. E pure 
Porto Reale, che fu un Protestantismo mitigato dall’indole latina, 
non attecchi, non ostante la elevatezza morale degli uomini che 
lo fecero. In Italia non era, non fu mai possibile allora né dopo nelle 
nostre classi piu culte né pur l’ombra di un moto di idee e di 
controversie religiose da star con quello che fece delle Provin- 
cialé uno dei libri piu letti al loro tempo. Cid che del Gianse- 





664 ITALIA MISTICA E ITALIA PAGANA 


nismo si ripercosse tra noi destd un’eco cosi debole, che fu appena 
sentita fuori dei cortili dei conventi e dei seminari. L’esser sempre 
mancato in Italia anche nelle classi superiori, specie dalla Riforma 
in poi, ogniinteresse un po’ vivo per le cose della coscienza e quasi 
ogni spirito di discussione e d’esame in materia di religione, é stata 
inoltre una tra le cause che piu hanno concorso, insieme con la 
violenta compressione di ogni liberta speculativa dopo Trento, a far 
si che la filosofia avesse sempre una cosi minima parte e rappresen- 
tasse un valore subordinato a quello di tutti gli altri esercizi del 
pensiero nella nostra letteratura. La filosofia, come commento razio- 
nale all’esame della coscienza religiosa, 0 come audace integra- 
zione speculativa degli ideali di questa, quale é tutta anche nei 
pensatori pit indipendenti la filosofia di tipo germanico, tra noi 
in Italia non ha mai potuto mettere radici come prodotto dure- 
vole del pensiero nazionale. La via per cui esso é entrato sempre di 
suo proprio moto nella ricerca del mondo morale, non é stata mai 
né pure quella specie di diagonale e di compromesso continuo tra 
i due estremi della liberta assoluta ed aperta e dell’ossequio alle 
tradizioni, via che hanno seguita sempre da Bacone al Locke e 
all’'Hume fino al Mill i pi grandi pensatori inglesi. La mente ita- 
liana, portata com’é da un istinto suo verso tutto cid che ha linee 
e forme ben definite e che non sfuma e non si perde nel vago, 
anche entro il giro delle cose superiori ai sensi, 0 ha accettato intero 
tale quale glielo dava la tradizione il contenuto dei veri religiosi, 
e vis’é riposata cogli scolastici e poi col Rosmini, col Gioberti e 
coi loro seguaci, 0, se non vi s’é acquietata, ha trasceso a ribel- 
lione aperta coi filosofi del Rinascimento, ha rovesciato l’altare col 
fanatismo del sacerdote che non crede pit e maledice il Dio che 
finora ha dovuto adorare in silenzio. 


Il. 


Se pero, non ostante queste ribellioni che tra noi ebber sem- 
pre poco séguito, la storia della coscienza religiosa in Italia, via 
via che s’accosta al presente, diverge sempre pit da quella del 
Cristianesimo evangelico delle nazioni del nord, la causa vera del 
fatto — buono o cattivo, utile o no che esso sia stato per noi — 
é da cercarsi ancora nel pili intimo delle disposizioni native e 
tradizionali dello spirito italiano. Quel tanto d’ iniziativa tutta in- 
dividuale e di singolarité solitaria del pensiero, raccolto e con- 
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centrato in sé stesso, che il Protestantismo presuppone in chiun- 
que voglia rifarsi dal proprio cuore una fede propria; quell’audacia, 
quella quasi volutta del sentirsi solo nelle cime paurose del pro- 
blema degli umani destini che tanto attrae il puritano e il pietista 
é cid che pid in vece repugna a una sensitivita cosi subitanea, 
cosi comunicativa e immaginosa come quella degli italiani; al bi- 
sogno che essi provano sempre, in ogni cosa che la tocchi, di aprirsi 
tra loro, di espaniersi, di riversar tutta l’uno nell’altro la piena 
dell’animo e della fantasia commossa, impotente a frenarsi; al 
bisogno di pensare e di sentire in comune, in pubblico, a voce alta, 
per le vie e per le piazze affollate, alla piena e calda luce meri- 
diana del loro sole. 

E si noti che a soddisfare questo bisogno cosi latino, cosi 
italiano, della socialita anche in materia di religione non basta 
che — com’é ne’ meetings dei credenti evangelici — la pa- 
rola intima della fede ritorni alla mente di chi la proferi, dopo 
avere acquistato forza, se non dal consenso, almeno dall’esser 
passata nella libera discussione traverso ad altre menti che pen- 
sino ciascuna al modo suo. Il credente meridionale, l’italiano ha 
bisogno in vece di sentirla ripercuotere in sé da una larga onda 
incoraggiante di forte consenso sociale che lo investa tutto; di 
vedere espresso questo consenso nell’unita autorevole e tradizio- 
nale e nello spettacolo solenne del simbolo religioso ecclesiastico 


figurato dalle immagini, spirante simpatia e fascino sacro dalla 
pompa delle cerimonie e dei riti, dalle vesti preziose dei sacerdoti, 
e fatto parlante a tutti i sensi in un tempo; anche alle orecchie, 
con la ripetizione insistente della stessa preghiera, come nel rosario, 
e con le campane e col patetico e con l’enfasi della musica di 
cappella; anche all’odorato, con l’incenso esalante in lunghe spire 
bianche sotto le cupole dorate delle cattedrali (1). 


(La fine col prossimo fascicolo). 
GIACOMO BARZELLOTTI. 


(1) Napoleone che, nato italiano per la famiglia, per la lingua, per la 
patria, é stato uno dei geni pit intimamente nostri per impronta e per 
carattere, — ora infatti i Francesi ce lo restituiscono e noi ce lo ripren- 
diamo ben volentieri; — Napoleone diceva a Sant’Elena che una delle 
maggiori privazioni che egli provava la era quella di non poter mai sentire 
il suono di una campana. 
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Fra i rumori e le polemiche suscitate in Francia dalla pub- 
blicazione delle Memorie del Talleyrand, si disseppellirono altresi 
tutte le vecchie satire e caricature scagliategli addosso in vita ed 
in morte, perocché il metodo, per non dire il gusto odierno, di ri- 
frugare ad ogni proposito qualunque pill oscuro ripostiglio e ti- 
rarne fuori le pit minuscole reliquie del passato non poteva fare e 
naturalmente non fece grazia ad un personaggio di cosi alto affare, 
come il principe di Talleyrand. In Italia pure basta il nome per 
far ricorrere subito il pensiero d’ognuno al vecchio e famoso 
brindisi di Givella, dedicato gia dal Giusti alla buon’ anima 
sua, quando la satira era ancora una delle poche armi rima- 
steci in mano, e mercé di essa il Talleyrand divenne per noi 
non soltanto uno dei tipi principali fra quei trafficatori di popoli, 
che ribadirono nel 1814 e 15 le nostre catene, ma il tipo altresi, se 
possibile, pi odioso, di quei camaleonti politici, che nei peggiori 
rovesci, e mentre i gonzi vanno a gambe levate, hanno l’abilita 
di cascar sempre in piedi, non rendere mai i conti, e beccarsi i 
frutti del male di tutti gli altri. Guai pel Talleyrand se la satira 
contemporanea si potesse pigliar da sola per documento di storia! 
Peggio, se il libello politico, che i partiti vinti o vittoriosi si pal- 
leggiano fra loro! 

Fra quelli, che hanno scritto di lui, e sono moltissimi, perché 
nessuna storia, che tratti dei tempi corsi dalla Rivoluzione Fran- 
cese in poi, potrebbe tacere il suo nome, i pil certamente lo 
accusano e chi lo difende o lo scusa, lo fa a denti stretti e con 
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molte riserve e precauzioni. Egli ha attraversato tempi cosi di- 
yersi e cosi fortunosi! Ha servito tanti governi! Come ha tro- 
yato modo di rimaner sempre a galla? E la sua vita privata? 
Che guazzabuglio! Che serie di commedie e di scandaii! E le sue 
ricchezze? Un peculato perpetuo! E cid nonostante, come va 
che la cri ica pil indipendente, e per bocca dei pit grandi mae- 
stri, del Sainte-Beuve, ad esempio, pud ancora soffermarsi incerta 
e dubitosa dinanzi a questa figura e contentarsi di dichiarare 
che il Talleyrand 6 un soggetto storico dei pid complicati, che 
v'ha pid uomini in lui, che tutt’al pili si pud tentare di sceve- 
rare in lui l'un uomo dall’altro, intravvederli, indicarli, ma che 
forse narrare a disteso la sua vita é tentar cosa impossibile? 
Cid scriveva il Sainte Beuve nel 1869 e profetava altresi che a 
conoscere il vero del Talleyrand ben poco avrebbero servito le 
sue tanto aspettate Memorie, perché da quel perfetto comme- 
diante, ch’era stato, si poteva star certi, che, pit di ogni altro 
autore di Memorie proprie, il Talleyrand doveva avere scritto 
per adombrare la sua vita, e non gia per rivelarla, e perché se 
il senso squisito dell’opportunita e saper bene cid che va detto 
erano delle sue maggiori virti, sapeva anche meglio cid che é 
sempre buono tacere. 

Non altrimenti ha giudicato Enrico Lytton Bulwer, scrivendo 


del Talleyrand. L’onesto statista e letterato inglese, dinanzi a que- 
sta sfinge ha creduto possibile, senza venir meno alla propria di- 
gnita di scrittore, proporsi di porre in mostra il lato serio e 
grave, dic’ egli, di quest’uomo del secolo XVIII (con cid gli cerca gia 
una scusa 0, non foss’altro, una spiegazione attenuante) senza far 
torto alla sua gaiezza d’uomo mondano o senza lodare di troppo 
la sua moralita. 


Si direbbe che a tener la critica in queste incertezze, il sot- 
tile ingegno del Talleyrand avesse pensato anche da vivo. Scri- 
veva a tempo rotto le sue Memorie, le metteva da lato, le ripi- 
gliava, le comunicava a spizzico, ne leggeva un brano in una 
conversazione, un altro ne lasciava vedere in gran segreto ad un 
privilegiato, prescriveva per testamento che non si pubblicassero 
se non trent’anni dopo la sua morte. Tuttocid aguzzava la curio- 
sita e faceva credere alla critica pit’ sincera che a giudicar bene 
uh uomo, il quale aveva avuto mano in tante tregende politiche, 
€ sera mostrato sotto tanti aspetti e avea dato ai suoi con- 
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temporanei tante ragioni e tanti pretesti d’invidie, di odii, e in- 
sieme di simpatie e d’ammirazione, bisugnava aspettare e vedere 
com’egli stesso s’atteggiava dinanzi alla posterita, quali spiega- 
zioni dava di certe marachelle, che cosa rivelava e che cosa ta- 
ceva. Alla piena sincerita sua nessuno neppur per sogno credeva, 
Ma si sperava di leggere fra le linee; si riteneva che ad ogni 
modo questo conversatore impareggiabile, tanti motti del quale sono 
rimasti proverbiali, avrebbe cosparso a piene mani di aneddoti 
saporiti, di galanti avventure, di rivelazioni pruriginose le sue 
Memorvie. 

Se ognuno s’aspettava, secondo la profezia del Sainte-Beuve, 
ripetuta dal Pallain nel 1881 (allorché pubblicd la bella corrispon- 
denza del 'Talleyrand con Luigi XVIII) se ognuno s’aspettava, dico, 
che dopo aver fatto tanto il diplomatico coi contemporanei il Tal- 
leyrand non avrebbe rinunciato al piacere di farlo anche un poco 
coi posteri, ognuno pero era persuaso chein molte oscurita avrebbe, 
anche suo malgrado, portato la luce, ognuno insomma, prima di 
conoscere il libro, si figurava il libro a modo suo: cosa, che di 
molti libri preannunciati alla lunga suole accadere, e suole in ispecie 
accadere dei libri di Memorie. Fatto sta che in Francia, appena 
usciti i due primi volumi (1), fu quasi unanime il giudizio che le 
Memorie del Talleyrand erano una illusione svanita, un vero disin- 
ganno. E fu tale il dispetto, che per isfogarlo s’approfitté della 
poca diligenza messa, a dir vero, dall’ editore Duca di Broglie cosi 
nel testo come nelle note, per suscitare una polemica indiavolata 
sull’autenticita delle Memorie del Talleyrand. L’uomo ed il libro 
del resto vi si prestavano mirabilmente. Di lui s’é detto e ripetuto 
molte volte che, indolente com’era, la penna gli pesava troppo da 
poter scrivere un libro. Ed anzi i suoi nemici aveano spesso asserito 
che noa solo un libro, ma neppure una lettera eglio voleva 0 sa- 
peva scrivere. Avea sempre avuto a suo comando un codazzo di 
segretari e cid fin dai primordi della sua carriera politica. Il Ber- 
trand, che, pubblicando nel 1889 le lettere del Talleyrand a Napo- 
leone, riferisce questa leggenda, dice che stando ad essa, non ¢i 
sarebbe una riga di scritto o di stampato, che appartenesse in 


(1) Mémoires du prince de Talleyrand, publiés avec une Préface et des 
Notes, par le Duc Dz Brogue de |’Académie francaise. Vol. I e II. Paris, 
Calmann Lévy, 1891. 
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proprio al Talleyrand; il famoso rapporto sull’istruzione pubblica 
all’Assemblea Costituente sarebbe del De Renaudes, le disserta- 
zioni e i discorsi politici, durante la rivoluzione, sarebbero dello 
Champfort, gli studi finanziari sarebbero del Panchaud, le lettere 
diplomatiche sarebbero via via del D’ Hauterive, del Lesur, del 
D'Arbelles, del Durant, del La Besnardiére, tutti geni oscuri e 
martiri volontari, rassegnatisi, non si sa perché, a far strame di 
lor medesimi a questo sorprendente ciarlatano; laonde il solo, che 
non avrebbe avuta alcuna parte in tutto quanto porta il nome 
del Talleyrand, sarebbe lo stesso Talleyrand. 

Spinta a tal segno la leggenda é@ troppo marchiana da poterlesi 
aggiustare alcuna fede, tanto pili che l’origine di essa risale al 
tempo, che il Talleyrand nel 1791 si recé a Londra per com- 
missione del Danton, e bucinata da prima sommessamente nelle com- 
briccole degli emigrati realisti, apparve in pubblico la prima volta 
negli Actes des Ap6lres del Peltier, che assali fin d’allora il Tal- 
leyrand con questi versi, nei quali l’odio traspare : 


Sans savoir, sans talent, beaucoup de suffisance, 
Sous Calonne, a la bourse escroquant dix pour un, 
Et dans son vieux serail outrageant la décence, 

Tel on vit autrefois le pontife d’Autun. 

Plus heureux aujourd’hui, sa honte est moins obscure. 
Froidement du mépris il affronte les traits ; 

Il conseille le vol, enseigne le parjure, 

Et seme la discorde en annongant la paix. 

Sans cesse on nous redit qu’il ne peut rien produire 
Et que de ses discours il n’est que le lecteur, 

Mais ce qu’un autre écrit, c’est lui seul qui l’inspire. 
Et l’on ne peut du moins méconnaitre son coeur. 


Lasciamo stare per ora tutte le altre accuse. Notevole é che 
quella d’essersi vestito sempre delle penne di tutti questi pa- 
voni perduri ostinata e, complicandosi di nuovi odii e di nuove 
avversioni, sia raccolta da altri partiti politici e ricomparisca 
nel Méneval, nel Thiers; non sia del tutto scartata dallo stesso 
Sainte-Beuve; e sia stata ripetuta non ha guari dal Masson a 
proposito delle carte diplomatiche del Ministero francese degli 
esteri durante la Rivoluzione, e finalmente dallo stesso Duca di 
Broglie a proposito del Congresso di Vienna. 

Vol. XXXIII, Serie III — 16 Giugno 1801. 43 
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Se gia la leggenda non si chiarisse assurda per sé, e se l’espe- 
rienza non ammonisse che, trattandosi d’uomo politico, appunto 
perché assurda, deve essere stata tanto pil facilmente diffusa ed 
accolta, mi pare che Alberto Sorel noti assai giustamente che a 
credere tutta roba d’altri quanto é corso pel mondo sotto il nome 
del Talleyrand, bisogna presupporre una strana dose di modestia in 
tutti quelli, che ne sarebbero i veri autori. Possedere tal tesoro 
d’ingegno e porlo tutto a servizio d’altri é un bel fare! 

S’aggiunga che questa legione di scribi misteriosi avrebbe 
sempre tenuto dietro al Talleyrand, e zitta zitta seguitolo dalle sue 
prime mosse nella Rivoluzione francese alla sua prima missione a 
Londra nel 1791, al suo esilio in America e gilt gid, a traverso 
tante vicende di fortuna, e sue e della Francia, fino all’ultima sua 
missione a Londra nel 1830. Certo v’ha una grande fedelta di for- 
tuna in quest’uomo, che passa per essere stato a tanti infedele, ma 
questa poi sarebbe, a dir vero, la maggiore di tutte. 

Era naturale ad ogni modo che la leggenda rifiorisse pit vi- 
vace che mai a proposito delle Memorie, benché la questione sia 
naturalmente un po’ diversa, non essendo in tal caso il Talley- 
rand che si sarebbe fatto bello delle fatiche degli altri, bensi altri, 
i quali avrebbero voluto sfruttare il nome del Talleyrand e far 
passare per suo un cibréo, di cui non si pud piu sapere quali e 
quanti siano stati i cucinieri. A fissare certi ipercritici in conclusioni 
cosi eccessive aiutarono due fatti, ’ uno che l’autografo delle Me- 
morie o non esiste pit o tutto intiero non é mai esistito, l’altro 
le troppe mani, per le quali l’autografo o l’'apografo sono passati 
prima di venire a quelle dell’editore. Le Memorie del Talleyrand 
dovevano essere pubblicate trent’anni dopo la sua morte, vale a 
dire nel 1868. Nel 1862 la Duchessa di Dino, sua erede, le confidd 
al De Bacourt, antico creato e segretario del Principe. Questi mori 
nel 1865 e alla sua volta le confidd al notaio Chatelain ed all’av- 
vocato Andral a condizione di non pubblicarle che nel 1888. Ma 
morti anche questi due, il primo fu surrogato da un suo figiiuolo, 
il secondo dal Duca di Broglie, che finalmente fu l’editore delle 
Memorie e che trovandosi pressato da tanta aspettazione del pub- 
blico e dalle prescrizioni stesse del De Bacourt ammanni in fretta 
la edizione, tanto pili severamente giudicata, quanto maggiori 
erano la sua autorita e la sua rinomanza. Non é gia che si possa 
dubitare trattarsi qui d’una di quelle falsificazioni e giunterie 
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storiche, come certi memoriali di Sant’ Elena, o le pretese Me- 
morie del Robespierre, del Fouché, o del prete regicida. Mai pit. 
Ma quando il De Broglie dovette confessare che il testo delle Me- 
morie non esisteva, che non s’aveva se non una copia fatta di 
mano del De Bacourt, e si notarono non solo le varieta grandi di 
stile del testo pubblicato, ma altresi gli stacchi e le preterizioni 
inesplicabili collegate alla meglio da pagine, che non sembrano 
appartenere al medesimo scrittore, si dubitd naturalmente d’aver 
sott’occhio non le Memorie vere del Talleyrand, bensi un rifaci- 
mento laborioso del De Bacourt, che praticando un sistema di tagli 
e di interpolazioni, sembratogli forse utile alla fama del suo autore, 
ci avrebbe dato un Talleyrand ad usum Delphini e non la vera 
autobiografia del Talleyrand. 

Questa opinione fu altresi confermata da cid che in primo 
luogo di molti brani delle Memorie, o direttamente comunicati 
dal Talleyrand, o raccolti per tradizione e citati da diversi scrit- 
tori,come lo Chateaubriand, il Sainte-Beuve ed altri, non si trova 
traccia nelle Memorie pubblicate, ed in secondo luogo che una 
nipote stessa del De Bacourt, la signora Martel (conosciuta nella 
letteratura francese sotto il pseudonimo di Gyp) dichiard che 
avendo gia collaborato collo zio alla classificazione e trascrizione 
delle carte del Talleyrand, poteva assicurare che, pur mettendo 
fuori di causa la perfetta buona fede dello zio e del De Broglie, 
le Memorie pubblicate non erano pitt quelle che essa aveva ve- 
dute, le quali fra l’altre cose avrebbero dovuto comprendere per 
lo meno un quindici volumi, e questi, compresi i due finora pub- 
blicati, non saranno che cinque. E allora chi ci ha messo insieme 
questo testo abbreviato, che abbiamo per lé mani? La questione 
si complica, come vedesi, e finisce d’aver importanza per il pub- 
blico, ma diviene pei bibliografi un bel caso, di quelli da affannar- 
cisi e ostinarcisi sopra tanto pil, in quanto non c’é forse modo 
di risolverlo ragionevolmente e bisogna contentarsi di tenerselo 
com’ é. Le risposte del signor De Broglie non hanno intanto dato 
luce di certo. In sostanza esso, coll’aria d’uomo un po’ seccato, 
non dicé e non puo dir altro se non che il testo da lui pubbli- 
cato é la copia fatta dal De Bacourt, che questi era un galan- 
tuomo, lui un altro galantuomo, e quanto all’autografo nessuno ne 
sa pil. novella. 

La disputa cosi é molto malmessa, ma forse non s’é riflettuto 
abbastanza a quello che lo stesso Talleyrand ha detto della com- 
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posizione del suo libro. Né egli intese a fare un libro di Memo- 
rie, un libro di rivelazioni indiscrete o di arcane storielle, né gj 
preoccupd mai di dare un organismo qualsiasi a cid che andava 
scrivendo or qua or la, ad ore perse e dove si posava. Che in 
fondo un proposito apologetico vi sia, non si pud negare, ma questo 
é un po’ nell’indole di tutte le Memorie autobiografiche. In quelle 
del Talleyrand é anzi pit nascosto che in molte altre. In sostanza 
egli ha preferito navigare nell’alto mare delle teorie pitt 0 meno 
applicabili ai fatti, nei quali ebbe mano o dei quali fu testinrone, 
ed ha sperato che quel tanto di sempre puro, che ha la teoriain 
sé, sanasse il torbido della pratica; dice anzi espressamente che 
non puo intitolare a rigore Memorie il suo libro, ma che dopo 
aver vagliato molti titoli da potervi apporre o dovrebbe risol- 
versi a non metterne alcuno o intitolare il suo scritto: « Lamia 
opinione sulle faccende de! mio tempo » 

Non volle adunque propriamente né scrivere le sue Memorie, 
ne fare una trattazione formale di politica o distoria, bensi disser- 
tare a proposito dei fatti, che occorsero al suo tempo, ed essendone 
stato uno degli attori principali, il suo discorso ha una vivezza e 
stringe il fatto cosi da presso, che il lettore lo segue attento, come 
se lo ascoltasse. Intrammezza aneddoti pochi e trasceglie i pit ca- 
ratteristici; qui commenta un documento diplomatico; la sbozza 
un ritratto; volentieri, come fa nelle lettere, riferisce dialoghi 
intieri, e si ferma a descrivere che volto, che voce, che gesto 
aveva il suo interlocutore; persino com’era la stanza e come di- 
sposte le sedie e donde veniva la luce, perché vuol rendere I’ im- 
pressione compiuta, perché scrive sempre come se parlasse, perché 
forse scriveva sempre poco e il piu delle volte dettava. In tal caso 
che meraviglia, se v’e tanta varieta di stile e di colorito, se una 
pagina gli riesce perfetta, piena di pensiero, di colore, di vita, e 
un’altra languida, grigia e senza vigore? Se i trapassi fra un ar- 
gomento el’altro non sono sempre artisticamente ben riesciti? Se 
mentre ripete certe narrazioni e considerazioni, quasi scordandosi 
d’averle gia fatte, altre invece ne promette e poi in realta le tace? 
Tutte queste diversita possono benissimo appartenere allo stesso 
Talleyrand e derivano dal modo, ch’egli ha composto, e ora scritto, 
ora dettato il suo libro, senza che si possa indurne in modo asso- 
luto che il De Bacourt od altri abbia volontariamente mutilata 
Yopera del Talleyrand, poi interpolato brani propri per nascondere 
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le mutilazioni. Quando il Talleyrand promette di narrare certi fatti, 
che poi in realté non narra, il mutilatore avrebbe almeno avuto 
l'avvertenza o di cancellare la promessa, o di accomodare di suo 
la narrazione, se quella del Talleyrand non gli garbava. Il Tal- 
leyrand del resto non ha, come ho detto, il proposito diretto di 
difendersi o di giustificarsi. Cid era al di sopra o al di sotto della 
sua indole altiera, signorile, incurante, sprezzatrice. Pare in so- 
stanza ch’egli dica: « Son quel che sono ed i miei contempora- 
nei, alti e bassi, non valevano molto meglio di me, ma si prenda 
la storia com’é, poi si vegga se in conclusione, e senza troppa 
cura del mio buon nome, io ho bene o male servita la Francia! » 
E naturalmente si sbraccia a mostrare che I'ha servita bene. 
Questa in sostanza é tutta la sua difesa, Gli pud essa bastare? 
Pud bastare ad un uomo, il cui nome é divenuto sinonimo di cor- 
ruzione politica, siccome quello del Machiavelli lo fu dopo il 500, 
e tanto piv condannabile, in quanto il Machiavelli si fermava alla 
speculazione ideale ed il Talleyrand la mette in spiccioli e la 
spende? La teoria dell’ambiente, che un critico tedesco, il Gil- 
demeister, discorrendo di queste Memorie, ha testé applicato cosi 
largamente al Talleyrand, pud essa veramente valere di giustifi- 
cazione ad una vita come quella del Talleyrand, per quanto an- 
che oggi si sia purtroppo costretti ad ammettere che morale e 
politica non sempre possono star di casa insieme? Pit della sua 
politica @ la sua vita, che @ profondamente immorale e molta 
parte della sua celebrita si deve a questo e all insolente felicita 
di fortuna, che lo segue, si pud dire, da cima a fondo della sua 
esistenza. Lo Chateaubriand diceva anzi, esagerando: « Figuratevi 
un Talleyrand plebeo, povero, oscuro, unicamente immorale e spi- 
ritoso, chi avrebbe mai sentito a parlare di lui? Togliete al Tal- 
leyrand il gran signore incanagliato, il prete maritato, il vescovo 
sconsacrato e di lui non resta pil nulla. La sua fama e i suoi 
trionfi sono dovuti a queste tre depravazioni... Ma chi lo scusa, 
0 peggio chi osa lodarlo, falsa di proposito la coscienza pubblica, 
corrompe la gioventi, scoraggia i galantuomini e oltraggia la 
virti, come il soldato romano, che sputd sul volto di Cristo. » 


* 
* * 


Non si spaventd di queste intimazioni cosi solenni il Bulwer, 
al quale sembro che, dato pure tutto il male che si pensa del Tal- 
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jeyrand, vi fosse luogo su questo tipo ad uno studio obbiettivo, 
in cui separare l'uomo dallo statista e questo giudicare alla stre- 
gua dei fatti storici. Tale separazione peréd non é facile nella vita 
del Talleyrand. Se, come pare provato non solo dalla concorde te- 
stimonianza dei contemporanei, ma dalle grandi ricchezze, che ac- 
cumuld, egli ha assai di rado separato l’interesse pubblico dal suo 
interesse privato, come si pud esser certi ch’egli non abbia mai 
subordinato il primo al secondo? Quando nei primordi della rivo- 
luzione pesco negli intrighi degli Orléans, della Corte e del Mira- 
beau, fu ad un punto di essere nominato ministro delle finanze, 
« Sarebbe stato, dice il Sainte-Beuve, non solo un rinnovare a Tan- 
talo la voglia di bere, ma tuffarlo addirittura col muso entro il 
Pattolo. » E consiglia ad ogni tentativo d’attenuazione delle grosse 
colpe del Talleyrand tener sott’occhi « il terribile articolo: Tal- 
leyrand della Biografia Michaud, articolo che é tutto un volume 
e la base piu formidabile d’accusa, la requisitoria storica perma- 
nente contro l’antico vescovo d’Autun. Vi regna bensi uno spirito 
di diffamazione e di odio, ma il processo preparato di lunga mano 
ingrossato di tutte le informazioni successive e collettive é calzante 
e stringente. » E nell’83° volume del Supplemento alla vecchia Bio- 
grafia Universale del Michaud, stampato nel 1853, ed é@ divenuto 
relativamente un po’ raro, perché nella nuova edizione della Bio- 
grafia-Michaud, che va per le mani di tu‘ti, quella requisitoria, di 
cui parla il Sainte-Beuve, fu levata e sostituita con un articolo 
del Capefigue, severo bensi, ma incomparabilmente meno feroce 
di quello di prima, che porta le sigle del Michaud-juniore. 

Fin dalle prime righe il Talleyrand, o abatino di Perigord, 
che @ tutt’uno, é definito per « uno degli uomini pit viziosi e 
corrotti del suo tempo. » A fine di procacciar fede a cid che dice, 
il Michaud protesta che vagliera il vero scrupolosamente, e per 
darne saggio scarta, come avente troppo odor di romanzo, |’aned- 
doto delle tre figlie d’un Cavaliere di S. Luigi sedotte contempo- 
raneamente, delle quali due morirono di dolore e di vergogna e 
la terza fini pazza. L’abatino se la sarebbe cavata con qualche 


sorgozzone di un fratello manesco e con un po’ di Bastiglia e di 
torrione di Vincennes, donde sarebbe scappato, come un qualunque 


Casanova, ingannando il prete, che l'aveva in custodia. Ma subito 
dopo narra che alla venuta del Voltaire in Parigi nel 1768 l’abate 
Perigord fu di quelli che, come il nipote del Franklin, fecero la 
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commediola di chiedere e ricevere la benedizione del Patriarca di 
Ferney, scordandosi, mi sembra, che a questo tempo il Talleyrand 
aveva appena quattordici anni. Procedendo, lo taccia di ladro sotto 
il Ministero Calonne e di ganzo conosciuto di Madama Buffon, 
cognata del gran naturalista, e di Madama Flahaut, divenuta poi 
celebre sotto il nome di Madama di Souza; amorazzi, che legger- 
mente confessa lo stesso Talleyrand nelle sue Memorie. 

Nei primi fermenti della rivoluzione il Michaud attribuisce a 
luila proposta di verificare i poteri nella riunione degli Stati Ge- 
nerali non per ordini separati, ma in comune, cid che condusse al 
prepotere del terzo stato, che, secondo il Michaud, é gia tutta la 
rivoluzione; opinione, che abbiamo vista rinnovata ai givrni nostri 
dal Manzoni e con la quale non solo si trascurano ribellioni an- 
teriori di poteri costituiti, sintomi cioé ben pit gravi della disso- 
luzione politica e sociale, che s’approssimava, ma si scambiano gli 
effetti per le cause, senza por mente alla piccolezza di queste in 
cospetto di cid che stava per accadere e che aveva le sue origini 
e la sua ragion d’essere in fatti ben pit remoti e di ordine ben pit 
generale. In questo tempo il Talleyrand si sarebbe venduto all’ambi- 
zioso e procacciante Orléans per sessanta mila lire di rendita al- 
l'anno e la Corte pure avrebbe voluto comprarlo, ma non s’intesero 
sul prezzo. Di tutto fa lui autore principale, dell’abolizione dei man- 
dati imperativi nei delegati agli Stati Generali, dell’?onnipotenza 
dell’assemblea sugli altri poteri, della dichiarazione dei diritti del- 
l‘uomo, della secolarizzazione dell’ istruzione pubblica, del sequestro 
dei beni del clero e della sua costituzione civile; esagerazioni evi- 
denti, benché sia vero che il Talleyrand in tutto ebbe mano, 
male sie Memorve ne tocchino appena. 

TresedO pure di certo negli intrighi del Mirabeau, ma il Mi- 
chaud v'aggiunge di suo nient’altro, se non che lo fece avvele- 
nare per sbarazzarsi d’un complice importuno. Spedito a Londra 
nel 1791, ha una missione palese, che é@ di procacciare la neutra- 
lit’ inglese, un’altra segreta e tutta sua, che é di surrogare Casa 
d’ Orléans ai Borboni, impresa che ritentera e che, secondo il Mi- 
chaud, sarebbe stata il pensiero fisso di tutta la vita pubblica del 
Talleyrand, nonché il segreto di tutte le sue successive infedelta ai 
governi, che ha serviti. Tornato, 6 lui, che propone d’ incarcerare 
la famiglia reale e appena la burrasca ingrossa, si fa rimandare 
a Londra con un passaporto del Danton e si mette al sicuro, Ma 
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se a Parigi potea temere di passare per realista, a Londra lo bat- 
tezzano per Giacobino, e gli emigrati lo perseguitano, lo insultano, 
lo picchiano. A che pro? E applicabile all’impassibilita del Tal- 
leyrand l’oraziano: nil conscire sibi, nulla pallescere culpa, che 
il Michaud traduce per uso del Talleyrand: « Dargli calci per di 
dietro a ventine, senza che una linea del suo volto si movesse! » 
Da Londra pero, per l’Alien-bil/, é costretto a fuggire in America, 
donde ad intercessione dello Chénier e della Staél tornd nel 1795 
e fermatosi alquanto in Amburgo, eccolo di nuovo a Parigi, avendo 
per tutto viatico un cinquantamila lire e a carico una bellissima 
Indiana, madama Grand, della quale era pazzamente invaghito. E 
i furti sotto il Ministero Calonne? E le rendite pagate dagli Or- 
léans? Il Michaud non dice se tutto avesse sparnazzato in Ame- 
rica 0 pei begli occhi di Madama Grand. 

Comunque, il Talleyrand si volge all’astro sorgente, che é 
quello del Bonaparte, corteggia la Beauharnais, la Staél, nel 1797 
é gid ministro degli affari esteri sotto il Direttorio e architetta 
la reazione Giacobina del 18 fruttidoro, si butta a tutte le ladre 
imprese del Direttorio in Italia, in Ispagna, in Isvizzera, tenta un 
ricatto con ambasciatori americani, che lo smaccano e lo costrin- 
gono, quantunque il Direttorio non patisse di scrupoli, ad abban- 
donare il Ministero degli affari esteri. 

Ma il Talleyrand, afferma sempre il Michaud, non era uomo 
da smarrirsi per tali bazzecole. E ancora lui, che fa tornare a 
tempo il Bonaparte dall’ Egitto, che gli prepara il 18 Brumaio, che 
lo spalleggia al Consolato con quella consumata esperienza d’uo- 
mini e di cose, che il Talleyrand possedeva e al Bonaparte mancava. 
Contuttocid il Michaud, che gli fa far tutto, non gli da merito di 
buon politico. Non c’ é stoffa in lui d’un Richelieu, e neppure d’un 
Mazzarino. E un Dubois ben nato e di belle maniere; nient’altro. 
E Luneville? e Amiens? e il concordato del 1801? Bel merito! 
Non volle con questo che far assolvere lo scandalo del suo concu- 
binato, né gli riesci che a mezzo, perché il Papa gli concedette 
bensi di buttare la mitria alle ortiche, non d’ammogliarsi, ma esso 
fece lo gnorri e ingarbugliando un curato di campagna, lo indusse 
a benedire le sue nozze. Non basta. Fu il Talleyrand che persuase 
il Bonaparte della massima machiavellica, scritta nel capo terzo 
del Principe, che chi usurpa provincie d’antico padrone deve 
avere rispetto, che il sangue del loro principe antico si spenga. 
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Le congiure realiste contro il Primo Console son fiabe; il Pichegru, 
jl Cadoudal, brava gente tradita; Luigi XVIII é il vero insidiato; 
jl duca d’Enghien la vera vittima, il pegno dato ai Giacobini, che 
jl Bonaparte non sarebbe mai stato un Monck francese a profitto dei 
Borboni. Che pid? Fino a Tilsitt tutti gli eccessi della politica na- 
poleonica sono imputabili al Talleyrand, come se l’ambizione di Na- 
poleone non ci avesse messo nulla di suo. Con maggior ragione forse 
accusa il Talleyrand d’‘aver avuto mano nel tranello, in cui cad- 
dero i Reali di Spagna, e non s’avvede di scusarlo, quando spiega 
per un cattivo scherzo di Napoleone aver costretto il Talleyrand 
a farsi il carceriere dei principi spagnuoli nel suo castello di Va- 
lencay. Parimenti non a torto biasima il contegno del Talleyrand 
nel colloquio di Erfurt come infedele a Napoleone, tanto pit che 
se il Michaud afferma le sue relazioni di sottobanco con lo Czar, 
ignora che nelle Memorie il Talleyrand confessera con candida 
impudenza altre relazioni sue non meno colpevoli con un agente 
segreto dell’Austria, intimorita delle ambizioni dei due despoti 
convenuti in Erfurt. Ma all'acuto Talleyrand linalzamento della 
potenza napoleonica non da come a tanti il capogiro; vede gia 
il lato debole di questa potenza pil spettacolosa che solida, e se 
ne apre misteriosamente all’orecchio del Fouché. Delle trame di 
costoro non apparisce per ora che una punta d’opposizione nel 
Senato imperiale. Se ne avvede Napoleone? Certo il Talleyrand non 
é piu lonnipotente di prima, ma é@ un alternarsi di favore e di 
disgrazia, che non lascia veder chiaro. Napoleone é in sospetto, e 
ogni tanto scoppia in invettive bestiali contro di lui, che le accoglie 
impassibile o tutt’ al pi: dicendo col suo solito sussiego: « gran- 
d’uomo! Peccato, che un po’ di creanza gli manchi! 

E da credere perd che le prove dell’infedelta del Talleyrand 
non si saranno mai trovate, checché ne dica il Michaud, altrimenti 
é poco probabile che, per quanto scaltro, l'avrebbe passata liscia. 
Nel 1813 e 14, incominciato (solea dire il Talleyrand) 7/ principio 
della fine, esso si tiene in disparte, ma l’opposizione nel Senato 
va crescendo; la gran macchina dell’ Impero scricchiola e traballa, 
e il Talleyrand si dispone a far in modo che la coalizione vinci- 
trice trovi lui solo ritto in piedi in mezzo a tante ruine. Secondo 
il Michaud, |’opera sua fu di troppo. Non pud negare che questo 
é l'apogeo della vita politica del Talleyrand, ma afferma che ba- 
stava volere, ed i Borboni erano padroni del campo, perché la 
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rivoluzione era stata una parentesi sciagurata, della quale non 
s’avea a tener nessun conto. Il Talleyrand credette invece la ri- 
voluzione essere stata qualche cosa di pil, e percid il Michaud 
fin da questo momento lo qualifica un indurito Giacobino, camuffato 
da realista, ma per quanto sia da dubitare della buona fede del 
Talleyrand non é facile mettersi dal punto di veduta del Michaud. 

Né si pud dire che I’ interesse e l’‘ambizione soltanto muovano 
il Talleyrand. Non crede savia, né opportuna una pura vittoria rea- 
lista e quindi vuol esser solo, né si cura di Commissari del Re, 
né d’altra gente piena dei rancori dell’emigrazione. I] momento é 
assai grave; Napoleone é ancora presente e vicino; lo Czar é ti- 
tubante; il Talleyrand é capo del Governo provvisorio. Per scar- 
tare la reggenza, egli pone agli alleati un dilemma preciso: «o 
Napoleone, 0 i Borboni; qualunque altra soluzione non é che un 
intrigo. » E opera sua la defezione del Marmont, che diede il crollo? 
Tenté egli per mezzo del Maubreuil di far assassinare Napoleone? 
La calunnia é facile contro un uomo, che in questo momento era 
padrone della Francia; che dopo aver avuta tanta parte nella Ri- 
voluzione, nel Direttorio, nel Consolato e nell’ Impero avea saputo 
conquistarsi una posizione ancor pill eminente nella Ristaurazione. 
Ma imporre condizioni ai Borboni, i quali nell’esilio mw//a hanno 
appreso e nulla dimenticato, salvare almeno alla Francia un go- 
verno rappresentativo e una temperata liberta, se pud sembrare 
una colpa ai legittimisti, che chiedevano Je drapeau blanc e 
ancien régime, come se nulla fosse accaduto, parrad un merito 
invece a chiunque non sia acciecato dallo spirito di parte. Pari- 
menti il trattato di Parigi conchiuso cogli alleati nel marzo 1814 
é una vera gloria del Talleyrand. Se ne stizzisce il Michaud e non 
sapendo pit con chi pigliarsela da di giacobino anche a Luigi XVIII. 
Nel Congresso di Vienna finalmente riconosce al Talleyrand spet- 
tare di diritto il titolo di principe dei diplomatici, ma cerca sem- 
pre motivi d’interesse personale alle sue mosse. Vuol impedire 
che sia spodestato il Re di Sassonia? E perché il Re gli ha re- 
galato un milione. Contrasta il matrimonio del Duca di Berry con 
una principessa Russa? Sono le ghinee inglesi, che gli colano nelle 
tasche. Vuol detronizzare il Murat? E perché intende a compen- 
sarsi della perdita del principato di Benevento col Ducato di Dino; 
e cosi via dicendo. Pud darsi. Ma che nel Congresso di Vienna 
sia riescito a lui di procacciare alla Francia vinta una nuova pre- 
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ponderanza in Europa e che cid gli sia riescito di colpo, sgomi- 
nando subito gli accordi di tutti gli alleati, é una verita innegabile. 
La tenebra invece si riaddensa intorno al Talleyrand durante i 
Cento Giorni. 

Lascia che tutti gli altri s’affrettino; egli va adagio; e sia caso 
o virtu, quando arriva a Gand presso Luigi XVIII, Waterloo ha 
gid deciso di Napoleone per sempre. Ma ch’egli non si ingannasse, 
consigliando ai Borboni di non menomare le liberta concedute e 
di rispettarle; che, salvo il suo brutto connubio col Fouché, de- 
finito dallo Chateaubriand: 7/ vizio a braccetlo de/ delitto, egli 
governasse con moderazione e con senno lo dimostrano, per con- 
trapposto, le intemperanze della Camera introvabi/e, gli errori dei 
nemici del Talleyrand, che per una scesa rapidissima condussero 
a Carlo X e al Polignac, alla caduta dei Borbonie al trionfo del- 
l’Orleanese. Il Talleyrand lo previde. Lo prepardé altresi? Non mi 
par dubbio; e soggiungerei che prepard anche sé stesso a sfrut- 
tare questo trionfo. Il Michaud pretende, ripeto, che fin dalle prime 
sue relazioni con Filippo-Eguaglianza egli s’era venduto corpo e 
anima agli Orléans (genia ribalda, che conveniva alla sua indole 
non meno trista) e che il loro trionfo fu il pensiero dominante di 
tutta la sua vita. Se cosi é, bisogna dire che la prese largae che in 
fondo a tutti i suoi mutamenti v’ha una stabilita meravigliosa. 
Vero é invece, mi sembra, che il Talleyrand é una mente dritta e 
lucida, sia pure in un animo corrotto; che dopo gli eccessi e i 
traviamenti della Rivoluzione il suo ideale é una monarchia colla 
liberta; che a questa, dopo l’esperienza delle riforme tentate sotto 
Luigi XVI e della Carta costituzionale sotto Luigi XVIII e Carlo X, 
non crede pit possibile educare e avvezzare i Borboni; che quinci 
vagheggia un moto simile alla rivoluzione inglese del 1688, la li- 
berta cio€ con una nuova dinastia. Si pud dire che preseutd esso 
Luigi Filippo all’Europa e glielo fece inghiottire, né per questo é 
da credere, come insinua il Michaud, che fin dal 1814, quando 
contrastO le nozze del Duca di Berry con una principessa Russa, 
egli gid aguzzasse nell’ombra il coltello di Louvel. Dopo il ritorno 
del Talleyrand dalla seconda ambasceria in Inghilterra la sua vita 
pubblica é finita. Torna mutato e non ha altro pensiero che finire 
degnamente una vita non degna. Apparecchia a sé stesso nell’Ac- 
cademia una scenetta, che arieggia quella del reduce Voltaire nel 
1768; la curiositaé pubblica é eccitatissima; uomini e donne in folla 
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vi aspettano con ansia incredibile questo vecchio rappresentante 
d'un altro tempo e d’un’altra societa; egli entra fra gli inchini 
dei trentanove immortali e gli applausi frenetici degli invitati, 
recita con modulazioni artistiche di voce Telogio del Reinhard, 
e, tracciando con mano maestra l’ideale del perfetto diplomatico, 
non dice, ma lascia intendere che quell’ideale s’é incarnato in 
lui stesso e tutti ne convengono. Aggiustate cosi le sue partite 
col mondo, volle aggiustarle anche con Dio o, per dir meglio, 
colla Chiesa Cattolica e fini accolto, perdonato, ribenedetto. I le- 
gittimisti dicevano: « é morto da gentiluomo. » Diceva pid giusto 
una vecchia signora: «é morto da uomo, che aveva saputo vi- 
vere. » 


* 
* * 


Ed ora che conosciamo il peggio che s’é detto di lui e che 
abbiamo pero ancora distinto qua e la quelle che paiono e sono 
certamente calunnie di nemici dalle accuse, che i fatti, l’opinione 
pubblica, e l’autorita degli scrittori, aventi rispetto al Talleyrand 
maggior presunzione d’imparzialita, hanno confermato, che cosa 


ci dicono le sue Memorie? Per dar saldo fondamento all’ indiretta 
difesa, che vuol fare di sé stesso, il Talleyrand architetta una filo- 
sofia storica tutta sua da applicarsi alla Rivoluzione. L’antico re- 
gime si dissolve e precipita la Francia in una poligarchia, dalla 
quale essa non pud uscire che a traverso mille prove, luna pit 
dolorosa dell’altra. La Ristawrazione nondimeno é il fine ultimo 
della Rivoluzione, ma per giungervi bisogna passare per una tra- 
fila di regimi intermedii, Direttorio, Consolato, Impero ed egli non 
ha servito tutti questi regimi se non a beneficio della monarchia 
futura da lui pazientemente aspettata. E stato ministro sotto gli 
usurpatori? Verissimo; ma* bisognava bene salvare il salvabile e 
tenersi in se“bo per l’avvenire. Prima di pensare ai Borboni, bi- 
sognava riavvezzare la gente alla monarchia. 

Checché ne sia della bonta intrinseca di questa teorica, essa 
non concorda con cid che dice altrove di non aver abbandonati 
tutti questi regimi, se non quando essi ebbero abbandonato sé stessi, 
quando cioé il Direttorio precipitd in una impotente anarchia, 0 
l’ambizione di Napoleone trasmodo in follia, o la reazione realista 
sopraffece e strascind Luigi X VIII e Carlo X. Non s‘aspettava di certo 
il Talleyrand, allorché accatastava queste audaci affermazioni, che 
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tanti documenti sarebbero nel frattempo pubblicati, prima che uscis- 
sero in luce le Memorie,i quali le avrebbero messe piii che in forse; 
cid che prova una Volta di pi come della maggior parte delle Me- 
morie noi possediamo il testo genuino e non gia ritoccato da chi 
avea interesse a sbassarnei téni troppo acuti, colmarne i yuoti ed 
accordarne le stonature. Comunque, a frammenti, v’ hanno, ripeto, 
tratti stupendi e che rimarranno alla letteratura storica francese , 
la mirabile descrizione della societa innanzi/alla rivoluzione, dove 
pero la minuzia dell’ analisi impicciolisce talvolta le complesse cau- 
salita del gran fatto e dove é data, per esempio, al mescolarsi 
delle classi, alla confusion delle persone, direbbe Dante, un’ im- 
portanza forse soverchia. Ci voleva altro, perché la rivoluzione 
francese accadesse, che la gran novita del Delille, il quale pranza 
colla regina in casa dei Polignac, dell’abate Baliviere, che giuoca 
al tavolo del conte d’Artois, o dello Champfort che piglia a brac- 
cetto il Vaudreuil! Disegnando la figura di Filippo Eguaglianza con 
pennello Tacitiano, il Talleyrand aggruppa intorno a questa figura 
i principali avvenimenti del Regno di Luigi XVI e della Rivolu- 
zione, e se & un complice, che parla, questo modello di ritratto 
storico sarebbe altresi il modello della pid rara impudenza. Ma 
forse cosi il Talleyrand, come i suoi nemici non hanno detto che 
una parte del vero. Quanto a sé stesso, finita l’infanzia e la prima 
giovinezza, dice il meno che puo. Cerca mostrarsi soltanto, fra tanti 
visionari imbottiti di vana rettorica rivoluzionaria, il solo o almeno 
uno dei pochi, che aveano mente culta e senso pratico di pubbliche 
faccende Ma le preterizioni sono infinite, siccome, dopo il colossale 
ritratto di Filippo Eguaglianza, sono pagine di primissimo ordine i 
ritratti del Calonne, del Siéyes, del Narbonne, del De Voyer, e a 
certe frecciate di finissimo gusto si riconosce il Talleyrand del sa- 
lotto di conversazione e della tavola di Wist. Se ne potrebbero ci- 
tare a diecine. Basti che dell’ipocritina Genlis dird che « per scan- 
sare lo scandalo della civetteria s’era sempre spicciata a cedere, » 
e di Carolina Murat « che sperava aver qualche potere sul Metter- 
nich, di cui aveva gia sperimentata la prudenza; » e cosi di seguito. 
Nei punti pit scabrosi della sua vita, come la messa della Federa- 
zione, la consacrazione dei Vescovi salariati, o tace o scivyola con 
una disinvoltura, che fa restare di stucco anche il lettore odierno. 
Quell’immensa scienza del savoir vivre, sotto la quale i Francesi 
compendiano tante cuse, egli la possedeva indubbiamente in sommo 
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grado ed é per questa, pit che per arte e studio, ch’egli é, quando 
vuole, anche grande scrittore. L’aria di superiorita, che il Talley- 
rand sa prendere, si vede che gli era naturalissima e basta sentirlo 
al convegno d’Erfurt, dove s’atteggia a moderatore di quei due de- 
spoti, Napoleone e lo Czar, che pretendevano dividersi il mondo. Le 
illusioni dei despoti e dei rivoluzionari sono pel Talleyrand follie 
compassionevoli. 

Questa moderazione é la sua forza; gli tien luogo di virti e 
di buon nome, e quando intorno al tappeto verde del Congresso 
di Vienna i diplomatici, che lo attorniano, gli sentono a dire che 
egli solo cola dentro rappresenta non interessi ma principii e 
cioé la legiltimiid, e tutti lo guardano esterrefatti, il Talleyrand 
non si scompone, e persiste e niuno s’accorge che non é un prin- 
cipio, che in quel momento egli sostiene, bensi l'unico spediente, 
a cui poteva attaccarsi. Che cos’altro invocare infatti dinanzi alle 
ambizioni della vecchia Europa coalizzata e vittoriosa? i principii 
dell’ 89? i diritti dell’uomo e del cittadino? la sovranita popolare? 
Non avendo forza materiale per tenere in rispetto i nemici vit- 
toriosi, tutto quanto poteva tentare era di preservare in nome 
del diritto storico l’integrita del territorio, e salvar questo al- 
meno alle conquiste economiche, civili e politiche della rivolu- 
zione. E vi riesci, perché preservé la Francia dal dover soppor- 
tare la pena del taglione, l’applicazione pura e semplice di quel 
diritto del piu forte, ch’essa aveva durante l’Impero applicato 
alle altre nazioni. L’ imperturbabilita, il coraggio, la fecondita 
d'espedienti, il calore di patriottismo, che il Talleyrand spiega al 
Congresso di Vienna sono una meraviglia. Del vecchio uomo pare 
che non gli resti piu nulla, tanta é l’elevatezza del suo pensiero 
e persino del suo linguaggio in paragone alle cupidita misera- 
bili, ai bassi intrighi di quasi tutti gli altri diplomatici presenti, 
compreso il Metternich, che tuttavia ha voluto dipingere sé stesso 
nelle sue Memorvie come |l’ultimo rappresentante di quell’antica 
purezza morale, che le tempeste della rivoluzione avevano sciupata. 

Su per git le Memorie del Talleyrand adempiono adunque la 
predizione che nel 1869 aveva,col suo stupendo intuito di critico, 
fatta il Sainte-Beuve. « Che cosa saranno (si chiedeva esso allora) 
queste tanto aspettate e desiderate Memorie? Avra il Talleyrand 
mentito del tutto? No; bensi avra detto soltanto una parte della 
verita. Come il migliore e piu abile dei panegiristi, avra, senza 
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parere, mostrato di tutto il lato decente, presentabile, accettevole... 
Che se poi nelle sue Memorie sara riescito a piacere scrivendo, 
come piaceva parlando, avra per meta causa vinta, e c’é benis- 
simo il caso ch’egli riesca a rialzarsi anche dinanzi alla posterita. 
Il buon successo dipendera pure dal giudizio e dall’opinione, che 
prevarranno al momento, che le Memorie saranno pubblicate, 
sull’‘onnipotente padrone, ch’egli servi ed abbandond. Se le Me- 
morie incapperanno in una corrente di reazione antinapoleonica, 
chi sa!.. pud darsi benissimo di vederle portate alle stelle. » Ed 
in realta @ cosi. Le Memorie del Talleyrand dicono una parte sola 
della verita, la pit decente, la pil accettevole. Qua e 1a, nel primo 
volume specialmente, in cui descrive la societa, in mezzo alla quale 
énato ed ha passata la sua prima giovinezza, ha pagine d’un 
gusto perfetto, e uscite improvvise, motti, profili, che gli confer- 
mano ampiamente quella riputazione mondiale d’uomo di spirito, 
che godette da vivo e rimase inseparabile dal suo nome. Cid che 
il Sainte-Beuve non ha previsto é quel che hanno di disorganico, 
di frammentario, di diverso nella composizione e nello stile le Me- 
morie del Talleyrand, né noi sappiamo se tal difetto é tutto im- 
putabile al Talleyrand o se altri vi abbia messe le mani. Quanto 
al momento della pubblicazione delle Memorie ese fu scelto bene 
a seconda degli alti e bassi, che per solito di venti in vent’anni 
ha in Francia la memoria di Napoleone I, direi che il momento é 
scelto bene. Non c’é, né ci pud essere in Francia un’opinione pub- 
blica favorevole ai Napoleonidi. Tutt’al pit un partito colle illu- 
sioni, le speranze, i sotterfugi d’ogni partito di pretendenti. Ma 
nella scienza storica e nella letteratura francese certamente pre- 
vale una corrente avversa ai ricordi del primo e del secondo Impero. 
E a questa corrente non pud a meno d’aggiungere impeto e forza 
la critica spietata, che il Talleyrand fa di Napoleone, della sua 
indole, dei traviamenti della sua ambizione, dei colossali errori del 
suo genio. 

Sono pagine delle pit forti e solenni di tutto il libro, l’ into- 
nazione del quale parmi altresi essere in generale tutt’altra da 
quella che s’aspettava il Sainte-Beuve, perocché il Talleyrand non 
ha voluto comparire né in abito cortigianesco, né in veste da ca- 
mera, né soltanto coll'aria finamente e signorilmente ironica e 
motteggiatrice, che assumeva in conversazione o alla sua eterna 
tavola di Wist, mutatasi nel 1814 (dicevano i suoi avversari) e 
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coi medesimi partners in governo della Francia, bensi ha voluto 
comparire quasi unicamente sotto l’aspetto di diplomatico e d’uomo 
di Stato. Per non essere giudicato piglia esso l’ufficio di giudice e 
giudica tutti, popoli e monarchi, grandi e piccoli, amici e nemici, Ne 
aveva esso il diritto? E una domanda ingenua, trattandosi del 
Talleyrand. Ma se i contemporanei non |’ hanno né ghigliottinato, 
né messo in galera, ai posteri pud bensi dispiacere in massima 
lesser possibile che un personaggio di cosi dubbia moralita sia 
ad un tempo un gran diplomatico e un grand’uomo di Stato, ma 
negarlo non gioverebbe a nulla, perché non sarebbe conforme alla 
storia ed alla realta. Resta soltanto ad augurarsi che I’ incalzante 
onda del tempo e la prevalenza sempre crescente della democrazia, 
la quale attrae in folla gli aspiranti a codesta torbida arte della 
politica, non sopprimano via via anche la necessita e la scusa di 
quella compensazione, siccome le tante volte é pure accaduto sotto 
dispotismi meno intelligenti di quello di Napoleone, vale a dire che 
essere egualmente bricconi e per di pid buoni a nulla non impe- 
disca il salire. 


ERNESTO MASI. 
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COMMEDIA IN TRE ATTI 


PERSONAGGI. 


Marchese Ariberto Conte Gian Giacomo Neri 
Teresa, sua figlia Miss Ellen istitutrice inglese 
Marchesa Beatrice, vedova, di lui co- | Andrea maggiordomo 

gnata Tonio 
Marchesino Filippo, nipote d’entrambi | Altri servi di casa d’Ariberto, 


La scena é in Italia, 


ATTO PRIMO 


Ricchissimo salotto. — Pianoforte, leggio, scrivania; telaj per ricamare; 
cavalletto per disegnare. — Un armadietto elegante, in fondo della 
scena; canapé, seggiole, poltrone; vasi, gingilli e fiori. — Un gran qua- 
dro di donna. — Una elegante libreria piena di libri a ricche rilegature. 


SCENA I. 


ANDREA, montato sopra una scaletta prende da Tonto alcuni libri ri- 
legati a vivi colori e li ordina nella libreria. 


Anprea = (a Tonio). Dai qua! (man mano che dispone i libri si com- 
piace nell’ ammirarli) Guarda che lusso! Tutti rilegati 
in pelle ed oro!... Eh si! altro che oro ci metterebbe il 
mio buon padrone per far festa alla sua creatura che 
torna a casa!... (a Tonio) Dammi il marocchino rosso... 
(mette a posto) Eccolo vicino al bianco...! (c. s.) Come 
spiccano eh ?... Libri inglesi... francesi... tedeschi...! A 
capirli tutti! - Dante.. Manzoni.. Silvio Pellico.. Gino 
Capponi (rivolto a Tonio). Questo mo’ l’ho conosciuto 
anch’io... 8 uno di que’ del 21!... Uno di coloro che 
Vol, XXXIII, Serie III — 16 Giugno 1891. 44 
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giocarono la testa e le sostanze pel bene del loro paese... 
e, morti, lo resero famoso colle opere del loro ingegno 
(studia il posto ove collocarlo)... Lo metterd fra Dante 
e Silvio Pellico! (a Tonio che lo ascolta a bocca aperta) 
Fatti la croce, grullo! 

Che sono santi codesti? 

Pid ancora: sono martiri! 

E chi li ha santificati ? 

La patria. 

(gli da tutti i libri chehain mano).Anh!... (e si fa la eroce). 

(scende dalla scaletta). Ora va a vedere se la paniera di 
violette @ pronta. (Tonio esce subito) Oh ecco il padrone! 


SCENA II. 


ARIBERTO € detto, poi Tonto colle violette. 


(entra e vedendo Andrea in gran faccende, si ferma a 
guardarlo con compiacenza, poi viene avanti e subito si 
siede come chi & ancora un po’ debole) Bravo il mio 
vecchio Andrea!... Oggi hai dovuto stancarti?... Abbi 
pazienza : volli che fossero mani devote per antico affetto 
quelle che preparano il nido alla mia colomba... le tue! 

Oh, signor marchese!... non sento io, no, la fatica stamane... 


(premuroso) Ma lei piuttosto!... lei che @ ancora con- 
valescente... Come sta oggi ? 

(sorridendo) Lo credi?... Mi par quasi d’essere guarito! 

KE un gran dottore il cuor contento!... Ora dia un po’ una 
occhiata se le pare che tutto vada bene? 

(st alza e osserva attentamente ogni cosa) Benissimo!... I 
suoi bei libri... il leggio... la serivania co’ suoi primi 
quaderni... (verso il ritratto) Ah! ecco il ritratto della 
sua povera mamma... (cerca qualcosa) Oh! e le violette? 

E andato Tonio a prenderle in giardino... Or ora verra. 

Eh, lo so che tu non dimentichi nulla... (gwardando intorno) 
Cioé... si... hai dimenticato... (ridendo) la bambola. 

(c. s.) La bambola?.. Ma scusi, signor Marchese}... la si- 
gnorina deve avere compiuti i diciasette! Che vuole che 
ne faccia della bambola? 

Le amiche d’infanzia, quando si ritrovano dopo tanti anni, 
fanno sempre battere il cuore !... So quello che dico!... 
Tirala fuori dall’armadio, mettiti li in un cantuccio... 
Vedrai come correra ad abbracciarla ! 

(stropicciandosi le mani) Eh! tiriamola fuori! (corre al- 
Varmadio e ne tira fuori una bella bambola) Venite 
fuori, piccinuccia!... oggi c’ & lo spasso anche per voil... 
(la colloca sopra una poltrona, entra Tonio con una 
paniera di violette). Bravo Tonio! Mettile qua... (i 
dica un tavolino). 





LA PRIMA BUGIA 687 


AnrpertTo (interviene). Aspetta!... Vo’ fare qualche cosa anch’ io... 
(ajuta ad aggiustare la paniera ; dalla quale prende un 
mazzolino che mette all occhiello). Questo qui... per me! 

ANDREA (guardando verso Vappartamento di Beatrice). Viene la 
signora Marchesa! (corre a tenerle sospesa la portiera, 
po esce con Tonio). 


SCENA III, 


BEATRICE in elegante toletta d’uscita, ARIBERTO. 


BEATRICE  (entrando). Eccomi pronta! 

ARIBERTO (con interesse guardando Voriolo). Come!... EB gid l’ora 
della corsa? 

Beatrice. Ho anticipato!... Ho fatto male? 

ArIBERTO ~— (sé alza per andarle incontro). Mia buona cognata! 

Beatrice (non lo permette). Andiamo!... rimanete seduto!... povero 
convalescente!... (si avvicina a luc) Tocca a me... che 
sto bene!... EK prima di accingermi alla missione che mi 
avete affidata vengo a prendere le vostre ultime istru- 
zioni. 

ArrBerT0. Beatrice!... voi mi volete vostro debitore in tutto! 

BEATRICE (con wun piccolo fondo di amarezza). Uh! quante frasi but- 
tate!... (premurosa) Ditemi piuttosto come va oggi? 

AriBerto (con molto affetto). Mi avete curato tanto bene che sono 
guarito senza convalescenza!... (le stende la mano, Bea- 
trice glicla stringe con tenerezza). 

Beatrice  (sorridendo). Un miracolo insomma!... (seria) Abbiate 
piuttosto un po’ di prudenza per non ricadere!... E... so- 
pratutto, non dite cose inutili!... perché la vostra vera 
debitrice sono io!... (espressva) Vestirmi dell’abito di... 
madre!... Non me ne sento degna! 

Arrerto. E chi altra al mondo ne sarebbe degna... se non voi? 

Bearrice (con gentile ironia sorridendo). Gia}... (vorrebbe aggiun- 
gere qualche cosa ma si pente e riprende Vumore gajo 
che per un momento ha perduto) Oh}... ma fino a che 
mi si annunzia la carrozza... permettete ch’io dia una 
occhiata qua dentro!... (esamina minutamente ogni cosa 
con grande interesse) Ma questo @ un paradiso !... tutto 
profumo, poesia e armonia!... Non mancano piu che gli 
angioli per abitarlo... 

ARIBERTO (con naturalezza guardando il ritratto). Uno ci é di gia! 

Beatrice (sorride non sapendo a chi voglia alludere). Oh}... @... 
quale ?... 

AriBeRTO (additando il quadro). Quello! 

Bearrice (alza rapidamente gli occhi al ritratto, con un impercet- 
tibile cenno di dispetto;ma si riprende subito). Ah}... 
K vero!... La madre di Teresa... Non l’avevo veduta! 
(stede un po’ commossa e si fa silenziosa). 
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(capisce che le ha fatto male senza volerlo: le si avvicina 
chinandosi fin quasi a sfiorarle i capelli). Beatrice}... 
Che cos’avete? 

(solleva la testa e lo fissa con uno sguardo lingo ed elo- 
quente sorridendo melanconicamente). Che cos’ ho ?... 
Sono commossa della vostra emozione...! Era tanto 
tempo che non vi vedevo sorridere come oggi...! I vostri 
occhi brillano!... (con molta espressione) Ariberto la 
vostra gioia mi rallegra... e mi rattrista. 

Vi rattrista ?... 

Si... se penso a me!... Mi rallegra se penso a voi... al 
vostro bene! (un po’ ad arte) La uggiosa compagnia di 
una cognata nervosa, cede il campo ad un altra... ben 
piu diletta e pid gaja! ; 

(un po’ stizzito). Daceapo ?... (con accento di verita) Come 
se non sapeste che la vostra compagnia @ sempre per 
me come una splendida festa!... 

(sorridendo come chi non crede o non vuol credere). Ah, ah! 
splendida?... Splendida come... una festa da ballo illu- 
minata a giorno!... To’! come l'ultima che forse, aimé, 
fu la causa della vostra malattia?... (con garbo) Ve ne 
ricordate ?... Erano gid le sette del mattino, e le danze 
continuayano turbinose, come se cominciassero allor al- 
lora... Le lumiere abbagliavano ancora la vista, benché 
i mozziconi di cera, esausti, minacciassero di far scop- 
piare qualche bel vetro di Murano... (animandosi) Cir- 
condati da quel mare di luce, chi avrebbe pensato in 
quel momento, che vi potesse essere, poco lontana, una 
luce pit abbagliante di quella?... (sorride con molta 
espressione e con garbo) Ah, ah, ah!... bastd spalancare 
un’imposta... Entrd il sole maestoso e sfolgorante!... 
Povere lumiere che figura ci hanno fatto!.. E... (nascon- 
dendosi il viso come chi si vergogna) e noi, donne, come 
eravamo brutte! (con molto brio) E voi parlate di splen- 
dori? (seria) Per vincere anche codesti basta un raggio 
di sole! (con slancio generoso) Cognato!... quel raggio 
vado io... a prenderlo!... (wn po’ amaramente) Fra mez- 
z’ora quanta luce qua dentro!... (st avvicina ad Ari- 
berto e gli ruba con una certa padronanza il mazzolino 
che ha all occhiello) Datemi almeno questo mazzolino di 
violette... avaro! Ne rimangono tante altre qua dentro! 
(torna silenziosa: contempla a lungo quel mazzolino; 
con molta commozione fa per recarlo alle labbra ; ma 
po si trattiene). 

(che la osserva con uno sguardo profondo, le si avvicina 
affettwosamente). Sono appassite forse ? 

(con grande espressione). Lo saranno fra poco! (nasconde 
il mazzolino in seno; poi crollando la testa, come per 
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cacciare lontano un pensiero malinconico, s’alza con di- 
sinvoltura e affacciandosi all’uscio dell’ anticamera dice 
con voce fermae argentina). Ecco Andrea che viene ad an- 
nunziarmi la carrozza... Addio... (mentre sta per uscire 
s’imbatte con Filippo che la trattiene). Oh! 


SCENA IV. 
ANDREA, FILippo e detti, poi un servo. 


(annuncia). Il marchesino Filippo. (esce a tempo) 

(sulla soglia, a Beatrice). Alto la, signora zia! Favorisca 
dirmi perché si scappa quando il nipote arriva... da un 
viaggio... (r7dendo) d’istruzione?.. Badiamo! se questa 
é una dimostrazione, ho pronta la vendetta! 

(torna avanti con Filippo). Quale? 

Chiederti del denaro. 

(aggrottando le ciglia). A prestito? 

No... no!.. in regalo... pe’ miei spazzacamini! (con voce 
pietosa allungando la mano come chi chieda Velemo- 
sina) L’inverno si avvicina..! Quei poveretti battono i 
denti..! 

(pronta e come chi ha dimenticato qualcosa). Smemorata, 
che sono!.. Fai bene a rammentarmi un debito... 

D’onore. 

(c. s. con molta grazia). Di cuore, se permette!.. (minac- 
ciandolo col dito) Ora non si tratta di rowlette o di 
maccao! (controscena di Filippo che ride) Dunque?.. 
quanto s’era rimasti intesi? 

(come chi dice una menzogna) ... Un biglietto rosso..! Cento 
lire!.. 

Oh, oh!.. S’era detto cinquanta!.. Tu rubi?... 

Che!.. ci aggiungo l’interesse... d’un mese... 

(sorridendo). Per gli spazzacamini?.. (entra un servo e si 
ferma in fondo). 

Ci s’intende!.. (avvicinandosele). Ma... per me, poveretto!.. 
nulla?.. 

(lo guarda). Per lei?.. (pensa un momento poi le da la 
mano a baciare) Questa. (al servo) Vengo. 

(trattiene la mano di lei, contemplandola é¢ dando delle 
sbirciate ad Ariberto che ha assistito alla scena un 
po’ seccato). Bella!... Seultorea!.. Divina!.. (cerca il po- 
sto migliore per baciare). E dove si bacia in questa selva 
d’anelli?.. (c. s.) Bacierd quello pid grosso... questo qui, 
per esempio, che @ vescovile!.. (le bacia la mano con 
solennita e compunzione). Monsignore!.. datemi la vo- 
stra benedizione!.. (alza la testa aspettando). 

(pronta). I vescovi... cresimano!... A lei!... (rapidissima- 
mente gli da uno schiaffetto proprio come fanno 1 vescovt 
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quando cresimano, poi ridendo scappa fuori di slancio, 
dopo aver data un’occhiata ad Ariberto; il servo la 
segue). 

(che non se Vaspettava, porta la mano alla guancia). Ahi!.. 
(le corre dietro fino alla soglia e grida) Zia!.. Zia!..i bi- 
glietti rossi sono diventati due! (grida pin forte) Cento 
lire d’ammenda... o intento una lite... per oltraggio 
pubblico... con vie di fatto! (sempre suila soglia guar- 
dando fuor/) Che bell’asta di donna! (torna indietro, 
si pianta davanti a suo zio e con intenzione ripete). 
Che bell’asta di donna, eh ? (‘nerocia le braccia standolo 
a guardare con aria furba) 


SCENA V. 
ARIBERTO € FILIPPO. 


(alzandosi da sedere, e brusco). Spicciati! che cosa vuoi?.. 
Adagino!.. uh! che furia! (gwardandolo) Ti secco ? 
Arrivi fuor di proposito. 

Quando mai arrivo opportuno io? 

Di rado, assai. 

Cosa rara, cosa rara. 

Da dove vieni ? 

Da Nizza. 

Dove hai giuocato ? 

Dove ho giuocato. 

E perduto? 

E perduto. 

(sbuffando). Quanto? 

(con un sospiro). Quello che avevo meco... pit cinque- 
mila lire! 

Che non hai? 

(comicamente). Che non ho... 

E che vieni a chiedermi? 

(come sopra). Come indovini! 

Uhm! (con un piccolo gesto d’ impazienza entra nel suo 
appartamento) 

(sconcertato). Mi pianta! Questa mo’ non me I’ ha mai fatta! 
(corre alluscio donde @ uscito Ariberto e grida forte:) 
Zio! non ho fatto per offenderti... Zio! 

(torna con de’biglietti di banca che da a Filippo). A te... 
Va via! 

(sempre pin sorpreso). Eh?.. Cosi ?.. Senza romanzine ? (con 
premura comica) Zio... Stai male? 

(che vorrebbe star serio). Oggi anzi sto benissimo! 

Dio ti conservi sempre in codesto stato prezioso... e gene- 
neroso! — Grazie mille. (p. p.) 

Anzi... aspetta!.. Gia che ci sei, voglio parlarti. 
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(scoraggitito ritorna). Eh! lo sapevo io che liscia la non si 
passava! (aspetta rassegnato). 

(affettuosamente). Filippo!.. nipote mio!.. quando metterai 
giudizio ? 

(con naturalezza). Quando vorrai te. Dammi moglie. 

(crede di aver capito male). Eh? 

(sul serio). Ho detto: - dammi moglie! 

Fossi matto!.. Cercatela. 

Io no, veh! Se ficco la mano in un sacco d’anguille, tiro 
fuori di certo l’unica vipera che c’? dentro!.. No, no: 
cercamela tu. 

Ah! ah! ah! Mi fai ridere davvero! (ridendogli in faccia) 
Con quella bella testa! 

(¢mpermalito ad arte). Th! ognuno é stato giovane... a’suoi 
tempi!.. Sei forse nato maturo tu?.. Pure so che la mia 
zia buon’anima era tanto felice!... (ser7o) Sono passati 
tanti anni... eppure, lo credi? quando ci penso divento 
serio anch’io... ch’ tutto dire! 

(si é fatto pensieroso). Poverina davvero! Orfana di madre 
anche lei! (controscena di Filippo come a dire: ci siamo!) 
comincid a piangere in quell’eta in cui tutto @ sorriso.., 
E il cuore abituato al dolore, nel pieno della gioia scop- 
pia! Mi mori sei anni dopo nata la mia Teresa! (abbassa 
la testa melanconicamente) 

(c. s.) Eh lo so, va’ la... (studzando V impressione di Ari- 
berto) Allora anzi s’era sparsa una voce... stupida se- 
condo me, che avesse contribuito a ingracilire il suo 
corpo, le durezze d’una... (¢. s.) matrigna!... lo perd non 
credo che fra gente umana e bene educata ci sian donne 
cosi cattive da pigliarsela cogli innocenti... perch? non 
sono nati da loro! 

(co’ suot pensieri). Questione di gelosia. 

(secondandolo). Gia... capisco... gelosia di viscere! 

(rimettendosi). Ma dove mi trascini co’ discorsi!.. E io che 
ti do retta! (¢mpazientito). 

Bravo! Se’tu che ci caschi sempre!... (con malizia) Eh! se 
fossi in te... avrei da un pezzo... 

(con qualche interesse). Avresti fatto che cosa? 

(marcando le frasi). Avrei dato una seconda madre alla 
tua figliuola... rendendo felice te, e quell’angiolo di... 
(accenna a Beatrice) Perché poi a questo mondo ci sono 
le sue brave eccezioni... E io conosco delle seconde ma- 
dri che amano i figli... primi, tale quale come se fossero... 
secondi! (moto d’Ariberto) Eeco, pagherei qualcosa a 
sapere perché non ti decidi a... 

(tagliandogli la parola). Vuoi smettere 0 no? (nella sua 
collera, v’ é un fondo di piacere). 

Th! non mangiarmi!... Dimenticavo che certi tasti... per 
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ora... non s’ hanno a toccare... (malizioso) Quando poi 
avrai collocato tua figlia... oh allora!... 

(vivamente). Maritare mia figlia?... Ma non sai ch’ é tanto 
grande l’affetto che porto alla mia Teresa... che al solo 
pensare che... uno straniero forse... debba un giorno 0 
laltro portarmela via... mi fa spavento?!... 

Spavento?!... Scusa, ma pure una volta o l’altra bisognerA 
bene che... (leva di tasca la busta delle sigarette e fa 
per fumare) Permetti? (per accendere la sigaretta 
mette in testa il cappello). 

(gli prende di mano la sigaretta e la getta). Nossignore!... 
qua dentro no! 

(guardandosi intorno con meraviglia). Scompartimento a 
non fumare ?... 

(con anima). Santuario! (lo obbliga a guardar bene intorno 
a sé) Ma non ti accorgi in che luogo sei?... Non vedi 
quei fiori? Non senti quest’aria imbalsamata e pura?... 
Oh, credi che non sarei montato su tutte le furie e che 
ti avrei dato quel denaro senza quasi aprir bocca... se 
oggi non avessi il cuore gonfio di gioia?... Non sai che 
oggi non voglio vedere intorno a me che visi allegri e 
contenti?... (Filippo sorride per contentarlo: ma non 
capisce) Ah!... non sai il perche? Perché oggi il mio 
angiolo... la mia Teresa... la mia creatura, intendi? esce 
di collegio!... torna qui... in questa stanza... per non la- 
sciarla mai pit! (Filippo ch’é scosso da quell’emozione, 
si leva con gran rispetto il cappello. Ariberto nella foga 
gli si attacca al braccio e continua)... E... vedi... quando 
penso che fra un momento forse... ella... sara qui, fra le 
mie braccia... mi sento inondato da tanta tenerezza da... 
(gli passa teneramente il braccio al collo; Filippo si com- 
move) da perdonare anche a te, se mi fai sempre arrab- 
biare... perch? poi ti voglio bene, sai!... perché anche tu 
seidel mio sangue (con slancio) Vuoi dell’altro denaro? 

(dignitoso). E io approfitterei d’un momento di tenerezza 
per farmi regalare del denaro?... Andiamo! (come offeso) 
Questi li ho chiesti al mio amministratore; quel giorno 
che tornerd a farlo arrabbiare... ne chiederd degli altri... 
in regalo, allo zio! (gli stringe le mani) Bel cuore!... 
cuor generoso!... (si avvia p. p.) addio!... (@ commosso). 

Dove corri? 

Mando un bono a Monte Carlo, per tornare pid leggero, a 
dare il benvenuto a mia cugina... (si guarda intorno) I 
poi... non so se sia l’effetto di quelle mammole, ma Dio 
mi perdoni... sento bisogno del fazzoletto! (si soffia i 
naso e si asciuga gli occhi). 

Lo so che in fondo sei buono... ma... (tentenna il capo). 

Ma?... (pronto) Zio, se ti facessi la promessa di non gi0- 
car piu? 
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Ti prenderei in parola (servo). 

Ebbene (offre la mano) te la faccio! e solenne! (n’é con- 
tento) Vedi? si diventa buoni qua dentro... (si avvicina 
con furberia) Anzi... scusa se ti ho toccato... quel certo 
tasto (moto d’ Ariberto) Che vuoi? (sospirando) Un bel 
si naturale lo sentirei con tanto piacere... 

(minacciandolo fra il dolce e il brusco). Va’ via! 

(insistendo comicamente, ma allontanandosi perchée ha 
paura). Una cantata a due voci: soprano, e... 

(che non puo star serio). E buffo comico!.. (lominaccia c. s.) 
Va’ via, dico!... testa matta! 

(gia quasi sulla soglia). Ecco la gratitudine!... Mi da del 
matto perché gli dico una cosa che gli fa piacere! 

(che ha perduta la pazienza e fa il viso serio). Insomma?... 
(pesta i piedi minacciandolo). 

(sfidandolo comicamente e da lontano). Si? Fa’ un po’ il 
viso serio... se puoi!... Provati a fissarmi senza ridere!... 
(Ariberto si prova, ma finisce col ridere). Sforzi inu- 
tili!... te ho detto io...! (gli ride in viso). Uh che 
paura!... Guardalo lil... Puff!... (esce). 


SCENA VI. 


ANDREA indi TERESA seguita dai servi, 
ARIBERTO eé 'TONIO. 


(entra trafelato, e col fazzoletto agli occhi). Ah!... signor 
marchese!... L’ho vista!.... Balzd git di carrozza!... 
(commozione crescente anche in Ariberto che non trova 
le parole) Benedetta, com’ é bella!... (prendendo fiato) 
Saltd in collo a tutti... (mortificato) tranne ame... perché 
son corso qui ad avvertirla!... (Ariberto mette una mano 
sul cuore ed & obbliguto a sedere, facendo gesti d’ impa- 
zienza) Venga... venga, signor marchese! 

(vorrebbe alzarsi e non pud). E tanta la gioia!... (ridendo) 
Le ginocchia mi tremano... 

Come a me! come a me! 


Voce di dentro. Cara! 
Altra voce c. s. Benedetta!... Viva!... viva!... 
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(di dentro con voce allegra). Grazie!... Grazie!... Oh cari! 
oh buoni! (la voce si avvicina). 

(ad Ariberto beato). Sente?... E lei!... 8 la sua bella voce ! 

(con ansia febbrile). Ma perché non viene ? 

(di dentro). Babbo ?... Dov’? il mio babbo?... (si presenta 
sulla soglia). 

(con grido). Ah! (allungando le braccia con gioia ineffa- 
bile) Vieni dunque! 

(irrompe, si slancia al collo di Ariberto). Ah!... papa mio! 
(si tengono abbracciati aleunt minuti: pausa). 
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(dopo lunga pausa). Tesoro mio! (prende la testa di Te- 
resa e la contempla). 

(carezzandolo e baciandolo teneramente). Tuo... e per sem- 
pre, se Dio vuole! 
(dal fondo della scena mortificato guardando Teresa). Non 
m’ ha ancora salutato! (vorrebbe esser veduto da lei). 
(che lo vede, e con molta festa). Andrea!... Sai che ti cer- 
cavo ? (allunga le braccia) Non vieni? 

(che vorrebbe e non vorrebbe per soggezione). Signorina’... 
Oh buona signorina! (tituba, é imbarazzato). 

(vedendolo indeciso, si slancia lei, lo abbraccia e gli da due 
baci). Andiamo!... quante storie! 

Brava!... Viva!.., viva!... (fanno t complimenti a Andrea 
che sequita a spingerli fuori). 

(é ringalluzzito e beato). Due me ne ha dati!... Duel... 
(cacciando le donne col fazzoletto) Andiamo!... Non 
disturbiamoli!... Oggi festa per tutti! (escono). 


SCENA VII. 
ARIBERTO € TERESA. 


(facendosela seder vicino). Vieni qua, Teresa mia!... Lascia 


che io ti contempli senza testimoni!... Lascia ch’ io baci 
e ribaci questa tua bella fronte serena e benedetta! 
(esequisce con grande passione) Teresa mia... quanto 
ti amo! 

(fa il musino) Uh, il bell’amore!... mandarmi in collegio!... 
Se mi volevi tanto bene perché mi ci hai mandata? 
Perch? ?... (tituba) Ora te lo posso dire. EK stato per obbe- 
dire alla volonta della tua povera mamma!... Non mi 

costd poco sacrifizio!... (sespira). 

(con molta sorpresa). La volonta della mamma?.. (pensa) 
Ah! forse perché... 

(pronto). Perche in casa ti avrei guastata. 

(sorride). In qual modo? 

Non dicendo mai di no a nessuno de’ tuoi capricci. 

Senti!... Dunque a voler bene non bisogna mai dire di si?... 
Dunque ora, se ti domanderd qualche cosa, ricuserai ?... 

No: perché oggi tu non puoi chiedere nulla che non si 
possa accordare. 

(ride). Tutto merito del Collegio?... S’intende! Oh, ma 
parliamo di te; dimmi piuttosto come stai, povero 
babbo!... Che dispiacere, non @ vero, non poter venire 
tu stesso a levarmi e condurmi a casa?... 

Meglio cosi... Sarei stato geloso delle tue lagrime. 

(sorpresa). Che cosa dici? 

I] vero... Hai pianto, o no, lasciando le tue compagne? 

Si... per un momento, ho pianto. 
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Vedi, dunque?... chi piange sente dolore; quel dolore ti 
sarebbe venuto da me!... 

(tentenna il capo). Non mi persuadi... (gwardandolo) An- 
che di gioja si piange!... — Guarda un po’ i tuoi occhi 
come sono lustri lustri!... (serolla la testa) E poi, che 
lagrime erano mai le mie?... le ho asciugate subito, su- 
bito !... 

Non tentar di scolpartene. Hai pianto, perché non sei un’in- 
grata. 

No: ingrata no!... Ma, capirai?... sei anni di gabbia!... Era 
ora, ti pare? 

(sorride). Gabbia dorata! 

Ma sempre gabbia perd ! — Se sapessi! quand’uno ha per 
tanto tempo imprigionate le ali... che piacere poter aprirle 
quanto sono larghe e volar via!... Ti rammenti quel 
bell’uccellino che mi desti durante la mia malattia di 
quattro anni fa? 

(sospira). Se rammento!... Per carita non parlarmene!... 
Ho creduto di perderti!... 

(lo carezza). Povero babbo!... (seguendo il discorso) Sai, 
quell’uccellino mi ha insegnato di grandi cose!... Anche 
lui pareva tutto felice della sua gabbiettina dorata... 

Perch? le voleva bene... Come te al collegio!... 

(amaramente). Gia!... le voleva bene!... Eh, anch’io lo 
credetti proprio davvero!... Ma a quell’eta non s’ha 
esperienza!... e mi fidai. (raccontando) Una mattina... 
era di primavera... dentro per le finestre entrava un pro- 
fumo imbalsamato di cardenie e gaggie... Intorno in- 
torno, dagli alberi, dai cespugli, i suoi liberi compagni 
gorgheggiavano ch’era un paradiso!... — « Poverino, io 
gli dissi, va almeno tu a goderti un pochino di liberta...! 
Va’, mio povero prigioniero fedele!... va’ a gorgheggiare 
co’ tuoi compagni... Ti accordo cinque minuti! » (natu- 
rale) Di pit non potevo, eh!... dopo cinque minuti c’era 


Eegli esce... mi fa vento al viso colle sue alette... fa due, 
tre giri... mi vola sulla spalla... poi prende il volo... e 
via dalla finestra!.... Corro, e lo vedo sopra un cespu- 
glio... lo chiamo, ed eccolo in cima ad un cipresso!... 
Io badava a strillare: « Piccino, non andar tant’alto!... 
il falco ti mangera!... Torna, torna dalla tua Teresina! » 
Ma lui sue su... lo perdetti di vista e... volo traditore! 
non @ tornato pit! (eloquente) Ingrato, io allora gli dissi.. 
Ma oggi?... mi guardo intorno... (esegu/sce) fisso i miei 
occhi ne’ tuoi, babbo mio adorato (lo fissa teneramente) 
ed esclamo: — Oh! quell’ ingrato come aveva ragione!... 
Ero anch’io una prigioniera... sono fuggita!... Ora la 
mia vita @ qui!... Qui, per sempre! per sempre... per 
sempre! (scivola a’ suot piedi). 
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(incredulo). Sempre ?... Bada, @ una gran parola! 

Si...2—Ebbene: si scommette? 

(ridendo). Scommettiamo. 

Ti piacciono sempre le violette? 

(sorridendo). Guardati intorno!... (le fa osservare 7 fiori), 

Bene: io scommetto di farti trovare ogni mattina, sulla 
tua scrivania, un bel mazzolino di violette fresche, per... 
(st ferma). 

(pronto). Per quanto tempo? 

(seria). Per tutta la vita. 

(eloquente). Bambina...! Dopo poco tempo quel mazzolino 
non verra... 

(c. s.). Perché sard malata... o morta. 

Non dir stramberie!... Non verra... (sorridendo) anzitutto 
perché non si trovano mica violette tutto l’anno, sai?... 
E poi... e poi... perché.... 

(lo interrompe con bizza). Oh insomma!... s’® scommesso 
e basta! (fa 71 muso) Bel sugo di mettermi di cattivo 
umore proprio il primo giorno che torno a casa! (di cat- 
tivo umore) Uh! cattivo! (cambia tono) Ma via... par- 
liamo d’altro. Sai quante cose devi dirmi! 

Incomincia a chiedere. 

(con importanza). Siamo molto ricchi noi? 

(che non s’aspettava cid). Che domande mi fai?... 

(insistendo). Dunque ?... quanto? Sentiamo. 

(c. s.). Quanto... che cosa ? 

Quanto di rendita, oh bella! 

(brusco). Tanto che basta per vivere senza chieder niente 
a nessuno! 

Si, si! insomma, siamo ricchi...? ho capito! (con gioia) 
Che gusto aver tanti denari! 

(guardandola) Per che farne? 

(naturale). Per darli ai poveri, td!... (Ariberto la bacia) 
Ora dimmi un’altra cosa: é vero che questa casa non é 
tutta nostra? 

(2 evidentemente sorpreso). E nostra per meta! 

E l’altra meta di chi @? 

(c. s.). Della tua zia Beatrice... Ma sai che sei curiosa!..,. 

(impaziente). Tira via, tira via!... E perché della zia? 

(c. s.). Perché il mio povero fratello... suo marito... gliela 
lascid in testamento. Percid lei ne abita una meta... 

E noi quell’altra. Ho capito. (pausa) Dunque in collegio si 
diceva il vero? 

(che fa V indifferente). Eh, eh pare!... Ma... e di che altro 
discorrevate in collegio? 

Ih! di tanta roba!.. Di te poi si parlava spessissimo. 

Oh!... E... di me, che cosa dicevate? (s’ interessa sempre 
pit). 
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Che non volevi rimaritarti per non darmi una matrigna. 

(é scosso, e un po’ impressionato). Oh!... Ma... e tu?... 
che pensavi tu?... (la studia con una certa appren- 
sione). 

Io?... ero tutta contenta... per essere sempre io sola ad 
amarti. 

(per mascherare la sua impressione, ride). A’ miei tempi 
s’andava in collegio per istudiare!... 

Sfido!... per questo ci si va! Ma poi, fra tante cose, s’im- 
para anche un po’ di malizia! 

(le da un buffetto). Tomo! (serio) Sono contento d’averti 
conservata la tua antica governante inglese!... Ella tor- 
nera ad insegnarti... 

Il silenzio? (ride) Lo credo io! Miss Ellen ora apre la 
bocca ancor meno di prima. Durante il viaggio non ha 
fatto che masticare gomma... ed io ho subito pensato 
che fosse uno strattagemma per non parlare!... (sempre 
ridendo) K come cammina adagio!... Oh, come fara a 
tenermi dietro... ora che voglio correre e chiacchierar 
sempre?... 

T’ insegnera a correre e a chiacchierare un po’ meno! 

Masticando gomma?.. (ide) Capisci che scherzo n’é vero ?.. 
(s’alza e gira intorno vivacemente) Ma lasciami un po’ 
guardare! Non ho ancor fatto una corsa per tutto l’ap- 
partamento!.. Brucio di correre dal solaio alle scuderie... 
(viva) A proposito! come s’é fatto grosso il cocchiere!.. 
Come era buffo a cassetta con quella parrucca bianca!.. 
(pronta) E i cavalli?.. Otello, Desdemona ? perché non 
erano attaccati? (senza lasciar tempo) Dimmi, dimmi: 
e il mio Morokhoff?.. Carino lasciamelo andare a salu- 
tare!.. (vuol correre via senza aspettare risposta. Ari- 
berto la trattiene) 

Aspetta, folletto!... — Senti: preparati a versare lagrime 
amare!... Otello e Desdemona... 

(pronta). Sono morti?.. (Ariberto accenna di si, ella ab- 
bassa il capo) Uh!.. (titubante) Ma il mio Morokhoff?.. 

Quello c’é ancora... (Teresa vuol correr via) Aspetta!.. 
non @ qui!.. E in campagna, giubilato... a razione in- 
tera!.. E nemmeno ti riconoscerebbe... perché é cieco... 
e si regge su tre gambe per l’appunto! 

(mesta ma contono comico). Me I’ hai scritto tu che appena 
uscita avrei avuto subito de’ grossi dispiaceri!.. (so- 
spira) Non veder pit i propri amici!.. (nel girar gli 
occhi scopre la bambola; fa un salto di gioia e si preci- 
pita a prenderla). Ah! la mia bambola!.. Questa mia 
vecchia amica la c’é dunque ancora!.. (mentre vuol ba- 
ciarla si arresta e la contempla). 

(attento). Perch? non l’abbracci?.. Che fai? 
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(seria). Delle riflessioni filosofiche!.. (comica) Dunque per 
durare un pezzo a questo mondo, bisognerebbe essere 
fatti... di stoppa, come questa bambola qui ? 

No! figliuola mia!.. Per campare un pezzo, bisognerebbe 
che Dio non ci avesse fatto il cuore! 

{fissa in volto suo padre). Il cuore?.. (€ assorta in vaghi 
pensiert) Gia!.. questa non I’ ha il cuore!.. (con un fondo 
di rincrescimento) Che peccato! (senza nemmeno accor- 
gersi abbandona la bambola, la quale scivola in terra 
vicino al canapé, Teresa resta un momento pensierosa. 
Ariberto la osserva.) 


SCENA VIII. 


AnprEA, Fiuipro e detti. 


Il signor marchesino Filippo chiede... se non disturba... 

(sorpresa). Mio cugino!.. Come? e ci vogliono tante ceri- 
monie?.. (con sussicgo ad Andrea) Fate entrare!.. Ci 
degniamo riceverlo!.. Ah, ah, ah!... 

(sulle spine). Senti, Teresa!.. volevo dirti... che non ista 
bene, saltare cosi come fai tu... al collo di tutti!.. Come 
eccezione... una volta... tanto va... Ma come regola... 

Capisco!.. (semplice) Che vuoi? mi viene naturale!... Mi 
studierd. 

(sulla soglia). Cuginetta! 

(con molta festa) Cugino! (scorda Vammonizione, corre e 
gli salta al collo). 

(tmbrogliato guardando Ariberto). Grazie... grazie !.. (si 
confonde) Ero venuto... volevo... 

(ridendo). Ti confondi? (ad Ariberto) Babbo, guarda come 
s’? fatto rosso!.. Buffo!.. (lo guarda) th, ih! che batffi 
hai messo!.. Sai che non ti avrei riconosciuto? Ohe! e 
a me...? (come chi aspetta un complimento) nulla? 

(rimesso). Lei?.. vada subito in un canto!.. Le do uno zero 
in condotta! 

(con far biricchino) Oh guarda!.. E perché?.. 

Perché ti se’ fatta troppo bella. 

(con gravita). E lei... ha messo giudizio, lei? 

Si sta facendo gli studi. 

(come sopra). Va bene: esamineremo. 

(a parte, piano). Senti, Filippo!.. Sai? la piccina non ha 
esperienza!.. Hai visto: salta al collo di tutti!.. Tocca a 
noi, il... (serio) Insomma mi raccomando! 

(a parte e piano). Non dubitare!.. Mi tirerd indietro. 

(sgridandol’). Oh, signori miei! Quando all’ Istituto ci si 
parlava all’orecchio... la direttrice pretendeva che non 
fosse buona creanza... e ci teneva senza frutta!.. 
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Finipro (batte le mant). Benone!.. Terremo senza frutta lo zio! 
TERESA (ridendo). Uh povero babbo!.. Ti cederd di nascosto le 
mie!.. (guarda fuori) Ih! che cosa arriva! (va a vedere). 


SCENA IX. 
Anprea e due servi che portano dei grandi scatoloni indi Tonto e detti. 


Anprea. Per la signora marchesina! (ai domestici che eseyuiscono) 
Deponete qui. (posati gli scatoloni vicino al canapé, 
i servi escono; Andrea rimane ed aiuta a suo tempo). 

TERESA (corre a guardare nelle scatole). Quanta roba!.. (al babbo) 
Tutta per me?.. (leva fuori un cappello) Oh, come é 
carino! (ne leva un altro) Bellissimo! (ne leva un terzo 
a vivi colori) Ma come! debbo portare questo catafalco 
i0?.. (seguita a tirar fuori roba lasciando ogni cosa in 
disordine) E qui?... scialli, blonde... trine... nastri!... 
(leva uno sciallo scarlatto) EK questo che negozio 2?... (lo 
indossa, si rimira e dice ridendo a suo padre) Cheeee! 
in maschera non ci vo mica sai, io! (accorgendosi del 
disordine) Uh! che confusione!.. che disordine!.. Po- 
vera me se fossi in collegio!.. Rimettiamo a posto!.. (w 
si accinge, ma & uv impresa) Ohe! cugino!.. vial... 
dammi una mano... 

Fiippo (corre ad aiutarla). Tutt’e due, cara! (ficcano allarinfusa 
gli oggetti nelle scatole. Andrea li aiuta). 

TONIO (dalle stanze di Beatrice, porta una lettera sopra un vas- 
soto). Per la signora marchesina! 

‘TERESA (guardando il domestico che le offre la lettera). Per me ?.. 
(con sussiego) Ah! ho capito!.. Incomincia la corrispon- 
denza diplomatica! (prima di leggere) Permettono ? 
(apre e legge con importanza) « La pettinatrice aspetta 
« nel mio gabinetto gli ordini della signora marche- 
« sina!.. Sulla toletta un cartoccio di marrons glacés 
« anela di mettere alla prova i bei dentini bianchi della 
« §. V. Ill.ma, firmata: la Zia. » (corre alla serivania 
con grande vivacita e si mette a scrivere. Intanto An- 
drea avra portato via le scatole). Ora a me! « I denti 
« della N. S. Ill.ma avranno la degnazione di non farsi 
« pregare!.. Questo dispaccio mi precede di cinque mi- 
« nuti!... Firmata: la Nipote. » (piega, prende una 
busta, e prima ne ammira la cifra) Uno stemma! roba 
proibita in collegio!.. (consegnando la lettera al dome- 
stico con una certa importanza comica) Da parte no- 
stra... alla marchesa zia! (il domestico s’inchina ed 
esce; Teresa contenta di sé, scoppia in una risata) Ah, 
ah, ah!.. che bella cosa la liberté delle ali (corre con 
vivacita sue git per la stanza, batte le mani, ride, é 
felice, pot va difilata al pianoforte e suona una ga- 
loppe). 
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(che la segue, beato, in tutti i suoi atti). Oh che cosa fai 
ora?.. Non vai?.. 

To’! strimpello... se devono passare i cinque minuti! (se- 
guita a suonare). 

(a Filippo ch’é estatico a guardarla). Oh! (Filippo si 
scuote) KE tu che fai, li impalato? 

(con serieta). E uno spettacolo nuovo per me!.. Lo con- 
templo (seguita a guardare). 

(dopo aver data un’occhiata all orologio s’alza). Eccoli 
passati! (ad Ariberto) Ora da che parte si va? 

(indicando V'appartamento di Beatrice). Di la, cara. 

(che capisce a rovescio va dall’opposta parte). Di qua?.. 
ah, ho capito! (per uscire). 

(torna a indicare). No di la... Di li, ho détto! 

(correndo a destra). Di qua... di la... di li!.. (Andrea é 
corso a@ sollevarle la portiera e le mostra la strada) 
Grazie, caro!.. Ora mi raccapezzo... (torna idietro e 
abbraccia Ariberto) Babbo!.. (accenna a far lo stesso 
col cugino, ma questo trattenuto dagli squardi di Ari- 
berto, si schermisce e indietreggia imbarazzato) Cu- 
gino!... Uh! che bel garbo!... Ti schivi?... 

. s.). Non mi schivo... ‘Egli @ che... (pesta la bambola 
ch’ é in terra vicina al canapé dove prima cera tutta 
la roba in disordine e fa come colui che crede di pestare 
il piede al vicino) Oh! - pardon!... - (si abbassa subito 
per guardare che cosa ha pestato). 

(canzonandolo subito). Pas de quoi! 

(solleva comicamente la bambola, tenendola penzoloni per 
una gamba colla testa in git). Che affare & questo ? (la 
guarda, é sorpreso anche lui; Teresa e Ariberto ridono). 

(ridendo a pit non posso). Come sei buffo, cugino!... con 
que’ mustacchi all’ussara... e quella bambola penzo- 
loni!... Bada! le andra il sangue in testa!... tienla su!... 
(con una certa serieta) Andiamo! la tenga su... almeno 
per la decenza!... (con una smorfietta graziosa esce di 
corsa dopo aver buttato un altro bacio al babbo). 


SCENA X. 
ARIBERTO, Fitippo, ANDREA. 


(sulla soglia). Adagio, folletto!... Bada di non cadere! (le 
butta baci; poi tornando verso Filippo ch’ é rimasto 
nella identica posizione di prima colla bambola penzo- 
loni). Sai che sei buffo davvero?... (scwotendolo) Vuoi 
dirmi a che pensi? 

(scuotendosi). Penso... (colla mano libera si gratta la testa) 
Penso a un progetto. Questo. (come la cosa pin natu- 
rale) Tu vuoi ch’io metta giudizio?... Che tua figlia non 
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si distacchi da te?... (Ariberto accenna di si, ma é cu- 
rioso di sentire tl resto) Io vorrei veder felice te... te 
I’ ho detto... (accennando all’appartamento di Beatrice) 
vorrei veder felice... quell’altra!... Tutti insieme... (s# 
ferma). 

ArrBerTO Ebbene? (aspettando qualche scioechezza). 

Fiurro. §Ebbene: mi dai in moglie Teresa... tu sposi Beatrice... 
Formiamo una famiglia sola... tutti uniti, contenti... 
beati... 6... 

AriBerto (che non si tiene dal ridere)... E cala il sipario, e la com- 
media e finita?... (ridendo) Matto, che non sei altro!... 
(indicando la bambola) Oh non vedi che 1’ hai penzoloni 
la tua fidanzata ?... (schiattando dalle risa) Ah, ah, ah!.. 
Metti giudizio... (avviandost dietro Teresa) Si faranno 
le nozze! (lo guarda) Ah, ah, ah! (entra). 

ANDREA (rimasto solo si avvicina a Filippo e sorride). Eh, eh, eh!.. 
Vuol darla a me? 

FILIPPO (fra il serio e il buffo). Anche tu ridi?... (ha un moto di 
rablia e da una strappata alla bambola; Andrea corre 
per prendergliela di mano). Si!... To’!... Rimettila a 
dormire... (Andrea la prende) Io esco perché ho paura 
d'un accidente! (esce facendosi vento). 

(accomodando lo strappo e carezzando la bambola corre 

all’armadio) Venite qua, piccinuccia... Tornate dentro... 
e dormite!... — Il vostro regno é passato! (Da due gi- 
rate di chiave mentre cala la tela). 


ATTO SECONDO 


Salotto elegantissimo ehe serve di studio ad Ariberto. — Canapé, poltrone, 
ece. Una scrivania. — In fondo della scena l’entrata a una terrazza che 
mette al parco,— A destra l'appartamento di Beatrice, a sinistra quello 
di Teresa, 


SCENA I. 
TERESA, ANDREA pot Miss ELLEN. 


TERESA (st presenta sulla terrazza venendo dal giardino e si ferma 
parlando verso il di fuori) Si... Vi aspetto qui in sala, 
Miss!... Che colpa ne ho io se lei, poverina, é abituata 
a camminare tanto adagio!... (qui V’attrice finge di ri- 
volgersi al cane Fox) N’é vero, Fox, che io non ne ho 
colpa?...— Si, si... ho capito! Quante feste!... Oggi vi li- 
bero dalla catena per tutta la giornata... A patto che 
0 mi mangiate le anitre del laghetto! — Si... Sil... 
Siamo intesi...! addio, Fox! (si avanza) Povera bestia, 
Come mi vuol bene! 
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ANDREA (ch’é in fondo della scena). C’? anche questo vecchio cane 
barbone qui... che le vuol bene... sa, signorina ?... 

TERESA (con festa). Oh buon Andrea!... Tu se’ come il mio nonno!... 
E ti paragoni a un cane?... vergogna! (¢mbizzita) Perchd 
stai indietro ?... Siamo alle solite! 

ANDREA (titubante). Oh Dio... capira... Pei primi giorni... 14... era 
anche permesso...! Ma ora?... lo sono un servo... Lei, 
la signora Marchesina! 

TERESA (in collera). Smetti sai! Con quella vostra benedetta Mar- 
chesina mi avete seccato! E passato un mese, ma non 
mi ci sono ancora abituata... e quando mi chiamano 
a quel modo, mi guardo sempre alle spalle, credendo 
che in camera ci sia qualchedun altro! 

ANDREA. Eppure... 

TERESA. Gia, gia... so quello che tu vuoi dire: ci si abitua a tante 
seccature, mi abituerd atiche a codesta! (si avvicina alla 
scrivania) A proposito! Sai della scommessa che ho 
fatto col babbo? 

ANDREA (sorridendo). Quella delle violette?... Eh!... lo so, lo so. 

TERESA (leva dal seno un mazzolino). Guardale qui! Venivo ap- 
punto per... (le colloca sulla scrivania). Oggi compie il 
mese, sai!... Oh, oh! vedra il signor babbo !... (Andrea 
tentenna il capo, poco convinto) Perch fai cosi? (imi- 
tando il gesto) Tu, chi credi che vincera ? 

ANDREA (tmbarazzato). Ma... 

TERESA. Perché ti gratti la testa?... Rispondi. 

ANDREA (c. s.). Eh... (non vuol pronunciarsi). 

TERESA (con bizza). Oh insomma!... Dimmi la tua opinione. 

AnpREA_ _—_ (decidendosi). Ecco... Se mi fosse stato lecito consigliarla... 
le avrei detto: — La non scommetta... Certe scommesse 
non si fanno! 

TERESA (sicura di sé). Vedremo! 

Miss ELLEN (entra molto lentamente e stecchita) Miss... (accennando 
fuort) qualcheduno!... 

ANDREA (che va a guardare in anticamera). Gii: ¢’? delle visite. 

TERESA (spaventata). Visite ?... Scappa via! (esce di corsa). 

Miss ELLEN (che in questo breve tempo s’era seduta, si alza; leva una 
scatola di tasca, ne cava una pasticca che mette in bocca, 
pa masticando segue lentamente Teresa). 


SCENA II. 
Fitipro, Gian Giacomo, Tonto e detto. 


Tonio (introduce). S’accomodino; ecco li il maggiordomo. (s’ a- 
china ed esce). 

Fiuirro (ad Andrea). Fa’ il piacere di avvisare lo zio che sono qui 
col conte Neri. 

ANDREA. Subito, signor Marchesino (esce). 
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(dalla soglia guarda dietroa Teresa con molto interesse 
e dice fra sé). E lei! 

Ha visto quella fanciulla, svelta come una gazzella, ch’é 
scappata via al nostro arrivo?... (vicino a Gian Gia- 
como indicando) Vede quella bistecca che tenta rag- 
giungerla... e non pud? (Gian Giacomo accenna di 
si) La prima, cioé la gazzella, @ mia cugina; 1’ altra, 
cioé la bistecca, é la sua istitutrice; grande consuma- 
trice di gomma... e conservatrice di fiato... eccellente 
cuore del resto. (ridendo) E inutile dirle ch’é inglese 
puro sangue!... 

(guardando coll occhialetto). Si capisce. Brava gente gli 
inglesi; — pensano a’ fatti loro e non s’affannano per 
quelli degli altri! (vengono sul davanti) Ah! quella 
bella fanciulla é dunque sua cugina? 

Gia, uscita da circa un mese di collegio. Timida come una 
mammoletta; fresca come un boccio di rosa!... (st sealda) 
Ama le rose lei? 

Si; ma preferisco le mammole... perché vivono nascoste 
(prende sotto braccio Filippo) Sa, che é molto bella 
la sua cuginetta? 

(con fuoco). Bella?... Dica ch’@ un angiolo addirittura! 

(un po’ sorpreso). Oh, oh!... quanto fuoco!... (marcato) 
E perché non la sposa lei?... 

(con un sospiro). Perché ci vuole il permesso... 

Ah gia... (con serieta) da Roma... 

No, no: dallo zio... che non vuol darmela!... 

(con interesse crescente). Dunque gliel’ ha chiesta ? 

Altro! (sospira). 

K... lui?... 

(sospirando come sopra). E lui?... aridere! (con rabbia). 

(ridendo). Suo zio ha la testa sulle spalle. Lo stimo! 

(comicamente). La sua franchezza mi commove!... 

Non ho mai detto una bugia in mia vita. 

Poteva dirla ora, che le avrei data l’assoluzione! 


SCENA III. 
ARIBERTO, ANDREA, detti. 


(entra precedendo Ariberto). Ecco il signor marchese. 

( presentandolo). Il conte Gian Giacomo... 

(interrompendo) Fatica inutile!... E un pezzo che ho 
l’onore di conoscerlo... 

Di vista? 

E di fama. (si stringono la mano) Favorisca sedere. 
(Andrea avanza le sedie ed esce). 

(fra sé). Che cosa vorr& quest’ orso? (siede in disparte, 
prende un giornale e legge). 
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Ho incomodato suo nipote per un buon motivo: quello 
che, presentato da lui, non correvo il rischio che la non 
si lasciasse trovare in casa! 

Pel conte Neri non vi sono consegne alla mia porta!... 

Eh, eh, eh... grazie! Non le rispondo con un complimento 
perché non so farne!... Ma Ella pensa diversamente da 
me che ho l’abitudine di non lasciarmi trovare in casa 
mai, da nessuno!... Sa? @ l’unico mezzo per non essere 
seccati. (Ariberto e Filippo ridono) Eh, eh, eh!... Se 
lei mi conosce, sapra anche che sono... 

(alza gli occhi dal giornale). Un orso?... Lo sa. Gliel’ho 
detto io! (si »imette a leggere). 

(ridendo). Lo sanno tutti!... Percid sfuggo le relazioni 
vecchie, e difficilmente ne faecio di nuove. 

Ha torto: scusi. 

Scusi: ho ragione. Perché piu gente noi conosciamo e pit 
crescono le probabilita di pescarci de’ sopraccapi... Ei 
sopraccapi, signor mio, sono la lima sorda della nostra 
povera esistenza! (controscena) Vuole un esempio? ec- 
colo!... Io, oggi che ho l’onore di conoscerlo, divento... 
mettiamo... suo amico, e le voglio bene?... (Filippo 
ascolta) Ora, per disgrazia, — eh, eh, eh!... badi, 8 una 
ipotesi — un bel giorno... lei... mio amico, ammala, e... 

(interrompendolo). E vai all’altro mondo... 

(ride). Ciod... si... press’a poco. (serio) Crede che cotesto 
sarebbe un bel piacere per me? 

Ne per lei... nd per lui... si persuada! (Gian Giacomo 
guarda Filippo, come dire: perché non vai via?) 
(continuando wu discorso) Ma... ammesso il caso? (ride). 
Ammesso il caso?... Non conoscendola, leggerd la parteci- 

pazione su que’ benedetti giornali... che sono diventati... 

(alzandosi col giornale in mano). Il Bullettino mor- 
tuario della citta!... 

(c. s.). Ecco! (continua) Direi: pover’uomo! e tirerei via... 
Ma se... 

(lo interrompe). Basta sa!... Ha capito!... (Gian Gia- 
como guarda Filippo, come sopra). 

Quello perd che non capisco... scusi, é questo: come mai 
lei che ha tanta avversione per le relazioni nuove... venga 
oggi spontaneamente ad onorarmi... 

Eh, eh, eh... oggi @ un altro par di maniche. (torna a 
guardare Filippo, mostrando chiaramente che non 
vorrebbe testimoni. Filippo capisce il latino e mo- 
stra d’andarsene) Va via? 

(comico). Ah!... devo andar via?... 

(c. s.). Mi farebbe un servizio. Siccome sono cose serie 
che debbo trattare col suo signor zio... cosl... 
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(gli tura la bocca). Stop! (prende il cappello) Piglio 
il cappello... e me ne vado... (¢orna) Ma badi! sono ca- 
pace di vendicarmi! 

E in qual modo? 

Insegnando a fumare a suo figlio. 

Fara un buco nell’acqua. 

Vedremo! (si avvia a sinistra) Uhm... andrd a far dispe- 
rare mia zia. Mi deve una multa e... (¢ colto da un’idea, 
e torna) A proposito! (a Gian Giacomo) Conte Giar 
Giacomo, io sono una testa... leggera, che a tempo avan- 
zato fa il presidente d’una societa filantropica... 

Ci Siamo! 

Non mi fa specie. E quale? 

Quella degli spazzavamini. (stendendo la mano e colla 
stessa intonazione di voce del primo atto) L’ inverno 
si avvicina... que’ poveretti battono i denti... (fa come 
se avesse freddo). 

Quanto debbo darle? 

...Cento lire... prezzo fisso!... 

(leva il portamonete). Scusi non avrei che questo... sono 
200... Si contenta accettarle? 

(sorpreso batte le mani). Bel tiro!... Parola d’onore, bel 
tiro! (prende i denari) Scordo loffesa!... (solenne- 
‘omy Il Dio del focolare la proteggera dagli incendi! 

via). 


SCENA IV. 
ARIBERTO, GIAN GIACOMO. 


Eh, eh, eh...! Ora che suo nipote, con tanta penetrazione, 
ci ha lasciati soli, veniamo al fatto. (serio) lo ho un 
figlio, che dicono abbastanza simpatico... bene educato... 
e molto buono... 

Me ne consolo col babbo! (non capisce dove voglia riu- 
scire). 

Grazie tante. Egli naturalmente, sara l’erede di tutta la 
mia sostanza... la quale, fra parentesi, @ discreta. 

Dica pure ch’ é considerevole. 

(accentuato). Secondo il modo di vedere! (continua) Paolo 
— si chiama Paolo — @ l’unico continuatore di un 
nome, il quale, poh... non 6 nemmeno da buttar via... 

Dica pure ch’ un nome illustre. 

Tanto fa; diciamolo pure illustre, se cosi le piace. Io gid 
non ne ho nessun merito. Cosi me 1’ hanno tramesso... 
To ho studiato di... conservarlo... null’ altro!... A fare 
qualche cosa di pit ci penseri... mio figlio... se ne avra 
voglia... (alzandosi con molta formalita) Mio figlio... 
pel quale vengo oggia chiedere la mano della sua Teresa. 

(lontano le mille miglia, ride ed esclama). Che? Cosa?... 
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Teresa?!... Cosi giovane!... E cosi presto ?... E impos- 
sibile! 

Gian Giac. (sorpreso). Impossibile? (serio) Ah!... ci sari il suo mo- 
tivo... Perché non credo ch’ella permettera all’ unica 
sua figlia di farsi monaca. 

ArIBERTO Andiamo!... Che cosa le viene in mente? 

GAN Giac. Un altro impegno, forse? 

ARIBERTO (alsa le spalle). Ma che impegno ! 

Gian Grac. O forse sua figlia ha il cuore... prevenuto?... 

ARIBERTO (c.S.). Teresa?... (ride forte) Ah, ah, ah!... ma neanche 
per sogno! 

Gian Giac. E allora? scusi... io resto attonito... Non mi raceapezzo... 
Perch... senta, modestia a parte, a questi lumi di luna, 
il partito che vengo a proporle non mi sembra di quelli 
che si buttino via addirittura... senza gravi ragioni, 0, 
quanto meno, senza un po’ di riflessione!.. Coteste gravi 
ragioni non esistono ? (dinzego c. s.) Dunque... scusi sa... 
é egoismo paterno bell’e buono! (con efficacia) E se 
per caso, ella si mettesse cosi a traverso la felicita della 
sua creatura?... (con garbo) Comprendo la sua sor- 
presa... e comprendo anche il suo dispiacere... Ma, ri- 
peto, ha ella il diritto di dire... cosi su due piedi: — non 
voglio?... (pausa) Eh, eh... caro signor Marchese, qui 
entriamo in una questione umanitaria che non oserei af- 
frontare... (Ariberto passeggia ruminando: é di cat- 
tivo umore) Oh ci rifletta pure... Mi risponderi... 
domani. 

ARIBERTO (seguita a passeggiare, é inquieto, combattuto). La- 
sciarmela portar via?... Strapparmela dal cuore ?... E 
non ho ancor bene assaporata la delizia di sentirmela 
vicina!... La mia Teresa?... (come spaventato fra sé) 
Si dira che ho avuto fretta di sbarazzarmene per... Dio 
mio!... (si accosta alla scrivania e siede) Ecco la 
realta!... ieri tanto lontana... oggi cosi vicina! (a G. G. 
che lo sta a guardare sorridendo) Scusi sa, questo 
momento di debolezza... Non rida de’ miei poveri nervi 
ancor freschi di malattia!... Se vedesse qua dentro ca- 
pirebbe da che proviene questo orgasmo che le sem- 
brera una pazzia!... Perché... perché, veda, ancora pochi 
giorni fa... parlandole di queste cose... Teresa rideva... 
rideva di quel sorriso ingenuo e benedetto che apre un 
paradiso nel cuore d’un padre... e volle fare una scom- 
messa... poverina!... Gii! una scommessa! E... si sa!... 
io stesso le dicevo: — bambina... sai... non scommet- | 
tere... perderai!... (la voce é rotta dall’emozione) Ed 
ella @ vicina a perdere!... ed io dovrd vincere!... Ecco, 
ecco il pensiero che mi fa andare in bestia! (forna a 
sedere commosso). 
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Gian Giac. (con molto garbo gli si avvicina) So ch’ ella adora sua 
figlia... Ma sono padre anch’ io!... Queste lotte del cuore 
contro la ragione non mi sono nuove!... Lei ora ha 
dentro di se due nemici che cozzano fra loro: il cuore, 
il quale dice: — no! — la ragione, la quale dice: — 
si!... — e pit quello s’affanna a dire a sé stesso che cid 
noné,e pid quell’altra lo costringe a convincersi che cid 
deve essere. Di qui la sua commozione... E vero 0 no? 

AriBeRTO. Si! é vero. 

Gian Grac. (¢c. s. scrollando le spalle) Dura lex, sed lex! E se lei, 
come non dubito, trovera di dover piegare il collo da- 
vanti a questa legge... ch’? uguale per tutti... avrafla bonta 
di dirmi se, in massima, il progetto abbia qualche pro- 
babilita. In caso contrario, mi dica pure un bel no chiaro 
e tondo... mi mandi in pace... e il nostro colloquio sara 
per non avvenuto (prende il cappello poi torna vi- 
cino ad Ariberto aspettando). 

ARIBERTO (pensa, poi risolve). Ebbene... Si... parlerd con mia figlia. 
E lei stessa, lei sola che deve decidere della propria 
felicita... del proprio avvenire!...—- Parlerd con lei!... (ha 
una speranza) Ma... se Teresa... risolutamente dicesse... 
se... (st ferma). 

Gian Grac. (ridendo come chi é sicuro di sé stesso) Eh, eh, eh! Il 
caso é preveduto... e non é nuovo. A tutta prima la sua 
figliuola dira di no; ma poi... dira di si! - Le fanciulle, 
si sa, son tutte fatte a uno stesso modo... Escono di 
collegio tutte mamma e papa... e magari colla vocazione 
del Convento!... Dopo un mese cominciano a meravi- 
gliarsi che nessun paio di baffetti abbia pensato a loro...! 
Dopo due, diventano pensierose... melanconiche... Dopo 
sei, diventano nervose, stizzose... non mangiano pil... e 
fanno de’ brutti sogni... (sorridendo) La sua Teresa 
non pud essere molto differente dalle altre; anche lei, 
in sulle prime, dira di no... ma poi... — si persuada — 
dir’ di si... E cosa tanto naturale. 

ARIBERTO (risoluto). E cosi sia! - Se codesto @ il suo destino... che 
il destino si compia !... (t#paziente) Ma presto, per ca- 
rita... 0 dentro o fuori!... (nervoso) E prima di tutto, 
vediamolo questo rivale del mio cuore!... Che Teresa 
lo veda... domani... oggi stesso, anzi! 

Gian. Grac. Non chiedo di meglio. Suo nipote lo conosce; pregheremo 
il marchesino di condurlo qui... (Ariberto lo guarda) 
Perch? mi guarda a quel modo ? 

ARIBERTO. Perche... (un po’ ironico) Ma dunque ellaé molto sicuro del 
fatto suo ? 

Gian Giac. (con naturalezza). Come chi dicesse, novantacinque su 
cento! 

ARIBERY0. (con aria di sfida).Oh, oh!... S’ha a vedere!. 
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Uh, uh!... Si vedra! (/o dice ridendo) Quanto resto di 
egoismo!... (confidenzialmente) Dica la verita: ella, in 
fondo al cuore, spera che il mio Paolo non piaccia alla 
sua Teresa?... Dica apertamente!... & vero? 

(con moltissimo garbo). Forse!... 

(gli da la mano). La ringrazio... se non altro, per la forma. 
(avviandosi all'uscita) Che, quanto a piacerle?... (con 
malizia) Le piacera...! le piacera...! (moto di Ariberto) 
Eh, eh, eh!... glielo dico io! (Ariberto alza le spalle). 


SCENA V. 
Fiuirppo e detti. 


(entra e si ferma sulla soglia). Vento di scirocco!... An- 
che la zia 8 nervosa oggi... (ai dwe) Si pud?... Hanno 
finito d'accomodare gli affari d’ Italia ?... 

(gentilmente). Venga... venga...! Abbiamo anzi bisogno 
di lei. 

(sorpreso). Come!... Dianzi mi si manda... a spasso, ed ora 
torno utile a qualcosa?... Che negozio é questo? 

Suo zio desidera conoscere mio figlio. 

(comico) Bravo}... glielo presenti. 

(sorride). Si vorrebbe pregar lei del favore. 

O che faccio il presentatore di mestiere, io?... Si figuri!... 
domani, dopo... 

Ecco: il favore sarebbe oggi. Anzi anche subito... se crede. 

Ih! che furia!... (gli balena un dubbio ma lo scaccia) Ah, 
mai...! mai! (forte) Vado a cercarglielo subito... (77- 
dendo) Gia non é difficile trovarlo (guarda Vora) Il 
tocco... Scommetto ch’é ancora in parrocchia... a servir 
messa!... 

(sorpreso). A servir messa?... 

Lo trovera piuttosto alla Congregazione di carita... ove é 
di turno. 

Uhm... vada per la Congregazione di carita! 


SCENA VI. 
TERESA, poi Miss ELLEN e dettt. 


(entra correndo, ha un canestrino di fiort). Ah, ah, ah... 
povera Miss Ellen!... Mi scordo sempre d’andare ada- 
gino... (guarda fuori) & ancora seduta... mastica un 
po’ di gomma... piglia fiato... poi verra!... Insomma passa 
tutto il suo tempo nel corrermi dietro senza arrivarmi 
mai! (si accorge di G. G.) Oh!... (resta confusa). : 

(gliela presenta) Mia figlia... (a Teresa) Il conte Gian 
Giacomo... 

(pronta). Neri. Oh lo conosco! L’ho visto molte volte in 
parlatorio... 
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(soddisfatto sorride). Non isperavo che la signorina si 
ricordasse di me. 

Se mi rammento!... Ci veniva lei... Ma pi spesso suo 
figlio... colla mamma della Tecla, una mia compagna 
di classe... sua nipote. 

(preoccupato). Lo conosceva! (anche Filippo é sorpreso 
di questa conoscenza). 

(a Filippo che é seccato). Ohe, cugino!... non si saluta ? 
(pot subito ad Ariberto) Babbo... per punirti della tua 
famosa scommessa... ti ho portato delle altre violette... 
Ma queste per giunta... (controscena di Gian Giacomo 
ed Ariberto). Ma prima... (offre un maszolino a Gian 
Giacomo) Gradisce? 

(prendendo il mazzolino). Si davvero, bella creatura! 
(la osserva attentamente). 

(a Filippo che porge la mano). Lei?... ultimo. Prima 
le persone rispettabili... (ad Ariberto) Babbo?... 

(con affetto). Dammene tante... in compenso di quelle che 
non mi darai pit quando... 

(che non vuol udire). Tra 1a la 1a... Tra 1a 1a 1a... Tra 
1a 1a 1a 1a 1a!... (Ariberto fa det cenni a Gian Gia- 
come, tl quale alza le spalle ridendo). Ora a te... (o/- 
fre un mazzolino al cugino). 

(lo prende e leva qualcosa di tasca). E tu accetta que- 
sto (le da un astuccio). 

(lo apre). Oh bello!... un braccialetto composto di tanti 
cerchietti sottili... che cos’ 8? 

Un gingillo di moda. Si chiama porte-bonheur. Ogni cer- 
chio @ un voto. 

Oh I’ idea gentile...! (ammirando) Carini! (ne leva uno) 
O questo bel zaffiro che voto &? 

(avvicinandosi a lei). Vita lungae serena... come l’azzurro 
dei cieli. 

A me, e a tutti i miei cari... (a Filippo) compreso te, cu- 
ginetto! (lo vorrebbe mettere) Come si mette?... Aiu- 
tami! 

(tituba). Se vuoi che passi... stringi la tua bella manina... 

(provandosi). Cosi?... (un po’ imbizzita) Via... aiutami 
dunque! (Filippo si avvicina, ma é sulle spine) Oh 
guarda!... perch® fai quelle smorfie?... (wrtandolo) 
Ohe...! 

(malgrado gli occhiacci di Ariberto, si decide a toc- 
carle il braccio). Scotta! (ritira in fretta le mani). 

(per finirla, interviene). Tirati in 1a...! L’ aiuterd io! 
(lo manda via) Ecco fatto. 

(leva un altro cerchio). E questa bella perla? 

(da lontano allunga il collo per rispondere). Significa... 
(imbarazzato) eh, eh... Significa... 
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(con malizia). Glielo dird io. Significa una perla... di 
marito. 

(subito). Per che farne?... (a Filippo) Oh seusa, sai, tutti 
questi altri me li metto... e ti ringrazio... Ma questa... 
non me la metto proprio davvero! (Ja ripone). 

(p. a Filippo). Che t’é saltata la mania de’ regali ora? 

(comico). M’ hai insegnato a non giocare?... Economizzo! 

(fra il serio e il brusco). Va’ alla Congregazione di ca- 
rita!... Va’ in santa pace!... (entra miss Ellen com- 
passata e stecchita; siede in fondo e mette una pa- 
sticca in bocca) Bada, carina, Miss Ellen é li che ti 
aspetta!... (la addita). 

(guarda e ride), Gia! m’ ha raggiunto...! Lasciamola ri- 
posare un momento. (p. ad Arib.) Io ero venuto per 
dirti che m’é successo una gran disgrazia... 

(un po’ allarmato). Oh Dio... che cosa? 

(vergognosetia). Questa benedetta coda... (mostra uno 
strappo) Ci ho fatto uno strappo. 

(lerando la spilla della cravatta, pronto). Vuoi uno 
spillo ? (qliel’offre). 

(mandandolo via). Che spillo!... Che spillo!... Portano 
disgrazia gli spilli!... Va’ via! 

(facendo il muso). Th, vado!... Sei superstizioso oggi!... 
(ec. s. ad Ariberto) Vado, che furia! (a Teresa) A 
rivederci cuginetta!... (si avvia, pot si rivolge ad Ari- 
berto, tornando) Uh superstizioso!... Non ho mai sen- 
tito dire che uno spillo d’oro... (con grazia c. s.) A 
rivederci, cuginetta!... (la saluta colla mano e torna 
verso Ariberto) Anzi... giacché dici che gli spilli por- 
tano sfortuna... td!... (butta lo spillo poco lontano 
da Miss) Guardalo li... ! ho buttato via... (si avvia 
all uscita) E ora... andiamo alla Congregazione di ca- 
rita! (esce brontolando; intanto Miss Ellen raccoglie 
lo spillo e se lo appunta al petto. Teresa la vede. 
Miss Ellen si siede c. s.). 

(di cattivo umore). Vedi?... ® andato via brontolando...! 
Poveretto!... vuol farmi un piacere... e tu lo sgridil... 
Tiranno!... 

(carezzandola). Va’, angiolo mio, va’ a farti accomodare... 
la coda. E un’altra volta procura di non correr troppo... 
perché tu puoi cadere e farti del male!... (sorridendo) 
L’esempio di Miss non ti giova dunque a nulla?... 

(a Miss Ellen). Will you come Miss? (poi a G, Giac.) 
Se scrive alla Tecla me la saluti tanto, ele dica... (guar- 
dando suo padre) \e dica che a casa si sta pur male 
quando s’ ha a che fare con de’ babbi tiranni... come que- 
sto qui!... (corre vicino ad Ariberto, leva di tasca 
lastuccio e mostrando la perla dice): Vedi?... que- 
sta poi no!... questa... la... non... si... mette! 
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(sorridendo). Eh, eh!... per ora! 

(pronta). Né per ora... né mai! (abbraccia il padre, fa 
una riverenza a G. G. ed esce correndo. Miss 
Ellen si alza piano piano e segue Teresa al so- 
lito modo). 


SCENA VII. 
AnpREA ¢€ detti, indi BEatRIce. 


(annuncia), Viene la signora marchesa! 

Ah! Sua cognata?... (wn po’ spaventato, corre a pren- 
dere il cappello e fa per congedarsi). 

Non vuol esserle presentato ? 

Molto volentieri... ma pit tardi... Dopo tirate le somme'... 
(sorride) Eh, eh... Vede? @ un resto di orsaggine... 
e di prudenza! (st stringono la mano; intanto Bea- 
trice entra affannata e st ferma sulla soglia. Gian 
Giacomo sinchina profondamente ; ella saluta di- 
strattamente) Bella doma!... (osservandola) Troppo 
bella!... (esce seguito da Andrea). 


SCENA VIII. 
BEATRICE € detto, pot ANDREA. 


(allarmato). Oh Dio!... che cos’avete?... Siete agitata... 
stravolta?... 

Ho che questa vita non pud piu durare!... Che tutto con- 
giura contro di me!... Tutto... tutti! (con dispetto) Per- 
sino quel portoghese! 

(pronto interrompendola). Martos? E avrebbe ardito?... 

(amaramente). E chi non ardirebbe con una donna come 
me...! Con una donna che sfida l’opinione del mondo, 
vivendo una vita quasi comune con un cognato, che tutti 
credono il suo amante?... D’una donna che ride di una 
situazione chiamata pericolosa dai meno severi, perché... 
perché non ha la forza di spezzare questa catena che la 
avvinghia al macigno contro il quale finira col frangersi 
il capo!... (¢ in grande orgasmo). 

(sbalordito). Ma la paura degli altri non era finora entrata 
nel vostro cuore!... 

E vero. Ma dopo quanto mi toccd di udire un momento 
fa... nato un inferno qua dentro! (si batte i petto) 
Ariberto!... noi dobbiamo separarci!... (visoluta). 

(addolorato). Eh via!... Non lo dite nemmeno per celia!... 

(c. s.) E inevitabile! (abbandonandosi a’ suoi pensieri) 
Oh, fu un gran torto il mio!... Non dovevo, no, aspettare 
sei anni per comprendere che l'affetto di sorella cam- 
biava forma nel mic cuore..! Quel giorno stesso che ri- 
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masi vedova, quel giorno avrei dovuto pensarvi! (me- 
lanconica) Ma in quei primi momenti di lutto, chi di 
noi due avrebbe potuto prevedere... (con passione) E 
poi il sacrifizio era troppo grande!... Non seppi farlo! 
(amaramente) Non basta, no, l’onesta che non si pa- 
lesa!... La religione delle apparenze... nemmeno quella 
avrei dovuto scordare!... (agitata) Ho sfidato? mi feri- 
scono! Sono nel loro diritto!... (con veemenza) Oh! voi, 
uomini, avete almeno un modo di lavare un’offesa: pro- 
vocate... uccidete!... Noi, donne, non abbiamo che le 
lagrime... (ha la voce rotta dai singhiozzi) quando 
possiamo versarle! 

(calmandola). Per carita... calmatevi!.: Mai non vi ho ve- 
duta cosi!.. Che vi ha detto Martos ? 

(con dispetto). Che mi ama, mi ha detto! 

(con leggero moto di gelosia). B molto... ma non & un 
delitto!.. Poi era cosa preveduta! 

(naturale). Dovevate dirmi di non riceverlo piu... ed era 
cosa finita! — Ma non 6 tutto! 

(con premura). Che c’e ancora? 

Martos mi offerse il suo nome... 

E cosa seria dunque? 

Pare!.. Ma siceome in quel momento io avevo voglia di 
ridere... gli risi in viso, e l"ho messo alla porta! 

(sorpreso). Tanto avete fatto? 

(amaramente). E a me parve tanto poco!.. (continua) Fu 
allora, che, pronunciando il vostro nome... siarrestd sulla 
soglia e, pallido, stravolto mi disse: « E logico! quel- 
« l'atto che ogni donna onesta suole, per lo meno, ri- 
« spettare come un omaggio, non poteva sembrare che 
« una offesa a donna... come voi! » Poi usci a preci- 
pizio! (siede concitata). 

(con impeto d’ira). Sciagurato!.. 

(spaventata di quello che ha detto). Vedete se avevo ra- 
gione di dirvi che dobbiamo separarci!... (wn po’ iro- 
nica) Tanto, ora non avete piu bisogno della mia com- 
pagnia... Ed ecco che, al sorgere del sole, l’ombra si 
ritira! 

Cattiva!.. Come se non sapeste che ormai il mio destino 
non dipende che da voi sola! 

(scossa). Da me?... e in che modo?... 

Accettando o ricusando la mia mano. 

Gia !!.. (serolla la testa). 

Non ve I’ ho io offerta? 

(amaramente). Si! 2 vero!.. me l’avete offerta... malato... 
colla febbre a quaranta gradi!.. Si, @ vero; quel giorno 
non mancava che un mio si... 

(con molto affetto). E perché non I’ hai detto? 
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(nobilmente). Perché non volli accettare dall’orgasmo 
della febbre, cid che deve nascere dalla convinzione 
profonda... serena. Perché nell’ entusiasmo della tua 
fronte che ardeva, c’era un punto nero... uno scrupolo... 
un dubbio... che tenti invano di nascondere anche in 
questo momento!... Perché noi donne, quando amiamo, 
siamo ben pili grandi... ben pit generose di voi! (re- 
stano un momento muti, entra Andrea). 

(con un pacchetto in mano). Scusi, signor marchese... 
(si ferma sulla soglia). 

Che cosa vuoi, Andrea? (colto da un’ idea che lo spa- 
venta) Oh Dio!.. Teresa... s’? fatta male? 

(pronto). Nossignore!.. Che Dio ci scampi!.. La marche- 
sina @ in giardino che guizza in mezzo ai fiori... piu 
bella... pit fresca di loro!... 

(sollevato). Benedetto uomo !.. Sempre il male prevedo! 

(fra sé). Come l’ama! 

(viene avanti). Il fotografo ha portato i ritratti della si- 
gnorina... 

(i prende premurosamente). Oh bravo!.. (i guarda) 
Eccola qui col suo sorriso beato!.. Oh! ch’egli non ti 
sfugga mai dalle labbra, Teresa mia!.. (ripassando i 
ritratti) Quante pose!... Ah! ecco quella che lei volle 
ad ogni costo farsi fare attaccata al mio collo!... Come 
sono brutto io!.. Per fortuna non ce n’é che una copia 
sola!... 

Egoista!.. Lasciate vedere anche a me!.. (un po’ nervo- 
samente gli toglie dalle mani la fotografia, la quale si 
strappa a meta) Oh! poveretta me!.. L’ho strappata!.. 

Poco male!... una prova mal riuscita... Ero tanto brutto io! 

(guardando la fotografia). Proprio a meta}... 

(ridendo). Gia... Ci hai decapitati! Eh! ormai non c’é pid 
rimedio!... Strappala del tutto!... 

(gliela rende). No, no!... strappatela voi, se volete! 

(strappandola in pezzettini). Ecco fatto! (posa ogni 
cosa sulla scrivania). 

Che bella cosa se si potesse strappare a questo modo anche 
il cuore! 

Che idee melanconiche!... Come sei nervosa oggi! 

E il tempo. 

(tornandole vicino con molto affetto). Peccato!... Giusto 
oggi che avevo tante cose da dirti!... 

Ditemene una sola. Rivelatemi il segreto di quel punto 
nero!... (indica la fronte di Ariberto). 

(sorridendo con un po’ di fatica). Che punto?... Che 
punto !... Immaginazioni! 

Non volete ?... Hbbene ve lo spiegherd io!... Egli che... quel 
tal giorno... quel giorno della febbre... fell’offrirmi 1a 
vostta mano... avevate dimenticato una promessal... 


- 
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(un po’ preoccupato). Quale? 

La promessa fatta alla madre di Teresa... quella di non 
dare a sua figlia... una matrigna! 

(serio) Non é cid che promisi. Ella era troppo generosa per 
chiedere un voto che mi legasse tutta la vita! Le giurai 
solamente che non sarebbe toccata a sua figlia la sorte 
crudele ch’era toccata a lei. (pausa) Beatrice!.. & questo 
che oggi volevo dirti... perch? tu m’ajuti a mantenere 
quella promessa!... 

Io?... ma come, mio Dio?! - Dammene l’occasione. 

(risoluto). Eccola!... Il conte Gian Giacomo Neri... @ ve- 
nuto stamane a chiedermi in nome di suo figlio Paolo... 
la mano di Teresa! 

(reprimendo un involontario moto di gioia). Ah!... (pen- 
tita si reprime) ¥... tu? 

E... i0?... preso li per li... sulle prime mi ribellai... Ma poi, 
pensando che il giovane @ bene educato, buono, ricco, 
sano e robusto... che porta un bel nome... che certamente, 
in giornata, @ uno de’ migliori partiti possibili... credetti 
in coscienza di non dire di no... chiesi tempo. 

Prima di tutto bisogna essere convinti che tali nozze for- 
mino dayvero la felicitaé di Teresa!... Bisogna essere si- 
curi che il giovane le piace... Bisogna insomma, che vi 
siate trascinato dal suo solo bene... (marcatamenie) 
Solamente dal suo... intendete?... 

Buona e generosa cognata!... Oh se t’intendo!... Non é per 
nulla che conto su te!... A voi donne Dio concesse una 
intuizione che raramente fallisce (solenne). In questo 
momento solenne chiamo te a rispondermi della felicita 
di mia figlia!... Beatrice... accetti la missione !... 

(con trasporto). L’ accetto!... (guarda fuori) Ecco Te- 
resa! (si allontana alquanto da Ariberto). 


SCENA IX. 
TrERESA € dettt. 


(entra dalla terrazza). Babbo... (si arresta come chi 
teme di giungere importuno) Ero venuta per... (guarda 
Ariberto e Beatrice) Disturbo? 

(pronto). Anzi tua zia ti aspettava. Ella ha bisogno di 
parlarti. 

(c. s. sorridendo). A vedere, dovrebbe trattarsi di cose 
molto serie !... Avete due visi tutt’e due!... 

(le st avvicina). Senti, bambina: ti lascio da sola a sola 
colla tua zietta. Se in cid che la ti dira... tu trovassi 
qualcosa che ha bisogno di traduzione... vieni da me, 
(sorridendo e carezzandola) te la tradurrd io... 

(gaia). Che mi parlera latino, la zia? 
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(c. s.) Forse. (la bacia) A rivederci, tesoro! (nell’uscire 
a Beatrice) Lascio il mio cuore nelle tue mani. (esce) 

(che tanto apparato impensierisce, dice fra sé), Che 
mai vorra dirmi?... 


SCENA X. 


BEATRICE € TERESA 


(tanto per incominciare il discorso) Sai ?... il fotografo 
ha mandato i tuoi ritratti. 

Oh! dove sono? 

(indicando i posto) Li. (Teresa corre a guardarli) Che 
ne dici? 

Che il fotografo & un bugiardo... (ridendo) E a dir bugie 
si fa peccato. 

Il fotografo non ne ha colpa...! Di’ ch’ é bugiardo il sole... 
perché @ lui, @ la sua luce che ti ha copiata!... (guar- 
dandola teneramente) Sei tanto bella tu! (la fa av- 
victnare) Vieni qua... facciamo quattro chiacchiere... 
Siedi vicina a me!... (/a fa seder vicina). 

(videndo). Chiacchiere, in latino? 

Non ancora. Raccontami qualcosa del collegio... dimmi 
quali erano i vostri ultimi discorsi... Perché devi sa- 
pere che io pure fui educata in collegio... e me ne 
intendo... e credo che, suppergil, saranno stati simili a 
quelli che facevamo noi... (con arte) Td! per esempio... 
noi... quando una nostra compagna usciva, e subito ci 
si interessava a sapere come andava a finire... se in casa 
era felice... Se ci stava un pezzo... se... 

(interrompendola). Se andava a marito, 0 no... 

(sempre con arte). Proprio cosi!... (ridendo) Anche voi 
dunque vi occupavate di coteste cose ?... 

(pronta). Altro! (ride) specialmente le maestre!... 

(circospetta). Tu... non trovi naturale che s’abbia a vo- 
ler bene a qualcheduno?... 

(naturale). Sfido ! 

Ma questo qualcheduno ora ti manchera? (osservandola 
attentamente). 

(sbirciandola un po’ in sospetto). Oh! e il babbo?... Per 
ora, quel qualcheduno... é lui! 

(secondandola). Gia, gid... per ora é lui!... Ma la vita, si 
sa, & fatta per essere divisa con altri che non sia ne 
babbo... né mamma!... Essa @ una ruota, ove i vecchi 
sono destinati a morire consolati dai loro figli!... (tra- 
sportata da’ suoi pensieri) Vivere soli...! Morire senza 
il sorriso delle proprie creature!... Che brutto viverel.. 
che brutto morire, Teresa mia!... (resta pensierosa), 
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(cui non sfugge una sillaba ed é attentissima). E tu?... 
Non senti il bisogno di un compagno?... tu, che sei sem- 
pre sola al mondo?... (Beatrice abbassa la testa - pausa) 
Ah! scusa...! Dimenticavo che tu non puoi pit voler bene 
a nessuno!... 

(con impeto). Io?... (st reprime: Teresa sorride fra 
sé) Ma che centro io?... E di te che si trata... Ed anzi... 
(canbiando tono) Attenta, che ora comincia il latino! 

Son tutt’orecchi! 

Il conte Gian Giacomo Neri... ha un figlio, pel quale cerca 
una compagna... 

(capisce dove vuol finire, ma finge non capire). Oh 
guarda!... Sta a vedere se vorra lui!... 

(con un sorrisetto), Eh!... pare di si!... (pausa) Sai chi 
vorrebbe dargli suo padre?... Indovina! 

(fra sé). Sono io! (forte) Eh!... non saprei!... qualche mia 
compagna di collegio forse?... Se vuoi delle informa- 
zioni... dimmene il nome. 

(con malizia). Fingi di non capire!... Sei tu stessa! 

(mostrando meraviglia). Cheee!... Buffa davvero!... (vuol 
ridere, ma si fa pensierosa). 

(studiandola) Eh?... Che ne dici?... 

(studiando let). KE... tu?... E il babbo... che ne dite ?... 

(con naturalesza). Tuo padre... qualora tu fossi contenta... 
qualora ti piacesse... eh, per forza! non s’opporrebbe... 
(vivamente) benché dal canto suo é disposto a sacrifi- 
carti la vita! 

(afferrando le parole). Sacrificarmi la vita?... Ma se io?... 
(si morde le labbra) Zia... i tuoi discorsi mi hanno 
messo addosso una malinconia’... 

(sperando indovinare) Dimmi, bambina?... (quasi al- 
lorecchio con confidenza) proprio semplice malinco- 
nia ?... 0 non sarebbe forse qualche cos’altro? (/e tocca 
il cuore sorridendo) Perché ti fai rossa?... So che vi 
vedevate in parlatorio!... (Teresa é commossa) Hai 
soggezione di me?... Perché non rispondi?... (temendo 
di aver spinto troppo) Bada perd che nessuno intende 
forzarti!... 

(c. s.). E chi ne dubita?... (vedendo l'agitazione della 
zia) Mi sembri in collera... 

(con accento di verita). Non con te, di certo, anima 
mia!... (nervosa) Con me forse!... ma con te?... oh 
mai... mai! (seria) Anzi ricordati che, in qualunque 
evento, siamo qui in due ad amarti... a non volere che 
il tuo solo bene... ad ogni costo... intendi? (marcata). 

(cui turbina una tempesta nella mente). Eh}... intendo! 
(si alzano). 
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(dopo un momento). Dunque, carina... che cosa debbo 
dire al babbo?... 

(seria). Che ci penserd. 

Poi risponderai?... 

(sempre pensosa). Poi rispondero... 

(con tono dolcissimo). Quando ?... 

(cui questa premura della zia aggiunge orgasmo). Do- 
mani. (si muove per uscire) Addio... zia!... 

(la trattiene e la guarda in viso). Aspetta!... Torna qui... 
lascia ch’io ti guardi... (con affetto vivo) Come sono 
belli i tuoi occhioni neri! 

(sorridendo con fine malizietta). Dicono che sono quelli 
del babbo... tali quali!... 

(con trasporto). Lascia ch’io li baci!... (si pente e ne 
bacia uno solo) Addio!.. 

(c. s.). Come?... uno solo ne baci!... Oh! l’altro se ne avra 
a male! (/e offre l'altro). 

(con passione sincera). Oh si!... anche Valtro!... (da 
bacia, la ribacia ed esce in [retta). 


SCENA XI. 


TERESA sola. 


(4 rimasta assorla in pensieri, il dubbio la tormenta. 


Si guarda intorno vagamente con aria afflittissima. 
Ha un gruppo al cuore: é turbata, commossa). 
Che fosse vero queilo che si diceva in collegio?... (st 
preme il capo) Oh la mia povera testa!... (st avvicina 
alla. scrivcania) Dianzi... nel prendere le fotografie... 
mi é parso di vedere?... (con grande curiosita mette 
la mano sul mucchietto di pezzettini stracciati e 
attentamente & esamina) Un ritratto stracciato ?... 
(da un grido) Quello cui ci tenevo tanto! (ha bisogno 
di piangere, ma ad un tratto si rasserena e st 
mette a ridere) Ah, ah... grulla, che non son altro !... 
Ho capito!... Il babbo, che trova tutti i miei ritratti piu 
brutti dell’originale... ha trovato brutto anche questo... 
e percid ha... (nwovamente confronta i pezzettini 
con un ritratto intero, e torna a turbarsi é in preda 
all’ orgasmo, la fantasia lavora) Pure... quando sono 
entrata qui in sala, hanno troncato a mezzo un discorso?... 
Lei era stravolta... il babbo pareva turbato!... (risve- 
gliandosi nel sospetto) Poi... quello che mi ha detto 
ora?... La foga delle sue parole?... Quel volere e non 
volere ?... (@ assalita da un pensiero che la spaventa) 
Dio mio!... che fosse stata lei a... (con certesza amara) 

chiara!... Sono un imbarazzo in casa!... (con la voce 
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stvozzata dai singhiozzi) Un imbarazzo io!...io!... dopo 
un mese!... (torna a cacciar via il sospetto e fa sforsi 
per sorridere) No, no!... non @ possibile!... Sono una 
pazza!... Una visionaria sono! (ma a sospetto la domina 
pix forte di prima: ha un momento di riflessione 
solenne e penosa; st morde le labbra ; portandosi il 
dito alla fronte per cereare una soluzione). Ecco 
perché alla zia preme tanto quella risposta!... (77soluta) 
Domani l’avra! 


(L’atto terzo ed ultimo al prossimo fascicolo). 


Lzo pi CaSTELNUOVO. 














LETTERATURA DELL’ AVVENIRE 


I, 


I pontefici del realismo sentenziarono: Fuori del nostro ca- 
none e della nostra Chiesa non v’é salute per l’arte: la lettera- 
tura dell’avvenire, se vorra vivere, dovra farsi realista. Il domma, 
bandito con impareggiabile sicuranza, con provocante scalpore, e 
con quell’enfasi di linguaggio che sembra volere caparrar la vit- 
toria, s’ impose a molti, i quali s’immaginarono essere finalmente 
entrati in possessione del verbo sacro e indefettibile; ma é, come 
gli altri dommi tutti, soggetto all’esame e aperto alla critica. 

Il realismo di questi ultimi tempi arrecd, senza dubbio, pit di 
un beneficio all’arte in genere e alla letteratura in ispecie, e ha 
gran torto chi il nega: l’error suo, spiacente e non perdonabile, 
fu di volersi accampare, in modo troppo risoluto e troppo impe- 
tuoso, come dottrina, armandosi di una intolleranza eccessiva ed 
astiosa, quale forse non ostentd in egual grado nessuna dottrina 
passata; vantando una saldezza di fondamenti scientifici, affettando 
un rigor logico di argomentazione, i quali son cosa assai pil di 
apparenza che di sostanza. Gia da molti furono denunciate, insieme 
con gli eccessi suoi, l’intime e distruttive sue contraddizioni, la 
inconsistenza di quella che si pud chiamare la sua filosofia: pren- 
dendo occasione da alcune delle affermazioni pit recise e pil ca- 
tegoriche de’ suoi campioni, io vorrei discutere brevemente, e 
senza troppo arruffio di ragioni, in queste pagine, i seguenti que- 
siti: Qual’ é la relazione che la letteratura pud aver con la scienza? 
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Che sicurezza, 0 probabilita, c’é che venga a mancare la lette- 
ratura detta d’ immaginazione? Qual sorte é, presumibilmente, ser- 
bata all’idealismo in arte? Quale si pud credere che abbia ad es- 
sere, in genere, la letteratura dell’avvenire ? 

Tali quesiti io intendo discutere, non con criterii derivati, 
come troppo comunemente suol farsi, dal preconcetto, o dal sen- 
timento; ma con criterii di quella luminosa e trionfal dottrina 
della evoluzione, ch’é la sintesi scientifica e filosofica pit com- 
piuta e pil alta a cui abbia poggiato per anco lo spirito umano, 
Se non altro, gli avversarii non potranno rimproverarmi di andare 
a raccattar gli argomenti in dottrine troppo viete, o non larghe 
abbastanza. Discorrendo, io mi volgeré, quando all’ arte in gene- 
rale, quando alla letteratura in particolare, secondo dal bisogno o 
dall‘opportunita mi sara consigliato, e com’anche richiede quel- 
l’indissolubile nodo che stringe tutte insieme le arti; ma s’abbia 
presente che la letteratura, e le varie sue forme, saranno sempre, 
espresso 0 sottinteso, il tema mio principale. 


II. 


E comincio con una negazione. 

Io nego che il realismo in arte sia, essenzialmente, come 
troppo volentieri si danno a credere i suoi seguaci, un effetto ne- 
cessario del crescere della scienza e del diffondersi del suo spirito. 
Se cosi fosse, il realismo non potrebbe mostrarsi, come nel fatto 
si mostra, n tempi diversissimi, in mezzo a diversissime condi- 
zioni di civilta, e contraddistinto sempre, su per git, dagli stessi 
caratteri. Ebbe letteratura realista l’antichita; Vebbe, e di tem- 
pra spesso assai cruda, il medio evo; e poiché l’apparir suo 
nell’ antichita e nel medio evo non pud essere certo ascritto a 
un soverchio di scienza, cosi, l'affermazione che nel tempo pre- 
sente esso debba l’esser suo per lo appunto al soverchiar della 
scienza, é un’affermazione illegittima, non provata e non proba- 
bile. Io non dico gid che la scienza non abbia potuto cooperare, 
per qualche parte, a far nascere il realismo contemporaneo, e a 
conferirgli alcuno dei caratteri peculiari che pit lo distinguono da 
quello di altri tempi; ma dico che altre ragioni del suo nascere 
e del suo fiorire ci debbono essere, e che queste ragioni, parec- 
chie delle quali silasciano scorgere agevolmente, sono, senza dub- 
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pio alcuno, di ordine sociale e politico. Nove volte su dieci, a dir 
poco, il realismo contemporaneo é l’espressione, non gid di una 
particolare coscienza scientifica, ma, bensi, di una comunissima 
forma di brutalita, di cui, chi volesse, potrebbe, senza troppa fa- 
tica, rintracciare, fuor di ogni scienza, le colleganze e le origini; 
e per un letterato realista che abbia qualche coltura scientifica, 
ce ne son nove almeno che le scienze non conoscono neppur di 
nome. Troppe volte poi, come i fatti dimostrano, il realismo non 
é, in pratica, se non la incapacita di astrarre, di generalizzare e 
persin di pensare, la quale incapacita é, per lo appunto, la nega- 
zione della scienza. Quell’arte che in letteratura procede tutta per 
via di notamenti particolari, di descrizioni minuziose, allineando 
in serie discontinue gli elementi derivati, senza elaborazione al- 
cuna, dalla realtaé immediata, cercando in tutto e sempre l’indi- 
viduato e il concreto, abborrendo da ogni generalita; quell’arte 
che, con la uniforme sovrabbondanza della sua produzione, ha 
stanca oramai ogni pazienza pil valida e sazio ogni pil robusto 
appetito, si muove a rovescio della scienza, la quale, come appena 
abbia superati i primissimi gradi della evoluzione sua, si costi- 
tuisce astraendo, e generalizzando si compie. 

Cid premesso, a modo di considerazione generale, io dico, che 
la pretensione dei realisti, e pit specialmente dei capiscuola, di 
legare insieme con vincoli sempre pit stretti, e sempre piu intimi, 
la letteratura e la scienza, e far di quella una coadiutrice di que- 
sta, € una pretensione dannosa ed assurda, la quale contraddice 
a ogni giusta legge di evoluzione, sia dello spirito, sia della storia. 
Dei due uffici, sin qui distinti, della letteratura e della scienza, i 
realisti vorrebbero fare un officio solo, facendo in pari tempo una 
sola persona del letterato e dello scienziato. Per raggiungere pit 
facilmente lo scopo, essi, con un tratto di penna, aboliscono la 
poesia ed i poeti. Nous autres hommes de science, dice, senza 
ridere, Emilio Zola, parlando di sé, e de’ suoi colleghi di dottrina; 
e si sa che per lui e per loro, la letteratura é@ un’indagine, une 
enquéle, la quale vuol esser fatta con lo stesso metodo delle in- 
dagini scientifiche, osservando, comparando, sperimentando, e deve 
proporsi il medesimo scopo che quelle si propongono, cioé l’ac- 
certamento del vero. Non ricorderd a questo proposito l’ormai 
troppo famoso documento umano: ia stupefacente denominazione 
di romanzo sperimentale, data dai realisti al romanzo di lor fat- 


neh wdndedes se... 
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tura, denominazione che fa sorridere chiunque abbia un giusto 
concetto di cid che sia in iscienza lo sperimento, basta, di per sé, 
a mostrar la legittimita, e a dar la misura di quella pretensione; 
mentre, da altra banda, moltissima parte di quella lor letteratura, 
la quale per la materia che adopera, per i procedimenti che usa, 
per le impressioni che lascia, non si differenzia gran fatto, in so- 
stanza, dalla peggior produzione del romanticismo pervertito e 
sfigurato, mostra la inanita di quella pretensione stessa, e prova, 
anco una volta, quanto per mille esempii é provato, cioé, che con 
le formule non si fanno le letterature, e non si fa nessun’arte. 
Ma se la letteratura, tutta e sempre, ha da far quel medesimo 
che fa la scienza, a che pro unaletteratura? Se la scienza é atta, 
per sé stessa, a quel cOmpito di venir costruendo il vero, che biso- 
gno pud essa avere dell’ajuto del vostro romanzo? E se non é, come 
vi pensate di poterla ajutare voi, giovandovi de’ suoi stessi prin- 
cipii e de’ proprii suoi metodi? Perché quell’accomunamento di 
propositi e di lavoro, perché quella promiscuita? Non contrad- 
dicono essi, nel modo pil risentito, a quella legge della specifica- 
zione delle funzioni e della divisione del lavoro, che é una delle 
leggi massime, e, in pari tempo, uno dei massimi fattori della 
evoluzione? E contraddicendo a tal legge, vassi egli innanzi dav- 
vero, come pare che i realisti credano, 0 non piuttosto si torna 
addietro? In origine scienza, poesia, religione, politica, sono in- 
trecciate insieme, fuse insieme nello spirito e nella vita. A pocoa 
poco, in virti di un lento e faticoso lavoro di distribuzione, che 
associa gli elementi omogenei e dissocia gli eterogenei, esse si di- 
stinguono e si sceverano, e acquistano, per modo di dire, la no- 
zione, cosi dei termini entro cui s’*hanno a contenere, come delle 
vie per cui si possono muovere, e delle forme concedute al loro 
crescere. Gli uffici si separano, e dal patriarca primitivo, che tutti 
in sé li accoglieva, nascono a mano a mano, per successivi atti 
di generazione, il sacerdote, il poeta, il politico, lo scienziato. 
A lungo andare la scienza si specifica, e la letteratura si spe- 
cifica: quella rinunzia agli ornamenti poetici e alle carezze del 
sentimento; questa rinunzia al poema didascalico. Se tale é, come 
indubbiamente é, il moto normale delle cose, con qual mai ragione 
si arroga il realismo di contrariarlo, e perché dovra la letteratura 
imbozzolarsi, se cosi posso esprimermi, nella scienza, mentre la 
scienza vuole, e pi sempre vorra, serbare intero il suo essere e 
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disimpacciati i suoi moti? Immagino bene la risposta: la lettera- 
tura, mi si dira, deve congiungersi con la scienza, e magari perdersi 
in lei, perché la scienza é il vero, e tutto deve ridursi al vero? Ma 
perché deve tutto ridursi al vero? Sopra il vero, ch’é una semplice 
relazione tra Vlobietto e il subietto, c’é appunto I’obietto, e c’é 
il subietto, c’é la vita, c’é l’essere, ch’é quanto dire, in questo 
caso, l’assoluto. Del sentimento, ch’é si gran parte di noi, non 
possiamo gia spogliarci come di un abito logoro. La conoscenza 
del vero é uno dei bisogni dell’umana natura; ma non é l’unico, 
ma non @ nemmeno il massimo: il massimo é il bisogno della fe- 
licita. Anzi pud dirsi che sia questo il suo solo bisogno, perché com- 
prende dentro di sé tutti gli altri. Chi dunque afferma che la lette- 
ratura dev’essere ridotta alla scienza, cioé al vero, perché tutto 
dev’essere ridotto al vero, disconosce la umana natura qual’ é, e 
quale tuttavia sara, per quanto si muti, in un avvenire ancor molto 
lontano da noi: e pretende di condurre la letteratura al vero, al solo 
vero, in virti di un principio falso. Il verismo, tant’orgoglioso del 
proprio nome, ha per radice un sofisma. 

La dottrina dei realisti cozza anche in un altro modo con le 
leggi della evoluzione. Essa insegna, com’é noto, che lo scrittore 
deve dissimularsi interamente dietro le cose che narra o descrive, 
non attraversarsi a queste co’suoi pensieri e co’ suoi sentimenti, 
farsi quanto pili pud obiettivo. L’officio e il dover suo si é di ri- 
cevere in sé le immagini delle cose e di riprodurle con quanta 
maggior fedelta gli é possibile; la massima ambizione sua devy’es- 
sere di farsi la voce o l’interprete loro: pit che scrittore, egli 
avrebbe a chiamarsi trascrittore. Un’opera letteraria tanto pit 
sara perfetta quanto pit fatichera il lettore a scoprire dentro di 
essa o dietro di essa, uno spirito che pensa, soffre, gioisce, si agita. 
Prima cura dunque, e urgentissimo studio di chi si accinge a scri- 
vere, sara di soffocare e cancellare la propria natura, e, se cosi 
posso esprimermi, di disindividuarsi. Noto @ il caso di Gustavo 
Flaubert, che per obbedire a questo precetto fondamentale, ebbe, 
ed egli stesso il confessa, a disfare sé stesso, e a piegare, quasi 
tutto il tempo di sua vita, l’ingegno e l’animo a canoni e a forme 
di arte per i quali non era nato. 

Ora, questo famoso precetto, il quale impone, come condizione 
necessaria dell’arte, lo smarrimento dello spirito nelle cose, é in 
piena contraddizione col fatto della graduale e continuata segrega_ 
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zione del soggetto e dell’ oggetto, fatto riconosciuto, analizzato, 
spiegato dalla dottrina della evoluzione. I] soggetto in origine, cioé 
lo spirito, non ha sicura cognizione di sé stesso, non ben conosce 
i proprii confini, non si scevera se non con fatica e parzialmente 
dall’oggetto, cioé dal mondo esteriore. Nella coscienza dell’ uomo 
primitivo la contrapposizione de’ due termini, soggetto ed oggetto, 
é incerta e intermittente, e perd egli trascorre del continuo con 
l’animo nelle cose, e immagina il mondo simile a sé. Non altraé 
la ragione dell’antropomorfismo, nelle sue molteplici applicazioni. 
Ma a poco a poco, in virtii di un processo che qui non accade di 
descrivere, il soggetto si scevera dall’oggetto, la contrapposizione 
dei due termini si fa piii costante e pil certa. Nasce allora la 
scienza, la quale senza quello sceveramento non @ possibile; e 
nata cresce, mentre il processo continua. Perché dovrebbe ora 
l’oggetto soverchiare il soggetto, come gia questo soverchid quello ? 
Che ragione ha la letteratura di voler conoscere uno dei termini 
e ignorar l’altro? Non basta che alla cognizione dell’oggetto sia 
consacrata tutta una famiglia di scienze, le quali, per cid appunto, 
sono essenzialmente oggettive? E se il soggetto non trova modo 
di esplicarsi e di esprimersi nella letteratura, e, generalmente par- 
lando, nelle arti, dove s’'avra da esplicare e da esprimere? O non 
ha esso il diritto di esplicarsi e di esprimersi, ed é vostro proposito, 
negandoglielo, di fargli perdere quella nozion di sé che con si lunga 
fatica, attraverso i secoli, 6 venuta acquistando? Il proposito é 
irragionevole e vano; ma sappiate a ogni modo che s’ei potesse per- 
derla, perderebbe in un punto medesimo anche la nozion dell’oggetto 
di quell’uggetto per la cui primazia combattete. Assai pid ragionevole 
dunque, assai pit conforme a quelle leggi della evoluzione che 
voi cosi spesso invocate, sarebbe lasciare alla scienza lo studio 
puramente oggetlivo delle cose; alla letteratura, e all’arte in ge- 
nere, la manifestazione dello spirito e la riproduzione delle cose 
nello spirito ; inteso il tutto con la debita discrezione, senza inna- 
turale rigor di termini, senza angustia di preconcetti. 


III. 
Che la letteratura d’immaginazione, propriamente detta, abbia 


a mancare in un avvenire pill o meno prossimo; che abbia a man- 
care in pil particolar modo, e pi prontamente, la poesia, come 
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quella che con predilezione ordinaria accoglie dentro di sé il pensiero 
fantastico e i sentimenti idealizzati; e che di contro ad esse abbia 
a vigoreggiar sempre pil, ed a crescere, la letteratura sorta dalla 
osservazione e dall’esperienza, la letteratura del realismo e del 
naturalismo, 6 cosa comunemente affermata dai campioni di questa, 
e affermata in virtu del presupposto che la fantasia si vada a poco 
a poco svigorendo negli uomini, e che di tanto si ristringa il suo 
dominio di quanto quello della ragione si allarga. Ora tale presup- 
posto, su cui tutta l'argomentazione si fonda, non solo non é vero, 
ma @, adirittura, contrario al vero. 

In virtu della evoluzione, tutte le facolta dello spirito (uso questo 
nome di facolta, non perché proprio, ma perché inteso generalmente) 
si afforzano e si affinano, quella cui diamo il nome di fantasia al par 
delle altre. Lo Spencer ne diede le prove e le ragioni ne’ suoi Prin- 
cipii di psicologia (1). L’uomo inferiore ha, checché si creda in con- 
trario, pochissima fantasia, e tanta meno ne ha, quanto pili basso 
é il gradino ch’egli occupa nella scala degli esseri razionali, quanto 
pia la sua coscienza s’accosta per indole e per contenuto alla dor- 
mente coscienza dei bruti. 

La vivezza, la copia e l’agilita della fantasia crescono in 
ragion diretta del moltiplicarsi dei concetti nello spirito, della 
facilita con cui essi s’associano e si dissociano, della potenza di 
astrarre, di rappresentare e di costruire, ch’é quanto dire in ragione 
del crescere dello spirito stesso. Tra ragione e fantasia non c’é 
quella contrarieta che molti si creduno; né vi pud essere, s’é vero, 
com’é innegabile, che tutt’e due crescono in virtu dello stesso 
processo armonico di evoluzione, 

La scienza senza l’ajuto della fantasia non farebbe un passo. 
Ogni pi semplice esperimento di fisica o di chimica suppone, in 
chi esperimenta, concetti alle volte assai numerosi di condizioni, 
di relazioni, di fatti, che non sono gia percepiti, o indotti, o dedotti, 
ma solamente immaginati; ed ogni ipotesi é uno sforzo di fantasia; 
e certe ipotesi, come quella del Laplace intorno alla formazione 
del sistema solare, o quella del Darwin intorno alla variazion delle 
specie, se sono miracoli di analisi e di sintesi scientifica, sono 
pure miracoli di fantasia, in quanto richiedono una forza rap- 
presentativa, una virtuosita nel collegare i concetti piu dispa- 


(1). Principles of psychology, 3* ed., Londra, 1881, pp. 531 sgg. 
ip p gy Pp 
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rati, quali molti poeti di sicuro non conobbero in egual grado. Lo 
scienziato, che mentre osserva 0 sperimenta, immagina un certo ri- 
sultamento delle osservazioni e degli esperimenti suoi, e, nel tempo 
stesso, immagina uno o piu altri risultamenti possibili, 6, nel pid 
giusto significato della parola, un uomo di altissima fantasia. 

So che i sostenitori dell’opposta opinione traggono, o credono 
di poter trarre, dalle credenze e dalle letterature del tempo andato, 
confrontate con le credenze e con le letterature del tempo pre- 
sente, un fortissimo argomento in favor loro; ma la forza di tale 
argomento é assai pid apparente che reale. Certo, nei miti della 
antichita, nelle epopee primitive, nelle leggende medievali, c’ é una 
copia di meraviglioso che andd poi a poco a poco mancando ; ma 
il meraviglioso, per sé stesso, non é prova di fantasia, e quel 
meraviglioso che nasce essenzialmente da errore, ben lungi dai 
provar fantasia, prova una certa inerzia dello spirito, ch’ é quanto 
dire mancanza di fantasia. Anche cid fu dallo Spencer con giusta 
ragione asserito. Il meravigiioso mitologico antico, e il meravi- 
glioso ascetico medievale, assai pit che da una virtu fantastica 
esuberante, traggon l’origine da una virti fantastica insufficiente, 
0, per parlare in forma pid concreta, da una serie d’errori, nati 
essi stessi da una condizion passiva dello spirito. Parra strano 
a udire, ma la fantasia é piuttosto, e sempre pill diviene, nemica 
anziché fattrice di errori, perché agevolando essa il moto delle 
idee, e mutando e rimutando i congiungimenti e le relazioni loro, 
impedisce, o non lascia che durino a lungo, quelle tenaci associa- 
zioni illegittime che per Pappunto sono gli errori. Il che non vuol 
gia dire, come or ora vedremo, ch’essa sia nemica della finzione. 

Il venir meno, dunque, del meraviglioso non implica punto il 
venir meno della fantasia; anzi, in quanto il meraviglioso nasca da 
errore, il venir meno di esso importa il crescere della fantasia. I 
poeti e i romanzieri dei tempi nostri non hanno punto meno fan- 
tasia dei poeti dell’antichita, dei novellatori dell’Oriente, degli au- 
tori di leggende del medio evo; anzi ne hanno assai pit. Le novelle 
delle Mille e una notte passano per miracoli di potenza fantastica, 
e pure la fantasia che vi lavora dentro é ben poca cosa in paragon 
di quella che opera nei romanzi di Gualtiero Scott, del Manzoni, di 
Alessandro Dumas padre, di Giorgio Sand e di cent’altri, dove si 
vede un popolo di personaggi immaginati, ciascuno col suo carat- 
tere e col suo officio, compiere una quantita di azioni similmente 
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immaginate, e il tutto muoversi con certo ordine, con certa conse- 
guenza, e piegare a certi fini contemplati ancor essi in immagina- 
zione, e comporsi talvolta, per via di relazioni immaginarie, con 
personaggi, con fatti, con azioni reali, e tutto cid senza che il roman- 
ziere ricorra, per sciogliere il nodo dell’azione, all’ajuto del meravi- 
glioso e del soprannaturale. La forza di fantasia, reminiscitiva e 
costruttiva, che si richiede a cosi fatto lavoro 6, a dirittura, porten- 
tosa,e ve n‘ha pit in un solo di quei romanzi che non in tutta, quanta 
é, la letteratura novelliera dell’Oriente. 

Ma la fantasia pid vigorosa, piti pronta e piu fine dell’uomo che 
ha raggiunto gli alti gradi della evoluzione mentale e della civilta, 
se tende ad escludere quel meraviglioso ch’é figlio di errore, non 
esclude gia l’altro meraviglioso, che pud nascere, e nasce, da una 
consapevole e voluta associazione d’idee e d’ immagini, non corri- 
spondente a nessuna esistenza reale, a nessuna reale relazione di 
cose, L’uomo allora non soggiace al meraviglioso, ma liberamente il 
produce, e il godimento che gliene viene tanto é pil vivo, quanto 
pit vivo é il senso ch’ egli ha della liberta propria in produrlo, e 
quanto piu il meraviglioso cosi prodotto, smettendo ogni rigidita, 
alienandosi da ogni imperiosa e ferma credenza, si fa trasmutabile e 
lieve. Il godimento di lui é¢ doppio, nascendo, in parte, da quei fan- 
tasmi creati e contemplati nella liberta dello spirito; in parte, dalla 
coscienza di quella plastica sua facolta, agile ed operosa, mercé la 
quale, egli, con gli elementi stessi che il mondo reale gli porge, crea 
mondi non reali, ma vivi della propria sua vita, ma obbedienti al 
voler suo. 

Ora, io dico, e non credo si possa impugnare, che il meravi- 
glioso allora solo ottiene pienezza di valore estetico quando siasi 
disinteressato da ogni credenza oppressiva, quando abbia spezzato 
ogni vincolo suo con l’errore. Per citare un esempio, le spaven- 
tose immaginazioni onde son piene certe leggende ascetiche del 
medio evo, destano negli animi, ora, un’emozione estetica che, certo, 
non potevano destare negli animi allora, occupati, com’ erano, e 
stretti da terrori angosciosi. L’ episodio di Francesca da Rimini, 
nell’ Inferno di Dante, é@ certo assai pit gustato da noi che non 
dai contemporanei del poeta; e cid non solo perché s’é affinato 
in noi il sentimento, ma ancora perché gli animi nostri, sgombe- 
rati dal terrore, e da parecchie sollecitudini di carattere affatto 
egoistico, sono meglio in grado di contemplarne serenamente la 
sovrana bellezza. 
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Se, dunque, la fantasia con l’evoluzione cresce naturalmente 
e si afforza, come crescono e si afforzano le altre facolta dello spi- 
rito, e se l’incremento di essa non impedisce, ma favurisce I incre- 
mento delle altre, che ragione c’é perché gli uomini |’ abbiano in 
avvenire a comprimere, e quale speranza che vogliano farlo? E 
lasciando stare gli altri benefizii accennati di sopra, perché do- 
vrebbero gli uomini privarsi dei piaceri che loro ne vengono? In 
nome di qual religione, 0 scienza, o morale, o politica? Dire che 
un abito scientifico della mente, e la consueta conversazione della 
mente col vero, tendono, di lor natura, a escludere quei piaceri, 
é assurdo, come sarebbe assurdo il dire ch’essi tendono a esclu- 
dere i piaceri che ne possono dare i sensi, gli esercizii del corpo. 
L’antagonismo del reale e dell’immaginario cessa come appena 
l'immaginario sia conosciuto per cid ch’esso @ veramente. Da 
altra banda il vero non é, né certo sara mai cosi lieto, che gli 
uomini non debbano desiderare di ripararsi talvolta, almeno con 
la fantasia, fuori del vero; e se l’ultimo lembo di liberta che loro 
rimanga, e che sfugga, o paja sfuggire, alla tirannia delle universe 
leggi governanti il mondo, essi l’ hanno appunto nella fantasia, 
parmi assai dubbio, e molto improbabile, che se ne vogliano, per 
amor del realismo, spogliare. 

Ma se questa facolta non ha da morire; se, anzi, s’ha da 
invigorire vie pil, in che dovra essa manifestarsi se non si ma- 
nifestera nell’arte? E se ha da manifestarsi nell’arte, chi potra se- 
gnarle i termini e il modo, e dirle: in quest’arte vi si concede; 
vi si nega in quest’altra? Non v’é realista cosi intollerante e ca- 
parbio che non ammetta il libero esercizio della fantasia in certe 
arti. Nell’ornato essa fa il piacer suo, e pil ancora fa il piacer 
suo nella musica; ma in altre arti non si vuol ch’ella entri. La 
pittura e la scoltura debbono essere, dicono, la riproduzione esatta, 
la copia del vero. La letteratura, morta la poesia, dev’ essere il 
romanzo sperimentale. Ma se io ho un fantasma nella mente, do- 
vro dunque tenerlo dentro, senza che mi sia lecito di farlo cono- 
scere altrui, traducendolo nei colori, nel marmo, nella parola? E 
se la fantasia pud esercitarsi in un rabesco, in una melodia, per- 
ché non potra esercitarsi in un quadro, in una statua, in un li- 
bro? Che intolleranza, che angustia di concetti é cotesta? E par- 
lando della letteratura in pi particolar modo, perché dovra vie- 
tarsi alla fantasia l'uso di quella parola che pure é Il’organo di 
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ogni altra facolta nostra? I realisti affermano piu assai di quanto 
possano ragionevolmente sostenere e provare; e se all’asserzione 
loro che la letteratura, confondendosi colla scienza, abbia, sempre 
e in tutto, a cercare e significare il vero, si opponesse l’asserzione 
che la letteratura, sceverandosi dalla scienza, abbia soprattutto, a 
raccogliere e significare i sentimenti e le immaginazioni che ci 
fioriscon nell’anima, questa seconda asserzione non sarebbe certo 
men legittima della prima, e assai meglio rispetterebbe l'umana 
natura. 


IV. 


E ora, se la fantasia non morra, morra Ilideale, e ces- 
sera l’idealismo nell’arte, e pit specialmente nella letteratura? I 
realisti affermano che si, ma senza poter avere in loro suffragio 
né la scienza, né la storia, né un’ipotesi probabile. 

Prima di tutto l’idealizzare é inseparabile dalla nostra natura 
intellettuale, perché noi pensiamo, non gia le cose, ma le idee. Io 
posso ingegnarmi e sforzarmi quanto voglio; ma, mentre penso 
di una cosa, e pil poi quando esprimo quel mio pensiero con parole, 
io necessariamente idealizzo, io formo un concetto, o un’immagine, 
i quali sono o poco o molto disformi dall’oggetto che me ne da 
argomento. Non v’é realista, per quanto convinto delle sue dot- 
trine egli sia, e per quanto maestro nell’arte, che possa sottrarsi 
a questa necessita; e s’egli crede pur di potere, e se ne vanta, 
non fa se non mostrare l’ingenuita propria, e quel difetto di per- 
spicacita e di penetrazione filosofica ch’é difetto di tutta la scuola. 
Il salto fuor di sé stesso nella realté assoluta é un sogno. A per- 
suadersene basta, del resto, aprire qualsivoglia romanzo di qualsi- 
voglia grande realista moderno ; per esempio, dello Zola. I perso- 
naggi tutti ch’egli pone in azione, le cose che descrive, i fatti che 
narra, sono tutti idealizzati, in un certo senso e in una certa mi- 
sura; sono assoggettati, in altri termini, a varii e complicati pro- 
cessi di semplificazione, di condensazione, di avvaloramento, dei 
quali l’autore pud non essere consapevole, ma che son pur quelli 
in virti di cui i personaggi rappresentati, le cose descritte, i fatti 
narrati, producono e lasciano negli animi nostri pid forte e dura- 
tura impressione che non farebbero i veri e reali. Quand’egli de- 
scrive un tramonto di sole, descrive, non gia il semplice feno- 
meno fisico, ma bensi l’impressione che quel fenomeno farebbe in 
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uno o pit spettatori possibili, elo descrive con parole che di neces- 
sita traggono dietro una lunga sequela di elementi ideali. E la ten- 
denza all'idealizzare dev’essere bene imperiosa in noi, se pud tor la 
mano agli stessi realisti pit ostinatie valenti, e trascinarli ad eccessj 
cui forse non giungerebbero gl'idealisti pid audaci. Chi abbia letto 
Le ventre de Paris del medesimo Zola, ricorda quella famosa 
sinfonia de’ formaggi divenuta ormai proverbiale, dove c’é pit idea- 
lismo (sia pure di cattiva lega) che non in un racconto di fate; e 
chi abbia letto La béte humaine, sa che cosa diventi una vapo- 
riera tra le mani del gran maestro del realismo contemporaneo. In 
molti degli eccessi suoi pil noti e pit notabili il realismo non ése non 
un idealismo capoyolto. 

Si dira forse che I’ ideale é sconfessato e rejetto dalla scienza? 
sarebbe un altro, non men grave errore. La scienza idealizza corti- 
nuamente, e non potrebbe far passo se non idealizzasse: idealizza 
quando, descrivendo una specie di animali o di piante, non tien 
conto se non dei caratteri tipici, ossia ne presenta il tipo (cid 
che per la specie umana non vogliono pil fare i romanzieri e i 
commediografi dei giorni nostri); idealizza quando, per comodo 
dell’osservazione, immagina o circoscrive un fenomeno fuori delle 
condizioni sue naturali e consuete. L’astronomo che descrive il 
moto di rivoluzione dei pianeti intorno al sole, e ne esprime le 
leggi semplificate, senza tener conto degl’innumerevoli fatti di 
perturbazione, é, in verita, assai pit: idealista del poeta, il quale 
ponga sulla scena un eroe il cui animo non obbedisce ai mille 
piccoli influssi delle passioni minute, ma solo ad alcune grandi 
idee che lo empion di sé, lo guidano, lo fan vivere. 

La storia non prova punto che la potenza d’idealizzare, e la 
tendenza ad idealizzare che ne consegue, vadano scemando nel- 
luomo; anzi prova il contrario. In fatti, se quella potenza ne 
presuppone un/’altra, ch’é la potenza di astrarre, e se questa se- 
conda potenza, scarsissima nell‘uom primitivo, va a poco a poco cre- 
scendo lungo il corso della civilta, come si potrelbe per mille esempii 
provare, la conclusione si fa manifesta da sé. L’uomo primitivo, e 
Juom presente che viva in istato di selvatichezza, non idealizzano 
propriamente, ma trasvanno e travedono, per insufficienza di perce- 
zione e di giudizio. La trasformazione del concetto della divinita 
attraverso i secoli, la trasformazione che, movendo dall’ idolo in- 
forme, giunge al dio spirituale, universale, unico, mostra con ot- 
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timo esempio come la potenza idealizzatrice sia andata ininterrot- 
tamente crescendo. Si crede da’ pid che nelle letterature antiche 
in genere sia piu idealita che non nelle letterature moderne in 
genere; ma tale credenza é un errore. Gli eroi de’ poemi ome- 
rici non sono gia, o almeno principalmente non sono, parto di 
una mente in cui sovrabbondi la virtu idealizzatrice; ma son 
piuttosto parto di una mente che non riesce ancora a vedere la 
natura umana nella complessa sua integrita. Ora, idealizzare, non 
yuol gid dir non vedere, e abbandonarsi all’impressione e al- 
l’istinto; ma vuol dire scegliere tra cid che s’é veduto, tra cid 
che sé giudicato. L’ ideale vero e legittimo nasce, non da igno- 
ranza, ma da scienza. 

La dottrina dell’evoluzione consacra I’ ideale. Se, in fatti, la 
vita tende, con moto continuato e ascendente, verso forme piu 
perfette e pit nobili, le forme non per anco raggiunte stanno alle 
raggiunte, nella scala di quel moto, come termini idealia termini 
reali. Se l'uomo si discosta pi sempre dal bruto, e se ne discosta 
in certa direzione, e con certe norme, l’immagine di un uomo 
ideale appare, senza che noi il vogliamo, esi colora dietro all’uomo 
reale. E cid che si dice dell’uomo, puod dirsi delle societaé umane, 
pud dirsi dell’umanita tutta intera. V’é dunque una maniera d’ideale, 
non pur consentita, ma quasi imposta dalla dottrina dell’evoluzione, 
il quale ideale altro non é se non l’anticipazione nello spirito di 
cid che, in virtii della evoluzione stessa, probabilmente sara, o 
prima o poi. 

Ma se la facolta d’idealizzare cresce nell’uomo, e cresce tanto 
da potersi esercitare, oltre che sul presente, anche sull'avvenire, 
perché dovranno le arti, perché dovra in pit particolar modo la 
letteratura ignorarla o negarla? I realisti, che pretendono vietarle 
il passo, e che pure in certo modo si lasciano, per non poter fare 
altramente, governare, come abbiam veduto, da lei, i realisti la- 
vorano a ritroso della storia. E lavorano a ritroso della storia 
quando, di proposito deliberato, cercano nelle societaé umane pre=- 
senti, per farne oggetto di descrizione e di racconto, le creature 
piu abiette, le passioni pit brutali, tutti i residui atavistici del- 
l'umanita, tutto cid che l’umanita progrediente rifiuta a mano a 
mano « rigetta. Perché dovra la letteratura nel presente veder cosi 
volentieri il passato e ricusare di veder l’avvenire? E se i senti- 
menti s’ingentiliscono a poco a poco, e s’ingentilisce con essi la 
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vita, quale fortuna puod esser mai serbata a un’arte che vuole a 
ogni modo rimaner fuori di questo moto? I realisti indissero guerra 
al bello, ma guerra ingiusta, e che non pud condurli a durevole vit- 
toria. Come pit la natura umana s’affina, pit sensitiva diventa 
all’ influsso della bellezza, e pit ripugnante al brutto;e non si pud 
credere che gli uomini vogliano, di loro arbitrio, rinunziare a quel 
culto del bello da cui vengono alla lor vita i pit dolei e pit sicuri 
conforti. 


V . 


E ora, che cosa si potra, non dico prognosticare, ma conget- 
turare circa la letteratura dell’avvenire, o ’avvenire della lettera- 
tura? La predizione dei realisti s’ha essa daavverare, e l’arte loro, 
e le loro dottrine estetiche, torranno esse il luogo a ogni altra qua- 
lita d’arte, a ogni altra dottrina estetica? Dopo quanto siamo venuti 
dicendo, non mi sembra probabile, per non dire che mi sembra im- 
possibile; e gia nel presente non pochi fatti e moltissimi segni 
mostrano che il moto suo d’espansione sta per esser frenato, che 
altre tendenze il contrastano. A cid intende appunto, per tacer 
d’altro il recentissimo simbolismo francese. Il realismo potra essere 


una delle forme dell’arte nuova; ma, certamente, non sara tutta 


arte. 

Io credo che la letteratura avvenire abbia ad essere una let- 
teratura pil larga e pit libera che non la presente, una lettera- 
tura sciolta dagli eccessivi impacci del!a critica, sottratta alla op- 
primente tirannia delle scuole. La critica oggimai soffoca I‘arte, 
sotto il pretesto di ammaestrarla e di guidarla; e le scuole ne fan 
materia di monopolio, ciascuna per sé. La critica ha la sua ragion 
d’essere, e il suo officio, e molte cose si potrebbero dire del giova- 
mento che ne deriva, e acui molti, a torto, non credono; ma essa 
non deve oltrepassare i termini ragionevolmente segnati alla giuri- 
sdizione sua; e mentre il suo cémpito é diseguitare, accompagnare, 
interpretare l’arte, non deve pretendere di porsele innanzi, e di 
farsi seguitare da lei, e far di lei la espressione obbediente de’ con- 
cetti, preconcetti e postulati suoi proprii. L’arte deve potersi muo- 
vere da sé, trovar da sé le sue vie, mercé la virtii iniziale e con- 
genita ch’é in lei, indipendentemente da ogni licenza o rigore di 
canoni critici. La troppa critica, e troppo invadente, e troppo dom- 
matica, rende l’arte peritosae perplessa, ne dissecca le fonti. 
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Le scuole ancor esse hanno la lor ragione e il loro officio, e 
giovano quando si contengano entro giusti limiti, e si contentino 
di custodire una tradizione, svolgere un modulo d’arte, e ridurlo 
a perfezione mediante l‘opera successiva di molti; ma si arrogano 
una ragion che non hanno, usurpano un officio che lor non com- 
pete, e nocciono, quando divengano intolleranti, e pretendano unico 
e incontrastato dominio. La scuola realista nuoce all’arte e disco- 
nosce per giunta l’umana natura, quando vuole sovrapporsi ad ogni 
altra e regnar sola, nel presente e nell’avvenire. Se mai un con- 
cetto unico, una unica formola d’arte, poterono imporsi lungamente 
ad un popolo intero (come vediamo essere avvenuto un tempo, e in 
certa misura, nell’antico Egitto) tale possibilita viene ben presto a 
mancare col procedere e col variarsi della civilta. L’uniformita del- 
l'arte, ridotta a un canone solo, (come per lo appunto pretende il 
realismo) richiederebbe prima la uniformita degli spiriti, ridotti a 
un unico tipo. Ora, tale uniformita, che non si riscontra intera mai, 
nemmeno tra quelle razze infime dell’umanita le quali men si disco- 
stano dalla condizione dei bruti, lascia il luogo, tra le razze piu 
nobili e culte, a una disformita pressoché infinita, la quale va au- 
mentando e facendosi sempre piu distinta, come pid la civilta s’in- 
nalza e si complica. Ci troviam qui di fronte a un’altra delle mas 
sime leggi della evoluzione, ch’ é il passaggio graduato e irresisti- 
bile dali’omogeneo all’eterogeneo; e se questa é legge che governa, 
non pure la natura umana, ma tutta l’universalita delle cose, come 
sara mai possibile che l’arte le contraddica, riducendosi essa sola 
all’omogeneo? E come potra, per esempio, effettuarsi quella fan- 
tasia dei realisti, i quali vorrebbero che tutti i generi letterarii fos- 
sero assorbiti, e in certo modo assimilati dal romanzo, se il processo 
naturale e storico, é, anche in letteratura, appunto il contrario, é 
cioé a dire, un processo di successiva separazione e di continuato 
differenziamento? Anche in questo caso, come in piu altri notati, 
vediamo i realisti lavorare a ritroso della evoluzione, cosa che non 
fa troppo onore a chi mena tanto vampo di scienza. 

Ma, nella stessa disformita degli spiriti, ci sono affinita e so- 
miglianze per cui quelli vengono a raccogliersi in gruppi, e a for- 
mar come tante famiglie, pi numerose 0 meno, secondo tempi e 
condizioni di civilta, contraddistinte da particolari caratteri psi- 
chici, legate in una specie di psichica comunanza, non certo intera 
ed assoluta, ma viva e pervadente. E ciascuna famiglia ha un suo 
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special modo di sentire e di godere e di giudicare ; ha un suo 
concetto e bisogno d’ arte che non sono il concetto e il bisogno 
d’altre famiglie, sebbene la conversazione vicendevole, e la coltura, 
possano anche per rispetto all’arte, sino ad un certo segno, acco- 
munarle tutte. Le grandi e disformi e spesso contrarie tendenze 
dell’ arte hanno origine dalla irriducibile diversita degli spiriti, e 
volere l’uniformita dell’arte mentre aumenta la disformita degli spi- 
riti,é cosa non meno vana che assurda. Si é questa crescente disfor- 
mita per lo appunto che ha posto fine alla tirannia delle regole; 
perché se l’uomo tende pil sempre all’ individualismo in religione 
in morale e in altro, come sara possibile ch’e’ non voglia ten- 
dervi in arte? Quando di cid s’avra pit chiara coscienza, verra 
necessariamente a mancare la critica partigiana, dommatica, tra- 
smodante; e le scuole non saran pid se non famiglie spirituali, 
lontane da ogni irragionevole desiderio d’egemonia; e l’arte sara 
libera di espandersi in una molteplicita nuova d’indirizzi e di forme. 
Il realismo non escludera I’ idealismo, e questo non si adombrera 
della presenza e della vicinanza di quello. 

La letteratura si fara sempre pil varia e molteplice, ed espri- 
mera tutto lo spirito e tutta la vita, senza ingiuste esclusioni, senza 
dannose limitazioni di spazio, di tempo, di condizione e qualita, 
Come pit gli uomini assorgono al concetto di umanita, pil é ne- 
cessario che la letteratura facciasi pari all’allargata coscienza loro, 
e la secondi e la interpretiela promuova. Cadra allora l’assurdo 
ed illiberale divieto opposto alla pittura detta storica, e ad ogni 
maniera di letterario componimento, ove altri s’ ingegni di rico- 
struire, con l’ajuto concorde della scienza e della fantasia, un pas- 
sato remoto da noi, ma vivo in noi; e cadra il precetto dato alle 
arti in genere, e alla letteratura in ispecie, di non attendere se non 
a cid ch’é ovvio, cognito immediato ; e s’intendera che cid che la 
fantasia vien figurando,e la memoria rappresentando, per cid solo 
che vive in noi. haragione e possibilita di vivere nell’arte; e s’in- 
tendera che un cOmpito massimo dell’arte possa esser quello di si- 
gnificare appunto cid che non é ovvio, né immediato, né cognito 
universalmente, ma segregato e recondito e non comunicabile in 
altro modo. 

La letteratura potra percorrere tutti i gradi dell’essere, rispec- 
chiare tutte le forme, liberamente, spontaneamente, atteggiandosi 
in vario modo, secondo il variar del suo obietto. Essa dovra ab- 
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bracciare tutta la vita, compreso il sogno delle anime nostre, che 
non é forse della vita la parte men pregevole e bella. Essa dovra 
poter prendere la sua materia per tutto, nel fatto e nell’ idea, nel 
presente e nel passato, nella natura e nell’uomo, in basso e in alto; 
essere personale e impersonale, soggettiva ed oggettiva. A un solo 
obbligo non potra essa sottrarsi, quello d’esser sincera; e finché 
sara tale non manchera chi ne intenda e ne ammiri le singole 
forme e diverse, non mancheranno spiriti superiori capaci d’ in- 
tenderle tutte. E poiché la vita é fatta di realta e d’ idealita in- 
sieme, vi sara una letteratura pi comprensiva e pit alta, che sa- 
pra conciliandole entrambe, esprimerle entrambe congiuntamente. 


ARTURO GRAF. 














IL MONDO FINORA INESPLORATO 


Dalla prima scoperta sino alla piena e perfetta conoscenza di 
un paese corrono lontanissimi termini e indefinibili passaggi. Pure, 
come nello spettro solare si arrivaad enumerare sette colori, cosi an- 
che nelle esplorazioni si possono determinare parecchi periodi prima 
che il paese da terra incognita diventi regione scientificamente nota. 


I. 


Per scoperta prima di una terra potrebbe anche intendersi 
l’averla solo scorta in distanza dal mare; mentre, per convenzione, 
essa si direbbe invece segnalala, 0, con vocabolo marinaresco, av- 
vistala. Propriamente scoperta é@ soltanto quando siasi raggiunta e 
percorsa per un tratto, o toccata almeno in un punto delle sue coste. 
Alla prima tien dietro la seconda scoperta, 0 ricognizione, la quale 
pud distinguersi in esteriore e interiore. Nella ricognizione este- 
riore si suol girare lungo le coste, si valuta all’incirca l’estensione 
della terra, e si riconoscono le principali forme orizzontali, 0 artico- 
lazioni. Percorrendo poi la terra stessa nelle sue principali dimen- 
sioni per iscorgerne le generalita, principalmente nelle forme orogra- 
fiche e idrografichee nella natura del suolo, si giunge allaricognizione 
cosi detta interiore. Le carte che corrispondono al periodo della sco- 
perta diconsi geografiche generali, e sono fatte su singoli itinerari 
e relazioni approssimative di pochi viaggiatori, talora anche di un 
solo, i quali, traversando il paese, hanno considerato direttamente 
il loro percorso e le immediate vicinanze di esso, e han cercato di 
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allargare la loro conoscenza con |’osservazione a distanza, con le 
notizie attinte dai naturali, con le congetture e le deduzioni appog- 
giate alle analogie con paesi gia noti. In esse appaiono in modo 
frammentario: le masse e le catene montuose nella loro estensione in 
gran parte supposta, senza alcun positivo organismo o membra- 
tura, tra gl’ indiziati avvallamenti o depressioni; i maggiori fiumi, nel 
loro corso generale, come in parte fu verificato, in parte arguito da 
rilievie pendii della regione; i pid ampi laghi, nella loro posizione 
nelle loro dimensioni e forme approssimative, come fu possibile de- 
terminarle da qualche punto culminante. 

Al periodo della scoperta segue quello della esplorazione, 
che si suddivide in esplorazione strettamente geografica e in 
esplorazione pit complessa, 0, come suol dirsi genericamente, scien- 
tifica. Il compito del geografo, come tale, si limita all’osservazione e 
alla determinazione fatta a vista del rilievo del suolo, in ispecie dei 
sistemi montuosi, nella loro estensione, elevazione, direzione, svi- 
luppo, connessione e organamento esteriore; dei sistemi fluviali, pa- 
rimenti nelle loro dimensioni, nel loro percorso e in tutti gli altri 
elementi che si riferiscono alla navigabilita e all’irrigazione; della 
vegetazione e della potenza del suolo alla produzione e della sua 
attitudine alla pastorizia ovvero alla propria coltura; delle ric- 
chezze minerali del paese; della sua viabilita; e insomma di tutte 
quelle condizioni che possono classificare il paese rispetto a una ef- 
fettiva o ad una ipotetica popolazione. Le regioni che possono studiarsi 
in tal guisa sono quelle abitate da popoli civili, 0 sulle quali essi ab- 
biano stabilito la loro prevalenza, ove siano numerosi e frequenti 
i centri di popolazione, ben stabilite e praticabili le strade, fuori delle 
quali rimangano solo i tratti montuosi pit aspri e selvaggi, o i terreni 
paludosi pitt inaccessibili e impraticabili. Le carte eseguite in questo 
secondo periodo diconsi geografiche particolari, compilate come 
sono su numerosi itinerari e su molteplici e ripetute osservazioni, e 
riproducono su dati positivi e verifiche dirette tutte le forme orogra- 
fiche e idrografiche, divise nelle loro parti costitutive ed organiche 
ed espresse ne’ loro caratteri fisionomici e determinati, limitando 
larappresentazione approssimativa e supposta agli accessort pil se- 
condari. 

L’esplorazione scientifica invece comprende lo studio del paese 
secondo le altre scienze ausiliari o derivate gia, se vuolsi, dalla Geo- 
grafia, quali la Geologia, la Botanica, la Zoologia, la Meteorologia 
e l’Etnografia; e ne derivano le carte geologiche, botaniche, ecc. 
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Un terzo periodo é quello dell’Zspezione topografica, che non 
differisce essenzialmente dall’ esplorazione anzidetta, ma che ne 
costituisce il complemento locale definitivo. Essa d’ordinario é 
loperae ilrisultato dello studio collettivo di apposite Commissioni po- 
ste per lo piu sotto la direzione degli stati maggiori militari. Le carte 
che la rappresentano diconsi topografiche generaili, e in esse tutto 
ha da essere, 0 almeno si cerca che sia, positivamente integrato. 

Finalmente si giunge alla determinazione matematica, me- 
diante le posizioni astronomiche, le livellazioni di precisione, le 
misure delle altezze e delle aree coi rigorosi sistemi trigonometrici. 
Le carte condotte in tal modo diconsi topografiche particolari. 

Naturalmente quest’ordine che abbiamo esposto é I’ ideale e lo- 
gico e non sempre e dovunque l’effettivo e storico. Non mancano 
casi di particolari paesi in cui si sia proceduto con qualche antici- 
pazione o inversione ; ne’ quali, per es., l’ispezione topografica abbia 
cominciato prima che fosse in ogni suo ramo esaurita l’esplorazione 
scientifica, ovvero la determinazione matematica di alcune posizioni 
o di alcune altitudini, 0 di alcune distanze, siasi ottenuta prima anche 
di cominciare l’esplorazione geologica, 0 botanica, o etnografica. Ma 
ad onta di tali parziali e secondarie eccezioni, rimane sempre giusto 
e conforme al fatto il considerare quella successione come la regola 
generale di procedimento che segue nella materia geografica l’umana 
conoscenza, cosicché sia lecito prenderla per base di una classifica- 
zione, secondo la loro notorieta, di tutti i paesi della terra. 


II. 


Ci perdonera il lettore se non gli abbiamo risparmiato que- 
sto preambolo, a dir vero, un po’ cattedratico. Esso ci é sem- 
brato indispensabile nella impossibilita in cui siamo di soddisfare 
con una risposta semplice e categorica alla dimanda: quanta 
e quale parte della Terra rimane ancora inesplorata? L’indefinita 
gradazione per cui un paese si manifesta alle successive indagini 
dovea ordinarsi in alcuni limiti convenzionali che solo da poco 
tempo cominciano ad esser fissati, e forse non da tutti ancora sono 
nello stesso senso perfettamente intesi. Sentivamo, percid, l’obbligo 
di ben chiarire il valore che vogliamo dare ai termini della nostra 
molteplice risposta. 
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Quella dimanda ci é stata fatta pid volte, e crediamo che, dopo 
tante scoperte, indagini, studi e calcoli, essa sorga spontanea e 
frequente in tutte le persone colte, nelle quali il desiderio di una 
risposta sia solo attutito dall’intravveduta difficolta di poterla 
trovare piena, evidente e sicura. A tutti, non solo agli studiosi, 
ma puranco ai dilettanti son note le innumerevoli imprese, for- 
tunose e fortunate, compiute ai nostri tempi dai singoli viaggiatori 
e nell’Africa, e nell’Australia e nell’America e nell’Asia; quante 
regioni totalmente incognite sieno state la prima volta penetrate 
e rivelate, quante pid o meno imperfettamente conosciute sieno 
state percorse e riconosciute; quante Commissioni sieno state 
incaricate e da governi e da societa scientifiche 0 commerciali 
di studiare regioni pid o meno vaste, per accettarne, a scopo 
teorico e pratico, le forme e i materiali, per valutarne la ric- 
chezza e stabilirne le condizioni atte a varie industrie estrattive, 
agricole e manifatturiere, le attitudini al movimento commerciale, 
le opportunita alla colonizzazione; quali vaste e poderose operazioni 
geodetiche e geometriche siansi eseguite e si proseguano tuttora 
collettivamente da tutti gli Stati civili per la misurazione in ogni 
senso del nostro geoide. Tutti insomma hanno pit o meno chiara 
la coscienza, che giammai come in quest’ultimo mezzo secolo l’uma- 
nita ha guadagnato nella cognizione della sua stanza, o, per dirlo 
in forma piu positiva, che giammai la Geografia attiva e mili- 
tante, per non parlare di quella riflessa e dottrinaria, ha fatto 
piu celeri ed estesi progressi. In mezzo a cosi furiosa attivita vien 
quindi la voglia di domandare a che punto siasi giunti fin qui. 

E appunto per soddisfare a un desiderio di molti lettori che 
ci assumiamo il difficile compito di rispondere a siffatta dimanda, 
e procureremo che la nostra risposta riesca il pit possibilmente 
piena ed intelligibile. Al quale uopo crediamo opportunissimo 
il notare come la dimanda astratta e complessa: qual’ é il mondo 
finora inesplorato?, si risolva in tante dimande concrete e tassa- 
tive, corrispondenti ai gradi di esplorazione (intesa qui nel suo 
senso generico e ordinario e non in quello specifico e conven- 
zionale che gli abbiam dato sopra) a cui fu sottoposto un paese, 
il quale, poi, nel modo pit positivo e, diremmo quasi, pili mate- 
riale, si manifesta nelle carte che di esso si posseggono. 

La questione essendo cosi ridotta, si tratta di vedere successi- 
vamente: quali sono gli Stati o regioni, o porzioni di essi, di cui ab- 
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biamo carte topografiche particolari; quali sono quelli di cui si 
posseggono carte topografiche generali; quali quelli che hanno 
carte geografiche particolari; quali quelli che hanno carte geo- 
grafiche, generali; quali, finalmente, quelli di cui non esiste carta 
alcuna. 


III. 


All’annoveramento degli Stati che per l’intiero loro territorio, 
oO per una qualche parte di esso, possano presentare carte topo- 
grafiche particolari é necessario premettere alcune notizie. Nel 1861 
si costitui la Commissione europea per la misurazione del grado, 
alla quale parteciparono tutti gli Stati d’Europa. Come il suo stesso 
titolo esprime, essa si proponeva di misurare il pil lungo arco di 
meridiano che traversasse il continente, ripartendo l’esecuzione del- 
l’opera tra i diversi Stati per cui quell’arco passava, imponendo, perd, 
a tutti l’identita ne’ metodi di osservazione, calcolazione e corre- 
zione degli errori si d’istrumento che di persona. Ma il lavoro si 
venne allargando per via. Tutti gli Stati, per consiglio degl’istituti 
militari e geodetici, divisarono e intrapresero il rilievo topografico 
del loro territorio secondo i suggerimenti di detta Commissione e 
subordinarono il lavoro alla sorveglianza e al controllo di essa. In 
tal guisa la Commissione da misuratrice del grado divenne misu- 
ratrice della Terra (1), anche perché in forma di consigli e di 
voti prese a sollecitare a siffatta opera i pid civili e potenti tra 
gli Stati extra-europei, pi d’uno dei quali, corrispose allinvito. 
Alcuni, per altro, degli Stati europei possedevano gia in tutto o 
in parte i rilievi topografici del loro territorio, ottenuti cogli an- 
tichi metodi e istrumenti; ma appunto percid non dubitarono di 
riprendere ex iniegro il lavoro, senza badare al gia fatto. Dovremo, 
dunque, distinguere i paesi rilevati in seguito e in conformita dei 
sistemi della Commissione europea da quelli rilevati anteriormente 
alla costituzione di questa. Inoltre non di tutti i paesi rilevati si 
pubblicarono subito le carte corrispondenti, per cui occorre un’altra 
distinzione tra i paesi di cui furono pubblicate le carte e quelli che 
le hanno tuttora inedite. 


(1) Difatti mentre in origine chiamavasi la Commissione Europea /vr 
Gradmessung, in seguito cambid in fiir Erdmessung. 
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Ma, prima dogni altra distinzione, possiam dire, che il ri- 
lievo trigonometrico fu preso solo: in Europa, per la maggior 
parte di essa, cioé, non tenendo conto di alcune minori mancanze, 
meno i due terzi settentrionali della Scandinavia, la Russia set- 
tentrionale e orientale e quasi tutta la penisola dei Balcani; in 
Asia, soltanto in paesi soggetti a dominazione europea o di parti- 
colare interesse per la nostra civilta, cioé per l’impero Anglo-In- 
diano, Giava, Cipro, la Palestina e la penisola del Sinai; in Africa, 
in limiti ancor piu ristretti, ossia per il basso Egitto e la regione 
del canale di Suez, per l’Algeria settentrionale, la parte conter- 
mine della Tunisia e la penisoletta del capo Bon; nell’America del 
Nord, solo assai parzialmente ove prevale la stirpe anglo-sassone, 
cioé per un brevissimo tratto del basso Canada (a destra del S. Lo- 
renzo) e per alcune considerevoli aree, o zone, degli Stati Uniti. 
Per tutto il resto del mondo non siamo ancora arrivati al quarto 
periodo di conoscenza! 

Pid in ispecie, rispetto all’Europa, la triangolazione secondo le 
norme della Commissione Geodetica europea é stata eseguita total- 
mente solo nel Regno Unito, nell’Italia e nel Belgio; nella mag- 
gior parte della Germania, dell’Austria, comprese la Bosnia e |’Erze- 
govina, e della Serbia; in buona parte, cioé in una rete che le 
abbraccia tutte, ma nella quale, a guisa di maglie si aprono ampi 
vuoti, della Francia, della penisola Iberica, della Svizzera, della 
Russia occidentale, della Vallachia; in ampi tratti, ma appartati 
dell’Ungheria (parte S. E. e zona lungo il Danubio), dell’Olanda (zona 
lungo il mare), della Danimarca (parte orientale dello Jiitland e 
isole); in qualche zona della Svezia meridionale; e nella zona da 
Trondhjem a tutto il golfo di Cristiania e ne’ dintorni di Bergen, in 
Norvegia. 

Ma mentre da un lato altre parti all’infuori di queste hanno 
rilievi trigonometrici, presi indipendentemente dalla Commissione 
Geodetica europea, dall’altro non si sono finora pubblicate le carte 
di tutto il paese misurato secondo le norme da questa stabilite. 

Carte topografiche particolari dell’una o dell’altra specie si 
hanno: totalmente, del Regno Unito, della Francia, della Germania, 
dell’Austria Ungheria, della Svizzera, del Belgio, dell’Olanda e 
merce la operosita illuminata del nostro Stato Maggiore, dell’ Italia; 
della maggior parte, della Danimarca (meno, cioé,l’estrema parte 
settentrionale dello Jiitland), della Svezia meridionale (fino a Strom- 
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stad e Gefle), della Russia occidentale e meridionale, del Porto- 
gallo (meno la parte N.E.); della minor parte, della Norvegia merij- 
dionale (cioé esclusivamente de’ dintorni di Trondhjem, Bergen 
e Gristiania)e della Spagna (cioé d’un’area irregolare che da To- 
ledo come centro approssimativo si estende al N. fin oltre Madrid, 
all’ E. fino a Guadalajara, e alquanto oltre Alcazar, al S. fino a 
Ciudad Real, all’O. fino a Talavera della Reina). 


IV. 


Rispetto all’Italia, pud riuscire gradita una qualche _parti- 
colare notizia sui lavori eseguiti dal R. Istituto Topografico Mi- 
litare. Enoto come questo abbiaimpreso l’esecuzione di quattro di- 
verse carte topografiche dei Regno alle scale di 1:500,000; 1:100,000; 
1:50,000; 1: 25,000. Alla fine del 1890 la prima era pubblicata inte- 
gralmente in trentacinque fogli. Fu redatta sui rilievi recenti per la 
Sicilia, le Provincie Meridionali (gid Regno di Napoli), la costa 
Tirrena, la Liguria e quasi tutto il Piemonte. Per il resto, su ri- 
lievi anteriori alla costituzione della Commissione europea, cioé: 
sulla Carla topografica degli Stati di S. M. Sarda in terraferma, 
compiuta dallo Stato Maggiore del Piemonte, alla scala di 1: 50,000; 
sulla Carta Topografica della Lombardia, del Veneto e deil’ Italia 
Centrale, alla scala di 1:'75,000; sulla Carta dell’isola di Sarde- 
gna, alla scala di 1: 250,000, eseguita dallo stesso Stato Maggiore 
piemontese. La seconda «i queste tre carte fu eseguita nel 1874 
dallo Stato Maggiore italiano sulla Carta del Ducato di Parma, 
Piacenza e Guastalla (edita nel 1828) e sulla Carta del Regno 
Lombardo Veneto (nel 1833), opere ambedue dell’Istituto Geografico 
Militare di Milano; e sulla Carta del Ducato di Modena (nel 1849) 
e sulla Carta della Toscana e Stato Pontificio (nel 1851), opere 
dell’ Istituto Geografico Militare di Vienna. Della carta alla scala 
di 1: 100,000 in 277 fogli ne sono pubblicati 166: mancano una parte 
della Lombardia, il Veneto, |’ Emilia (salvo i fogli di Mantova e 
Modena), la parte orientale della Toscana, |’ Umbria, le Marche, 
parte del Lazio (cioé i fogli di Toscanella e Viterbo) e la Sardegna. 
Delle altre due carte a 50,000 e a 25,000 ne sono pubblicati un 
buon numero degli stessi fogli gid compiuti alla scala di 100,000 
e un discreto numero di fogli non ancora pubblicati a quella scala. 
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Questi secondi vengono cosi a rappresentare paesi che mancano 
ancora nella carta a 100,000, specialmente quelli del Veneto (buona 
parte delle provincie di Verona, Vicenza, Belluno, Treviso, Ve- 
nezia e piccola parte, cioé intorno Gemona, di quella di Udine) e 
della Sardegna (intorno Cagliari e Ozieri). 

Fuori dell’Europa si hanno carte di tutte le regioni che enume- 
rammo gia fra le rilevate trigonometricamente. Aggiungeremo in 
ispecie degli Stati Uniti, che in essi, oltre tutto iJ littorale sui due 
oceani e i contorni dei grandi laghi Canadesi, si son pubblicate carte 
topografiche particolari: di tutto il Massachussets, di gran parte del 
Connecticut, dei dintorni di New York e della Long Island, di tutta 
la New Jersey, dei dintorni di Filadelfia, della maggior parte del 
Delaware e del Maryland; poi di tutta la zona degli Allegani at- 
traverso le due Virginie, il Kentucky, il Tennessee e le due Ca- 
roline, Alabama e la Georgia; le zone meridionali de! Minnesota 
e del Wisconsin; una vasta area che abbraccia la parte orientale 
del Kansas e l’occidentale del Missuri, e delle aree pid ristrette 
nell’Arkansas (all’O. di Little Rock) e nel Texas (intorno Austin); 
poi un’ampia zona che comprende i Rocciosi, attraverso la Mon- 
tana, Idaho e il Wyoming, l'Utah e il Colorado, l’Arizona e il 
Nuovo Messico; gran parte del bacino interno, nell’ Utah, Nevada 
e Arizona; e finalmente la zona della Sierra Nevada in California 
e parecchi tratti lungo il bacino della Columbia inferiore. 


¥. 


I paesi non rilevati con triangolazioni, ma che possono pre- 
sentare carte topografiche generali, sono i seguenti. In Europa: 
tutto quel che rimane eccettuato la Lapponia, la parte settentrio- 
nale della Finlandia, la Russia al N. dell’altezza del lago Onega e 
interno dell’ Islanda. In Asia: tutta la parte della Russia Europea 
(politicamente) che si estende in suolo asiatico; la Caucasia; tutte 
le coste e la meta occidentale dell’Anatolia; la Siria; i dintorni_ 
di Moka e di Aden; la Persia occidentale con tutte le coste sul 
mare e sul Caspio; tutta l’Asia Centrale Russa, l’Afganistan e il 
Belucistan orientale; la regione dell’ Imalaia; la Birmania; l’An- 
nam; |’ Indocina francese; tutta la zona costiera della Cina e le 
zone lungo i corsi de’ fiumi principali e secondari che costitui- 
scono le principali vie del paese (l’Hoang-ho, il Jang-tse-Kiang, il 
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Pei-ho, il Si-Kiang, il Pe-Kiang, il Tung-Kiang, il Tsian-Kiang, 
\'Han-Kiang, il Min-Kiang, l'Uei-ho); la parte NO. di Borneo. In 
Africa: tutto il resto della zona costiera sul Mediterraneo; tutto 
I’ Egitto e le adiacenze del Nilo fino sopra Kartum ;.tutta la zona 
costiera sul Mar Rosso; tutto il territorio della Colonia del Capo 
e di Port-Natal. Nell’America del Nord: tutto il resto degli Stati 
Uniti; tutta la zona pii meridionale dell’America Inglese (cioé al 
S. del 52° parallelo nella meta occidentale, al S. del 51° nella meta 
orientale), meno l’interno di Terranova e la parte occidentale di 
Vancouver ; tutti i contorni del Messico e nell'interno la regione 
montuosa della capitale; tutti i contorni dell’America Centrale e 
tutto l’istmo di Panama; le coste occidentali della Groenlandia fino 
a Upernivik e le orientali fino al circolo polare. Nell’America del 
Sud: la zona costiera settentrionale da Panama alla foce delle 
Amazzoni; tutte le coste occidentali dall’istmo fino a Chiloe; le 
coste del Brasile dal Capo di S. Rocco in git; il Brasile meridio- 
nale (Rio Grande do Sul); l’Uruguay, meno la parte piu interna; 
la Repubblica Argentina, eccettuata la regione delle Ande. Nel- 
Oceania: la parte orientale dell’Australia, cioé quasi intieri il 
Queensland, la N. Galles del Sud, la Vittoria e la parte SE. della 
Meridionale; la punta SO. dell’Australia Occidentale; la Tasmania; 
la Nuova Zelanda. 

I paesi dei quali non si hanno che carte geografiche parti- 
colari sono, in Europa, tutto il resto di essa, eccezione fatta del 
bacino della Peciora. In Asia, il parallelo 60° dagli Urali al me- 
ridiano 118° E. d. G., e il parallelo 54° dal 118° al 138° costi- 
tuiscono la linea divisoria, al N. della quale la regione appartiene 
a questa terza categoria solo nella valle del!’Ob, in quella del Je- 
nissei, in quella della Lena fino all’altezza di Skiganask e in tutta 
una zona costiera lungo il mar d’Okotsk, il Kamciatka e il mar 
di Bering. Tutto il resto appartiene alla categoria seguente, cioé 
ai paesi dicui abbiamo solo delle carte geografiche generali. In- 
vece tutta la regione al S. di quella linea (s’ intende fatta astra- 
zione dai paesi gia classificati nelle due prime categorie) appartiene 
alla classe delle carte geografiche particolari, meno le seguenti 
regioni : tutto l’ interno della Mongolia, diviso in tre aree da due 
zone pil particolarmente conosciute e che perd vanno annoverate 
nella presente classe, per le quali zone passano la via da Semipo- 
latiusk a Khamil e quella che da Urga va direttaa S. ai confini 
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della Cina; quasi tutto il Tibet; la regione dell’ Indu Kush; la re- 
gione superiore de’ fiumi dell’ India Posteriore; l’interno dell’Arabia. 
Nell’Africa: tutto il resto delle regioni costiere; |’ intiero Marocco; 
jl] Sahara algerino, tunisino e tripolitano; il resto dell’ Egitto; 
|'Abissinia; la regione tra il Nilo e il Mar Rosso; la regione del 
Bhar-el-Ghazal; la zona dal Vittoria Nianza e dal Tanganiika al- 
Oceano Indiano; il tratto dal Nianza al Zambese e tutta la valle 
media e inferiore di questo fiume; tutta l’Africa Meridionale dal- 
lestremita settentrionale della Colonia del Capo fino al parallelo 
25° S. nella meta occidentale e fino al parallelo 22° S. nella meta 
orientale ; tutto il basso Congo e il bacino dell’Ogoué; la valle del 
Congo fino all’Aruhuimi; la valle del Niger da Sokoto in git: tutta 
la regione del Senegal e della Gambia; il Madagascar. Nell’Ame- 
rica del Nord: tutto il Dominio del Canada dai paralleli 52° e 51° 
fino al 60°, meno i corsi medi del Churchill, del Nelson e del Se- 
vern e tutto l’interno del Labrador; tutto il resto del Messico e 
dell’America centrale. Nell’America del Sud: quanto rimane oltre i 
paesi menzionati nella precedente categoria, meno la parte bassa 
della Colombia e l’adiacente del Brasile, il sistema delle Guiane e 
il bassipiano adiacente al S., tutto il bacino a destra delle Amaz- 
zoni, la parte interna della Patagonia, Nell’ Oceania: tutta una 
zona dell’Australia intorno al resto delle sue coste e presso i paesi 
summenzionati; la zona lungo il telegrafo da Porto Darwin ad Ade- 
laide fino al tropico, e poi al SE. fino ai grandi laghi; tutte le 
altre isole della Polinesia, meno I’ interno della Nuova Guinea. 
Al primo, cioé al pitt basso grado di nostra conoscenza, ap- 
partengono le terre che abbiamo escluso dalle tre precedenti 
categorie e delle quali non possediamo che carte geografiche ge- 
nerali. Crediamo affatto superfluo di qui enumerarle, nella consi- 
derazione che ognuno sapra sceverarle per esclusione dalle ante- 
riori e dalle seguenti che costituiscono le terre totalmente incognite. 


VI. 


E queste terre incognite appunto, forse pit che le altre, pos- 
sono interessare i lettori, e in vista di esse ordinariamente si 
formula la dimanda a cui noi stiamo studiando di dare una 
risposta soddisfacente. Prima perd di occuparcene, notiamo come 
da noi si sia affatto trasandata la esplorazione scientifica, senza 
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neppur dare un cenno dei limiti dei progressi ai quali abbiano 
spinto le loro indagini le varie scienze naturali, seguaci 0 com- 
pagne della Geografia. Ma, fatta questa avvertenza, aggiungiamo 
subito che il voler seguire i passi di queste altre scienze, come 
abbiam fatto della nostra, renderebbe questo lavoro troppo pit 
lungo e sminuzzato che nol comportino le ragioni intrinseche ed 
esirinseche di esso. Ci limiteremo, pertanto, ad un brevissimo 
cenno riguardante la Geologia, per l’importanza pit generale di 
questa scienza in sé stessa e per le strettissime relazioni con cui 
essa é oggi vincolata alla Geografia, e senza far distinzione di 
vari gradi, registreremo solo i paesi che purtroppo devono con- 
siderarsi ancora come geologicamente affatto ignoti. 

In tale condizione oggi piu non trovasi parte alcuna d’Eu- 
ropa. In Asia, perd, si mantengono del tutto sconosciuti: la parte 
pia interna dell’Iran occidentale e quasi tutto l’orientale; l’in- 
terno dell’Afganistan e Belucistan e tutto il Kafiristan; Il’ Arabia, 
salvo la parte settentrionale, le coste meridionali e l’Oman; il 
Tibet e tutta la regione de’ corsi superiori dei fiumi dell’ Indocina; 
Yinterno di questa e tutta la parte settentrionale della penisola 
di Malacca; quasi tutta la Manciuria; la regione della Selenga; 
quella in cui |’Ob corre da E. a O.,e tutta la zona tra l’Ob elo 
Jenissei; tutta la Siberia settentrionale, meno qualche tratto delle 
coste, cioé le penisole e i delta fluviali. In Africa, oltre la parte 
ignota geograficamente: gran parte del bacino medio del Niger; 
il bacino del lago Tsad; il deserto di Libia; la regione al SO. 
del Mvutan e al S. del Vittoria Nianza; la regione al NE. del basso 
Zambese; quella al NE. del Limpopo; tutta la costa dal Kunene al- 
l’Orange; gran parte del bacino del Kasai. Nell’ America: tutta la 
parte NO. dell’ America inglese e ]’Alaska, meno le estreme penisole 
e il corso inferiore del Jukon; tutto l’interno del Messico e del- 
America Centrale, in specie la penisola d’ Honduras; quasi tutto 
il bacino delle Amazzoni, meno, cioé, la zona pit vicina al fiume 
principale e quella lungo il Madeira; tutto il paese montuoso di 
Bolivia; tutta la Patagonia interna. Nell’Australia: tutta la Occi- 
dentale, meno alcuni tratti della costa meridionale, la parte al SO. 
e la penisola pit settentrionale di quella colonia. 
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Vil. 


Quali sono, dunque, oggi le terre o le porzioni di terre che 
rimangono propriamente a scoprirsi? Giacché la scoperta po- 
trebbe avvenire o per una terra affatto ignota, o per una qualche 
area contenuta in uno de’ continenti o dell’isole nel loro perimetro e 
nel loro interno in maggiore 0 minor parte conosciuti. Quanto 
alle prime, appunto perché ignote nella loro totalita, non puo in- 
tendersi che s’ indichi dove esse sieno, ma solo dove ce ne potrebbero 
essere senza che si sappia. Il nostro cémpito, pertanto, rispetto 
ad esse si riduce a mostrare quali parti della superficie oceanica non 
sieno mai state penetrate e percorse dall’uomo; s’ intende dall’uomo 
civile e nell’eta storica. Ora di vaste aree, vergini ancora della pre- 
senza umana non ne restano che entro le due zone polari. Nella 
zona polare artica l’estensione impenetrata si calcola di 7,600,000 
ch. q., in quella antartica, di 21,780,000. Assolutamente parlando, 
potrebbero in quelle aree esistere terre che, prese insieme, rag- 
guagliassero circa tre volte l’ Europa. 

Fuori di quelle due zone ormai non é piu possibile di scoprire 
che qualche breve isoletta, perduta in un angolo degli oceani for- 
tuitamente non ancora percorso . 

Sulle carte storico-geografiche si rappresentano le linee se- 
gnate ne’ viaggi avventurosi de’ primi scopritori ed esploratori del- 
Oceano; sulle carte di navigazione si rappresentano le rotte che 
si tengono dai piroscafi e da velieri postali e mercantili, ne’ loro 
consueti viaggi intercontinentali; sulle carte oceanografiche si di- 
segnano gl’itinerari seguiti dagl’incrociatori delle varie nazioni 
nelle loro campagne scientifiche. Ma non possiamo egualmente sa- 
pere i meandri descritti dalle errabonde navi peschereccie, né le 
deviazioni dei bastimenti commerciali e messaggeri, specialmente di 
quelli a vela, dalla loro rotta, per forza de’ fortunali. Quindi non 
siamo in grado di tracciare nella sterminata superficie del mare le 
aree che fossero rimaste fuori di tutto quest’ intrecciarsi di linee 
intenzionalmente o casualmente seguite. Quanto all’Atlantico, in- 
vero, possiamo ritenere con quasi assoluta certezza che non esista 
pit nella fittissima sua rete una maglia tanto vasta, che un’isola 
anche brevissima, quando ne emergesse, non fosse stata per lo meno 
segnalata. Oltreché per la conoscenza che ormai abbiamo del suo 
letto possiamo teoricamente escludere la probabilita che dall’imo 
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fondo si adergano altre punte tanto elevate da perforare lo specchio 
dellesue acque. Egual sicurezza, invece, non possiamo vantare rispetto 
al Pacifico ed all’ Oceano Indiano, 0 meglio, riguardo alla parte’set- 
tentrionale del primo e alla meridionale del secondo. Qui le linee 
di navigazione delle varie specie testé additate non sono altrettanto 
strette che nell’Atlantico, e l’esplorazione scientifica non é portata 
al medesimo grado di avanzamento e di estensione. 

A conferma di cid possono addursi fatti anche recentissimi. 
Nel decorso anno la nave City of Peking non trovo nel Pa- 
cifico Settentrionale l’isoletta Morell, segnalata appunto dal Morell 
nel 1825, dove per la indicazione di lui era rappresentata in 
tutte le carte nautiche, e nel decorso febbraio 1891 |’ Jsabella cercd 
invano l’isoletta Gipps (4°. 15. S., 149°. 10° E.). Potrebbe obiet- 
tarsi che esse sieno sprofondate per cataclisma vulcanico, ma, al- 
meno quanto alla prima, i capitani Cromwall e Cavarly assicurano 
che per diligenti indagini non si riconobbe alcuno de’ soliti e ca- 
ratteristici indizi di abbassamento. E da presumere, percid, che 
esse sieno state erroneamente segnalate da coloro che se ne ri- 
tengono scopritori e che la falsa indicazione sia persistita fino al 
di d’oggi per non esser pil passato alcuno nella situazione loro 


assegnata. Alle quali prove di valore piuttosto negativo va ag- 
giunta quella positiva dell’ultima scoperta fatta nel 1887 dell’ iso- 
letta Allison, nel bel mezzo del Pacifico, a 1°, 25’ S. e 143°, 26’ E.; 
la quale, tutta rivestita com’é di forte vegetazione arborea, pre- 
viene ed esclude qualunque supposto di una recente emersione 
dal seno dell’Oceano. 


VII. 


Quanto ai paesi incogniti racchiusi ne’ continenti e nelle grandi 
isole, abbiamo appena bisogno di riavvertire che non dobbiamo 
tener conto de’ brevi tratti, 0 zone, poste entro regioni note nelle 
loro essenziali forme orografiche e idrografiche. Esse sono appunto 
le parti che per ipotesi o congettura si rappresentano nelle carte 
geografiche generali. Il nostro discorso deve solamente cadere su 
aree vaste che potrebbero contenere qualche considerevole forma, 
orografica, o idrografica, o di vegetazione, sconosciuta del tutto, 
0 solo in breve e secondaria parte veduta dalle regioni note con- 
termini; dove, insomma, potrebbe ancora celarsi a noi qualche 
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massa 0 catena montuosa, o qualche particolare bacino, o il corso 
di qualche fiume assolutamente nuovo, o di cui non si é visto fin 
qui che la regione sorgentifera o lo sbocco, o infine qualche foresta, 
o prateria, o deserto, emergenti in mezzo a regioni di diversa 


natura. 
Orbene, di tali aree non ve n’é pill sicuramente alcuna, né nel- 


l’ Europa, né nell’Asia. Tutt’al pid nell’Asia potrebbe contarsi la re- 
gione al SE. del Tibet, in cui fra catene non bene deterriinate s’ impe- 
gnano i due fiumi che corrono parallelamente al San-po e al Kin-cia- 
kiang, dei quali si discute ancora se sieno i corsi superiori del 
Saluen e del Me-kong, o invece del Dihong e del Lohit, affluenti 
del Brahmaputra. Nell’America la terra incognita é confinata nella 
parte interna NO. del Labrador. Dohbiamo dunque cercarne solo 
nell’Africa e nell’Australia. 

E noto che quando il D’Anville (1750) prese la determinazione 
di comporre una carta dell’Africa, escludendone tutto cid che vi si 

_pappresentava variabilmente dai diversi cartografi su incerte tra- 
dizioni classiche 0 medievali, o su erronee e talora menzognere 
dicerie di Portoghesi e d’Arabi, il continente nero apparve una 
pagina bianca incorniciata da una striscia geografica di variante 
ma sempre tenue larghezza. Quella pagina bianca fu come un invito 
fatto a tutti i viaggiatori e geografi di disegnarvi le loro scoperte 
e studi e scrivervi per la posterita i loro nomi. I] movimento, tardo 
sulle prime e ponderato, venne mano mano aumentando e accele- 
rando, e negli ultimi tre decenni giunse allo stato vertiginoso, 
cosicché oggi non si contano piu quanti e quanti sono coloro, di 
tutte le nazioni civili d’Europa, che guadagnarono la palma del 
martirio o della vittoria. Ma noi, badando qui solo al risultato, 
ritroviamo che la pagina é ormai quasi piena, e che le lacune di 
essa sono ridotte a poche e sono disseminate lontanamente l’una 
dall’ altra. Le regioni ove se ne incontrano tuttavia sono: il Sa- 
hara meridionale; i confini, tanto settentrionali quanto meridio- 
nali, del sistema del Congo; la parte centrale a sinistra del mede- 
simo immenso bacino fluviale; la regione che dall’altissimo Nilo 
Bianco (Bahr el Gebel) si avanza verso E., formando il pit forte 
aggetto orientale del continente. 

Esaminando una carta storica del Sahara, nella quale sieno 
rappresentati mediante linee gl’ itinerari, tanto straordinari di viag- 
giatori quanto ordinari delle carovane, noi vedremo il gran deserto 
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nella sua parte settentrionale coperto da una rete cosi fitta di quelle 
linee, da non lasciar posto per regioni da scoprire. Ma nella sua 
zona meridionale noi troviamo soltanto sei itinerari che lo traver- 
sano e lo congiungono col Sudan. Lungo le sei linee naturalmente 
si allargano sei zone pili o meno particolarmente esplnrate, ma ne- 
«l’intervalli fra di esse rimangono cinque aree incognite, laddove 
le zone conosciute s’allontanano tanto fra loro da non giungere 
a fondersi insieme. I sei itinerari percorsi 0 da viaggiatori o da 
carovane sono: quello dal Marocco a 8S. Louis per l’Adrar, che 
non si allontana mai, relativamente, dalla costa dell’Atlantico; 
quello dal Marocco per Taudeni a Timbuktu; quello non ben noto 
da In Salah per In Zize pure a Timbuktu; quello da Ghat per i 
pozzi d’Asiu, Air, Taghelel a Kano; quello da Murzuk, attraverso 
i Monti Tummo per Kauar a Kuka; quello, pure poco noto, dal- 
l’oasi Selineh a El Fascer. Le aree da scoprirsi, nominandole nella 
loro successione da O a E., sono: la 1* tra i paralleli 19° N. e il 
tropico, e tra i meridiani 6° e 9° O. d. G.; la 2* tra il 22° e il 26° 
N., e tra l’l° E, e il 4° 0.; la 3* tra il 14° e 23° N., e tra il 3° 
e 1’8° E.; la 4* tra 18° e 22° N., e 10° e 12° E.; la 5* tra 16° N.e 
il tropico, e tra il 22° e 25° E, 

Quando nel principio del 1878 Stanley tornava in Europa dal 
suo gran viaggio con cui avea compiuto tutto il corso del Congo, 
del vastissimo bacino del gran fiume, che costituisce essenzialmente 
quella che chiamasi dai geografi l’Africa Centrale, non si vide 
tracciata che la linea di esso quale era stata esplorata dalle suc- 
cessive scoperte del Livingstone, del Cameron e dello stesso Stanley: 
Ora dopo le scoperte ed esplorazioni del Brazza lungo l’Ogoué e 
l’Alima, del Casati e dello Junker sul corso dell’Uellé e suoi af- 
fluenti, del Van Gele sull’ Ubangi, dello Stanley sull’Aruhuimi, dello 
Cholet sul Sanga, del Becker e del Roget nella regione tra l’Uellé 
e l’Aruhuimi, del Wismann sul Kasai e suoi affluenti e del Del- 
commune sul Lumani, non rimangono pil incognite che una vasta 
area alla destra e due minori alla sinistra del gran bacino suddetto. 
Quella adestra si allarga al SE. dell’Adamaua, al S. del Baghirmi, 
al SO. del Vadai, al NO. dell’Ubangi, all’E. del Kamerun e del paese 
degli Osceba. Delle due a sinistra, la prima é@ compresa tra i corsi 
in direzione parallela del Sankuru e del Congo, sottraendone perd 
i corsi inferiori della Ciuassa e del Lubilash che sono conosciuti; 
la seconda tra il corso meridiano del Congo ei laghi Alberto 
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Edoardo e Tanganiika, al S. dell’Aruhuimi e al N. dei Maniema. Altre 
aree ancora impenetrate, relativamente brevi, sono lungo lo spar- 
tiacque tra il Congo e la Tioge e tra il Congo e Zambesi, cioé 
sull’ orlo meridionale del medesimo gran bacino. Esse possono ri- 
dursi a tre: una all’O., tra le sorgenti del Kuango, del Kasai, della 
Liba, del Kuango e del Kubango (Tioge);la seconda a N. dei Barotze 
o Mambunda, ad E. del Kabongo, ad O. dei monti Muscinga; la 
terza al SE. del lago Bangveolo, a N. dello Zambesi, all’ O. dei 
Makololo. 

Nell’Africa orientale, finalmente, rimangono affatto inesplorate, 
la regione dell’alto Sobat e una lunga area ellittica che dall’ equa- 
tore, cioé dal Kenia e dal corso inferiore della Tana, si spinge in 
direzione di NE., penetra la penisola dei Somali e va a raggiungere 
in questa Il’ Ogaden. 


IX. 


L’Australia, appena venti anni fa, era conosciuta nell’ interno 
solamente per la sua quarta parte orientale. Era un’altra pagina 
bianca in cul tutto era da scrivere, e per colmarla accorsero 
in quel vasto continente pid figli di quell’ inclita nazione alla quale 
dagl’imbelli suol gettarsi in faccia, quasi ad insulto, la qualifica di 
mercantile. I primi vi trovarono la pit orribile delle morti, quella 
della sete. Cid non tolse ad altri il coraggio, ma aumentd l’ay- 
vedutezza, per cui compierono incolumi la terribile traversata, E 
in grazia di questi campioni oggi non possono pit computarsi fra le 
incugnite che tre zone nell’ Australia occidentale e due brevi aree 
nel Territorio del Nord. Delle tre zone dell’Australia occidentale 
comprese approssimativamente tra il confine della colonia di que- 
sto nome e il meridiano 120° E. d. G., la pid settentrionale resta tra 
l’itinerario di Warburton (1873) sul parallelo 21° S., e quelli del 
Giles (1876) sul 24° e del Forrest (1877) sul 26°; la mediana sta fra 
quest’ultimo e l’altro del Giles (1875) sul 29°; la meridionale, tra 
questo e la zona costiera. Delle due aree nel Territorio del Nord 
basti dire che esse trovansi ai due lati della linea telegrafica da 
Port Darwin a Adelaide, e sono traversate circa a meta dal pa- 
rallelo 20° S. 

Prossima all’Australia mostra ancora nel suo interno una vasta 
plaga sconosciuta la Nuova Guinea, plaga che fu notabilmente ri- 
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stretta da due italiani, il Beccari al N., il De Albertis al S., per 
loro gloria, ma per altrui profitto. 

Delle Terre Polari diremo solo come esse sieno state tutte 
esplorate soltanto esteriormentee tutt’al piiin qualche breve tratto 
in vicinanza delle coste. La sola Groenlandia é stata recentemente 
(1888) traversata dal Nansen, ma nella sua parte pil meridionale 
e pit: sottile, cioé fra i paralleli 64° e 65° N. 


X. 


Da questo breve riassunto del profitto conseguito dalla Geo- 
grafia pil d’un lettore, forse, rimarra sconfortato. Come! Dopo si 
lunga dimora e dopo tanta operosita l’uomo non ha neppure ve- 
duto tutta quanta la superficie del suo piccolo pianeta! E non ne 
conosce ancora appieno che una minima parte! E si parla di straor- 
dinart progressi della Geografia! Veramente uno sconforto non dis- 
simile si prova dopo aver fatto l’inventario di qualunqu’altra 
scienza, quando subito appress#® si prenda a considerare il cam- 
mino che le resta da percorrere. Per rinfrancarsi non c’é altro 
rimedio che quello di rivolgersi a misurare la via che s’é fatta e 
gli ostacoli che si sono in essa superati. E soprattutto giova il 
confronto fra il punto in cui eravamo al principio del nostro gran 
secolo e quello a cui siamo arrivati in quest’ultimo suo scorcio. 
Il progresso apparira allora cosi rapido, che prolungandolo men- 
talmente, anche nell’identica proporzione, non ci sembrera piu 
tanto malagevole l’arrivare alla méta. L’uomo per la prima volta 
si é manifestato con tale gagliardia di propositie di mezzi che nulla 
piu si pud dire a lui impossibile. E pur vero che proprio ora si odono 
voci di stanchezza e si scorgono gesti di accasciamento. Ma noi 
abbiamo fede che la corruption fin-de-siécle attacchi solo la folla 
dei fiacchi e dei pusillanimi, i quali appunto restano pit che altra 
volta sbalorditi dallo spettacolo per loro trascendente della forza 
e del coraggio che da la schiera eletta, la quale é stata sempre 
quella che ha operato per tutta l’umanita e che sola é degna di 
rappresentarla. Gridi pure il volgo e derida, l’eletto sente la voce 
del poeta che gl’ intima: 

T’avanza, t’avanza 
Divino straniero, 
Conosci la stanza 
Che i fati ti diero. 
FILIPPO PORENA. 
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RACCONTO 


La Varetti usci dalla scuola assai tranquillata. La sua classe 
era meno peggio di quello che si fosse immaginata; c’eran dei 
visi di galantuomini, che le parevan disposti a tenere in briglia 
i ragazzacci; e la confortava sopra tutti l’immagine di quel Pe- 
rotti, sul cui viso onesto essa aveva visto quasi una promessa di 
protezione paterna. Chiese anzi notizie di lui al Garallo, che rag- 
giunse per la scala, e le ebbe eccellenti. Era un buon operaio e 
un ottimo padre di famiglia, che aveva lavorato da falegname 
prima d’entrare alla conceria, e fatto due o tre piccoli mobili 
assai graziosi per il museo pedagogico che il maestro si propo- 
neva di mettere assieme. Avevan tanta buona volonta d’istruirsi, 
lui e il suo figliolo, che appena usciti dalla conceria andavano 
alla scuola senza mangiare, restando cosi digiuni per dieci ore; e 
il piccino, che aveva fatto la seconda elementare, correggeva an- 
cora i lavori al padre, dopo cena. — Vedra — concluse il Ga- 
rallo — che col popolo si sta bene. Se poi seguiranno dei disor- 
dini, lei mi manderad a chiamare dal cantoniere, e non avrd che 
da affacciarmi all’uscio: tutti rientreranno nel dovere. 

La maestra si ripresentd dunque alla scuola, benché turbata 
sempre dal timore di Saltafinestra, con assai miglior animo che non 
si fosse presentata tre giorni avanti. Ma s’accorse pur troppo fin 
da principio che, non pit distratti dalla curiosita ch’essa aveva 
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destata la prima sera, e anche perché avevano indovinato la sua 
indole timida, i ragazzi non si sarebbero piu frenati come I’altra 
volta. Ella senti delle risate represse, e capi che qualcuno doveva 
far dei gesti sconvenienti alle sue spalle, mentre stava alla lavagna 
a scriver le sillabe. I ragazzi cominciarono a parlar forte; alcuni si 
addormentavano; uno russava, e lo dovette svegliare. Fu costretta 
due o tre volte a interrompersi, sgomenta, aspettando che i grandi, 
stizziti d’esser disturbati, imponessero silenzio. Il piccolo Maggia, 
sopra tutti, distraeva i vicini con una ginnastica continua delle 
mani e dei piedi, di sotto al banco, e quando essa lo guardava, le 
fissava gli occhi in viso con una espressione di finto stupore, cosi 
impertinente, che le faceva volgere il capo da un’altra parte. 

Ammutolirono tutti quando, terminata la lettura della prima 
sezione, videro Saltafinestra uscir dal suo banco col quaderno in 
mano per salir sul palco a chiedere spiegazioni sul suo lavoro. 

La maestra trem6, presa dal presentimento di qualche atto di 
audacia. 

Il giovane le s’avvicind perfettamente tranquillo, simulando 
anzi una grande serieta, e messole davanti il quaderno aperto, le 
rivolse una domanda intorno a una frase. Vinta la ripugnanza che 
sentiva a stargli cosi vicino, tremando, e quasi restringendosi in 
sé come per scansare il suo contatto, ella chino il viso sul quaderno, 
e lesse le prime righe del componimento: una lettera a una sorella. 

Tutt’a un tratto, mossa da uno sdegno piu pronto d’ogni ti- 
more, afferro il foglio con due mani, lo fece in due pezzi,e respinse 
il quaderno da sé. 

Aveva letto il principio d’una dichiarazione amorosa. 

Il giovane riprese il quaderno e torno al suo posto, col capo 
basso, sorridendo sinistramente. La maestra rimase qualche mo- 
mento bianca come un cencio. Poi, con molta fatica, ricomincid la 
lezione. 

Quell’avvenimento misterioso, commentato subito da un vivo 
mormorio, valse a tenere nella scolaresca un breve silenzio di cu- 
riosita e di aspettazione. Ma verso la fine, mentre la maestra vol- 
tava un’altra volta le spalle alla classe per scrivere le sillabe col 
gessetto, fu riscossa dal colpo d’una grossa palla di carta masti- 
cata che batté nel mezzo della lavagna e ricadde ai suoi piedi. 

Ella si volt6 con una fiamma nel viso, per cercare il colpe- 
vole; il quale non poteva essere il Muroni, poiché la palla era venuta 
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d’in mezzo alla scuola. Guardo il piccolo Maggia; ma aveva una 
faccia impassibile. Guard gli altri ragazzi; eran tutti come statue. 

— Chi é stato? — domando con voce commossa. 

Nessuno rispose. 

Cerco il viso dei tre o quattro uomini pii attempati, che cre- 
deva disposti a proteggerla; quello del Perotti, fra gli altri; ma 
tutti abbassarono il capo. Allora, scoraggiata, fece uno sforzo per 
rimandare indietro le lacrime, e continuo la lezione. 

Quel nuovo affronto che le era stato fatto in faccia a tutti 
le stringeva il cuore pil di quell’altro, che pure l’aveva offesa pit 
addentro come donna; e la sua commozione visibilissima giové a 
tenere in un certo riserbo gli alunni, eccetto il piccolo Maggia, 
che tento due o tre volte di far rider la classe. Ma i grandi, indi- 
gnati, lo zittirono. Triste, ella seguitd a far leggere, non guar- 
dando piu il Muroni che verso la fine della lezione. Ma gli occhi 
ch’ella gli vide in quel punto, le rimescolarono il sangue: non 
era pit lo sguardo tra curioso e beffardo della prima sera: era 
uno sguardo acuto e freddo, lampeggiante fra le palpebre socchiuse, 
nel quale traspariva l’orgoglio offeso, un proponimento risoluto di 
vendetta, una aperta minaccia. Sull’atto ella si vide assalita, per- 
cossa, ferita, stesa a terra sulla neve, e si senti correre il sangue 
caldo git per il fianco; e le tremaron le ginocchia come per febbre. 

All’ uscita, vide molti alunni affollarsi nel corridoio intorno al 
Muroni per domandargli la rivelazione del mistero. Uno degli ul- 
timi a uscire fu il Perotti. 

La maestra lo chiamo. 

Quegli le si accosté in atto rispettoso, col cappello in mano. 

— Lei ha visto — gli disse la maestra con la voce ancora tre- 
mante — l’affronto che m‘hanno fatto, alla lavagna. Se non faccio 
punire il colpevole, faranno di peggio. Perché non mi dice chi é 
stato, lei che é@ un galantuomo? 

Il Perotti abbass6 il viso, un po’ vergognato, senza rispondere. 

— Perché non mi denuncia il colpevole? — ripeté la maestra. 

— Eh, cara signora — rispose francamente l’operaio — per non 
buscarmi una coltellata. 

La maestra fece un atto di ribrezzo. 

— Ma non puo essere stato che un ragazzo! — disse. 

— Eh giusto — rispose l’altro — quelli sono peggio dei grandi. 

La maestra non disse pit’ nulla, e il Perotti se n’andd col 
capo basso. 
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~ 
* * 


Il suo primo pensiero fu di cessare le lezioni. Ma poi prevalse 
in lei il sentimento della dignita. Sarebbe stata una vilta il ceder 
cosi subito all’insolenza d’ una piccola parte, ch’ era la peggiore, 
della classe. E decise di persistere, non solo; ma di tenere chiusi 
in sé i suoi affanni e le sue paure. La maestra Baroffi, peraltro, 
la tird su quel discorso la mattina dopo, a colezione, lagnandosi con 
lei che i suoi alunni serali avessero bucato in fondo i calamai fissi 
ai banchi, in modo che quella mattina era colato tutto linchiostro 
sui vestiti delle ragazze. Allora la Varetti leparld delle sue angu- 
stie. Ma quella ribatteva sempre lo stesso chiodo: — Ma parla loro 
una volta! Fa’ loro un bel discorso, che li commova! Fin che non 
ti farai sentire, non farai nulla. Ti scrivo una parlata io, se ti 
pare. Il tuo motto dev’essere: Sursum corda! Ah se fossi io al tuo 
posto! Me li farei venire a baciarmi le mani, come schiavi rico- 
noscenti. La parola é tutto, mia cara! — La Varetti, perd, non le 
disse verbo dell’atto del Muroni poiché, in fondo, sebbene l’avesse 
offesa, l’aveva tolta almeno da un’affannosa incertezza, svelandole 
il perché egli fosse venuto a scuola; e anche il nuovo timore 
ch’ella aveva ora di una vendetta del suo orgoglio ferito, essendo 
qualche cosa di determinato, l’angustiava meno della paura mi- 
steriosa di prima. 

Senonché la terza lezione fu anche piu burrascosa della se- 
conda. Ella s’accorse fin dai primi momenti che ci doveva essere 
un’intesa per far del chiasso fra i peggiori ragazzi della classe. 
Anche il contegno del Muroni le apparve mutato di proposito fin 
dal principio. Egli prese nel suo banco un atteggiamento spavaldo, 
con le mani nelle tasche della sottoveste e una gamba sull’altra, 
guardando lei con uno sguardo che andava senza posa dal viso 
ai piedi e dai piedi in su, accompagnato da un dondolio del capo 
e da un sorriso continuo, come se volesse farle capire il desiderio 
sensuale che gli faceva accarezzar cosi con occhio insolente tutta 
la sua persona. Ella scoperse un accordo fra luie il piccolo Maggia, 
al quale dava delle occhiate per incoraggiarlo alle impertinenze. 
Resse non di meno fin che poté, senza far rimproveri. Ma, senza 
volerlo, il socialista Lamagna suscito il disordine. Quando un alunno 
di destra lesse ad alta voce una proposizione dell’ Artiere italiano 
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che diceva: — «II galantuomo, anche se é povero, é sempre con- 
tento ed onorato » — il Lamagna fece un riso ironico, e disse 
abbastanza forte: — Che pastocchie da venir a contare a noi! — 
e tutti i ragazzi risero in coro. Cid non ostante, ad ogni interru- 
zione 0 monelleria di costoro, la confortava il veder la maggior 
parte degli uomini, e in specie i contadini e i pastori, far segno 
di maraviglia e di riprovazione, e dare anche sulla voce ai di- 
sturbatori; e alcuni di essi, dei visi onesti e gravi, mostrare un 
sincero rammarico. Questo le diede coraggio fino a minacciare qual- 
cuno di espulsione perpetua; ma la sua voce gentile e tremola 
dava cosi poca forza a quelle minacce, che nessuno se ne diede 
per inteso. A un certo punto, a un’interruzione chiassosa del pic- 
colo Maggia, s’alzO quella specie di bruto di suo zio, rabbioso come 
un giumento molestato, e gli mostré il pugno enorme e gli occhi 
bianchi; ma la paura di quel pugno non lo racquetd che pochi 
minuti. Egli non faceva propriamente nulla da potere esser colto 
e scacciato; la maestra non riusciva mai a prenderlo sul fatto. Con 
una varieta e rapidita maravigliosa di gesti, di smorfie e di lazzi 
egli eccitava e disturbava vicini e lontani, facendo sempre in tempo 
aricomporre la faccia a un’espressione di stupore buffonesco quando 
essa lo guardava. Infine, nacque uno scandalo. Avendo la maestra 
chiamato a leggere Saltafinestra, questi, finita la lettura, per ri- 
mettersi a sedere fece un giro sopra sé stesso, voltando la schiena 
a lei. Stando col viso chino sul libro, essa non vide l’atto, ma a 
una risata di tutta la ragazzaglia sospettd I’ ingiuria, e muto colore. 

Scoppiarono varie voci d’indignazione, fra le quali s’udi di- 
stinta quella del Perotti, che gridd: — E una vergogna! 

Il Muroni si volt in tronco verso di lui e gli fissd in viso 
due occhi terribili, in cui balenava la risoluzione d’una vendetta. 
Poi disse fra i denti: — A pit tardi! 

Alla maestra s’agghiaccid il sangue: le parve di veder per 
aria un coltello, tutto le si oscurd dinanzi, non ebbe pii la forza 
di pronunciare una parola di rimprovero. 

L’aspettazione d’una rissa tenne la classe in silenzio. 

La povera ragazza avrebbe voluto che la lezione non finisse 
mai. Quando fu alla fine, ebbe ancora tanta forza da dire con un 
filo di voce: — Escano in silenzio, mi raccomando; vadano subito 
a casa; non mi diano dei dispiaceri. 

Saltafinestra aspetto il Perotti sul viale, davanti alla scuola. 
Tremando come una foglia, la maestra mise il viso allo spiraglio 
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dell’uscio, dopo aver esortato inutilmente il cantoniere a andar 
fuori a intromettersi: questi diceva che sarebbe accorso, quando 
fossero venuti alle mani, e non si moveva di dietro a lei. Essa vide 
gli alunni disporsi in cerchio come per assistere a una lotta. II 
Perotti e il Muroni si misero l’uno di fronte all’altro, al lume del 
lampione, coi visi alti, che quasi si toccavano. Nel silenzio della 
folla, udi le loro voci. 

— Torni un po’ a dire quello che ha detto! — disse il Muroni. 

In quel momento si udi la voce piangente del figliuolo del 
Perotti che supplicava il padre d’andarsene, e pareva che si sfor- 
zasse di tirarlo via. ; 

La maestra si senti un sudore freddo alla fronte. 

Ma alle prime parole del Perotti, capi ch’egli dava indietro. 
Gl’intese dir confusamente: —... tra camerati... non val la pena... 
quando uno dice il suo sentimento... 

Tutta la ragazzaglia mise fuori quell’ah/ prolungato, con cui 
si piglia atto d’una ritrattazione. 

Il Muroni disse forte fra il mormorio: — A me non si fanno 
osservazioni,—e continud, senza che la maestra capisse, in tono 
risentito, fischiando quasi le parole. La voce del Perotti rispose 
anche pil blanda di prima. La rissa era scansata. I due conten- 
denti e la folla si cominciarono a movere. 

La ragazza respird. Ma capi che non avrebbe pili avuto nessun 
protettore coraggioso contro chi I’ insultava. 


* 
* * 


Ora, come poteva continuare a far scuola senza ristabilir la 
disciplina? E in qual modo ristabilirla? Pensd a chiedere aiuto al 
Garallo; ma lo conosceva: egli l’avrebbe esortata a pazientare an- 
cora, ripetendole la promessa di farsi vedere quando le cose fos- 
sero andate pil in la. Poteva ricorrere al soprintendente, il ca- 
valier Sanis, proprietario della grande fabbrica di ferramenti; ma 
era un benedett’uomo irreperibile, sempre a Torino quando lo 
cercavano a Sant’Antonio, sempre qui quando lo volevano 1a; ol- 
treché s’era fatta una legge comoda, di non mai immischiarsi con 
operai fuori della fabbrica. La maestra era ancora in quest’ incer- 
tezza la sera dopo, quando vennero a pregarla di dare una corsa 
al sobborgo, a visitare uno dei suoi piccoli alunni, grayemente 
malato. 





LA MAESTRINA DEGLI OPERAI 759 


Non si trattava che di percorrere il viale della chiesa e di 
fare un altro centinaio di passi nel paese: essendo ancor giorno, 
non aveva nulla da temere dal Muroni; ando subito. Ma fu trat- 
tenuto in casa del malato pit che non s’aspettasse, e quando usci, 
imbruniva. Ebbe l’idea di cercar qualcuno che l’'accompagnasse; 
ma si vergogno: avrebbero riso di lei. Tird dunque innanzi a ra- 
pidi passi. Quando fu all’imboccatura del viale, vedendo che era 
deserto, si arrestd. Poi riprese risolutamente il cammino per un 
piccolo sentiero aperto tra la neve gelata, volgendo lo sguardo 
sospettoso a destra e a sinistra. Non aveva mai trovato il viale 
cosi lungo, le pareva di non arrivar mai alla meta, ch’era segnata 
da un sedile di pietra. E v’era appena arrivata quando vide un 
uomo uscire improvvisamente di dietro al tronco d’uno dei grandi 
alberi del lato sinistro, e piantarsele davanti a cinque passi. Le 
corse un brivido per le vene. Aveva riconosciuto ai contorni Sal- 
tafinestra. 

S’arrestO come paralizzata. 

Quegli fece un passo avanti; essa, inchiodata a terra, non si 
poté movere. 

Il giovane domando con voce rauca e bassa:—Perché mi ha 
stracciato il quaderno? 

La maestra non rispose. 

— Non si fa una figura cosi ad un uomo — disse quegli. 

Ella tacque ancora, tremando da capo a piedi. 

— Io la potrei far pentire — soggiunse lui. 

Ella tremava cosi forte che il giovane se n’accorse. 

— Perché ha tanta paura?...— domando guardandosi intorno. — 
Non c’ é nessuno... Mi dia un bacio. 

E allungd una mano. 

La maestra diede in uno scoppio di pianto. 

In quel momento comparve un’ombra in fondo al viale. 

— Ho detto per ridere — disse il giovane. E soggiunse con ac- 
cento di minaccia: — Non parli! 

La maestra si diresse a passi precipitosi verso la scuola. 


* 
* * 


Rientrd in casa cosi spaventata che non pensd neppure un 
momento a denunciare il fatto all’autorita, e quando si fu un 
poco ricomposta, al pensiero d’essere scampata da quell’ incontro 
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con null’altro di peggio che un grande spavento, le parve di dover 
ringraziare Iddio come d’una buona fortuna. E decise fermamente 
di non uscir mai pili di sera che accompagnata; ma cerco insieme 
di confortarsi pensando che quegli non avrebbe pit osato di af- 
frontarla una seconda volta in quel modo, che il suo terrore e il 
suo pianto gli avevano forse destato un po’ di pieta, o eran ba- 
stati, se non altro, alla soddisfazione del suo rancore. E infatti 
essa noto in lui, alla lezione di quella stessa sera, un cambiamento: 
non provoco pit disordini, non fece pit alcun atto di scherno. Ma 
v’ era nel suo contegno qualche cosa, che quasi le faceva deside- 
rare che non si fosse mutato: pareva ch’ egli avesse fatto un ri- 
torno ai pensieri di prima, quando non aveva ancora cominciato 
a tormentarla, e che in quelli fosse piu raccolto e risoluto d’ al- 
lora. Il suo sguardo non correva pil sulla sua persona con quel- 
lespressione di curiosita sensuale e insolente; ma, lungi dall’espri- 
mere benevolenza, pareva che spirasse un odio che prima non 
aveva. Egli la guardava e pensava, rodendosi le unghie. Pareva 
che macchinasse qualche cosa, una serie di cose, col dispetto di 
non trovarne alcuna che lo soddisfacesse. E cosi fece altre sere, 
ma sempre pil pensieroso e accigliato. Quel suo aspetto era in- 
tollerabile alla maestra. Ella avrebbe voluto qualche volta rivol- 
gersi a lui arditamente, e interrogarlo, ordinargli di spiegarsi, 
supplicarlo anche, perché la liberasse dall’oppressione di quella 
perpetua minaccia muta, parendole che qualunque cosa egli fosse 
per minacciarle, dovesse essere meno peggio di quello che le passava 
confusamente nell’ immaginazione. 

E quand’era sola, ragionando, cercava di penetrare nei suoi 
pensieri con l’aiuto di quella scarsa e vaga cognizione dello spi- 
rito della sua classe ch’ella aveva di seconda mano. Per esempio, 
egli doveva ad un tempo desiderarla per brutalita, come un’altra 
qualsiasi, e odiarla per l’avversione ch’essa gli dimostrava; doveva 
odiare in lei la classe signorile, a cui stimava che appartenesse, 
e del cui abborrimento pei giovani suoi pari essa era certo la pil 
manifesta e viva espressione ch’egli avesse mai veduto; doveva 
desiderare di vendicarsi di quel abborrimento facendole sfregio 0 
violenza, ed essere eccitato in quel desiderio dalla sua stessa paura, 
che gli solleticava l’orgoglio della malvagita e della prepotenza; 
doveva esser tormentato da una curiosita feroce di vedere come si 
sarebbe dibattuta, come avrebbe supplicato, chiesto grazia, gri- 
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dato, singhiozzato, sofferto, inorridito sotto le sue mani. Egli do- 
veya insieme desiderarla e insultarla in cuor suo, cercar di diso- 
norarla nel proprio concetto, dandole i pit sconci nomi del suo 
orribile linguaggio, godere a immaginarsi di percoterla e di avvi- 
lirla in presenza di tutti. Questo si vedeva nei suoi occhi biechi, 
che divampavano alle volte, biancheggiando come gli occhi d’una 
fiera, e dal modo con cui ribeveva Ilaria, di tratto in tratto, con 
quella sua bocca senza labbra, come per rattenere un’esplosione 
ingiuriosa — credeva lei — di dispetto e di rabbia. E a questo pen- 
siero rabbrividiva, e lo scacciava, ma vi ricadeva, suo malgrado. 


® 
* 


Perd, non essendo pili aizzati da lui, i ragazzi si contennero 
un po’ meglio per alcune lezioni. La pietra dello scandalo era sem- 
pre il piccolo Maggia. Una sera la maestra lo dovette cacciar 
dalla scuola perché aveva messo un’assicella a traverso alla corsia, 
per far inciampare i ragazzi che andavano alla lavagna, ed uno, 
inciampandovi, era stramazzato malamente. I grandi seguitavano 
a non darle fastidio, se non in quanto s’irritavano delle canzo- 
nature dei piccoli, quando facevano grossi errori di lettura o di 
scrittura, ed essa temeva che li picchiassero fuori. Ma questo non 
avvenne. Il grosso Maggia continuava a studiare con una ostina- 
zione mulesca, I pastori si mostravano molto diligenti. Essa ebbe 
una volta sola una breve discussione col Lamagna; il quale, pe- 
raltro, non le mancava mai di rispetto: voleva solo farle com- 
prendere che non riconosceva in lei alcuna superiorita sociale, che 
la considerava, per esempio, come una popolana sua pari, che in- 
vece di spacciar derrate da un banco, spacciava cognizioni da un 
tavolino. Essa fu molto maravigliata di un’idea espressa da lui in 
un componimento sul /avoro ricompensato dalla coscienza: a modo 
suo, egli aveva voluto dire che nella societa, secondo giustizia, 
chi ha piii ingegno d’un altro non dovrebbe per questo guadagnar 
di pit, anzi dovrebbe di meno, perché l’ingegno agevola il lavoro 
é richiede minor concorso di fatica. La maestra, pure compren- 
dendo che quella non doveva essere un’idea del suo capo, gli fece 
con hel modo qualche obiezione, a cui egli rispose asciuttamente: 
— E la mia maniera di pensare. — Non ci fu altro. La ragazza cre- 
dette incominciato un periodo di quiete durevole. Senonché, man 
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mano che la classe pigliava con lei familiarita, essa notava, special- 
mente nei grandi, un cambiamento. Pareva che, a poco a poco, sen- 
tissero l’influsso sessuale della sua persona, e che questo s’andasse 
comunicando dai pid giovani ai pit attempati. Essa cominciava a 
veder negli sguardi delle fissita prolungate, dei bagliori di sim- 
patia, delle espressioni di rispetto e di sollecitudine, in cui si ca- 
piva l’intenzione di cattivarsi la sua benevolenza, e anche dei 
lampeggiamenti di pensieri amorosi o lubrici, che alcuni si espri- 
mevano l'un altro nell’orecchio, sogghignando. Osservo in alcuni 
grandi il manifesto proposito di entrarle in grazia fingendo di pre- 
starle una profonda attenzione, acconsentendo col capo alle sue 
parole, facendo i lavori con grande diligenza; parecchi venivano 
a chiederle spiegazioni al tavolino, senza sapere bene quello che 
si volessero; molti, che l'avevan guardata da principio con tutta 
indifferenza, la guardavano ora da capo a piedi, arrestando l’oc- 
chio su tutte le parti della sua persona, come per prenderle la mi- 
sura d'un vestito; altri, dei pid maturi, assumevano con lei un 
fare di protezione benigna, disapprovando ostentatamente i distur- 
batori, ed ella vedeva passare come un chiarore sul loro viso a 
certe inflessioni dolci della sua voce, e indovinava, pii che non 
vedesse in loro, qualche cosa d’insolito, un movimento, quasi la 
scossa d’un pensiero improvviso, quando s’avvicinava al banco per 
veder la scrittura. E tutti questi segni la inquietavano; ella titu- 
bava ad entrar nella corsia, doveva misurare i gesti e gli atteg- 
giamenti, esitava con una timidita di bambina a dare una lode 
dovuta, a pronunciar certe frasi che potevano presentare un doppio 
senso, a leggere certi passi del libro che richiedevano un’ intona- 
zione di affetto. E non di meno, in quella medesima espressione 
di pensieri e di desideri che la turbavano, vedeva come bale- 
nare in molti delle qualita buone dell’animo, certe delicatezze che 
non aveva mai immaginate, quasi un rimescolio lento e confuso di 
sentimenti gentili, nascosti abitualmente dalla rozzezza dei modi, 
dall’uso del linguaggio grossolano, da una volgarita pid voluta che 
naturale. I soli incorreggibili erano la pil parte dei ragazzi, e il 
Muroni l'unico dei grandi, che le destasse una repugnanza che non 
poteva vincere. Questa le fu anche accresciuta da un fatto. Una 
sera di domenica le arrivoé fin nella camera una suono di grida 
lontane che uscivano dall’ osteria della Gallina. Corse alla fi- 
nestra e vide una folla in fondo al viale: era una rissa, Da quella 
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massa nera si spiccd un uomo, come un’ombra, e prese pel viale 
con la rapidita di une freccia; un altro gli si lancié dietro. Quando 
il primo passO davanti alla scuola, Ja maestra senti un grido acu- 
tissimo: — Aiuto! Aiuto! — che le suond nel piu profondo del- 
l'anima: l’uomo svoltd dietro la chiesa, e l’altro, velocissimo, sulle 
sue traccie. Il cantoniere che guardava di dietro all’uscio, riconobbe 
nell’ insecutore Saltafinestra. La ragazza rimase col sangue sossopra, 
aspettando la notizia d’un delitto. Non accadde nulla; I’ inseguito 
non era stato raggiunto. Ma quel grido di aiwéo, in cui essa aveva 
sentito il terrore disperato della morte, le lascid nell’animo un 
nuovo e violento orrore pel suo nemico. 


* 
* * 


Le durava ancor vivo questo sentimento quando il giorno 
dopo, attraversando il campo coperto di neve dietro alla scuola, 
per andar in paese a far delle compere, mentre pensava appunto 
ch’era impossibile che il Muroni la fermasse li di pieno giorno, a 
pochi passi dalle case, se lo vide venir incontro dall’angolo opposto 
del campo. Atterrita, si guardé intorno: non vide che una fila di 


bambini che facevan gli sdruccioloni lungo il viale, a un cento di 
passi da lei. Non era pid in tempo a tornare indietro se non cor- 
rendo; ma le parve una vilté disonorante. Fu presa allora da un 
coraggio disperato, nato dall’eccesso della paura, e ando diritta 
verso di lui, a passi malfermi, ma col capo alto. 

Dovevano incontrarsi sopra lo stretto sentiero tracciato sulla 
neve. 

A tre passi l'un dall’altro si fermarono tutti e due. Egli si levo 
la pipa di bocca e se la mise in una tasca della giacchetta, tenen- 
dovi il pollice su, e la guardé con un sorriso che la fece fremere. 
Pareva che cercasse una frase per incominciare. 

La maestra ebbe uno slancio d’ indignazione. 

— Che cosa vuole, insomma? Perché mi ferma? Che cosa le ho 
fatto? 

Il giovane guarddé rapidamente intorno al campo: essa te- 
mette una violenza. 

— Perché non mi rispetta? — gridd con voce di pianto, dando 
un passo indietro — ... Perché offende una donna che non si pud 
vendicare?... Rispetti almeno la memoria di mio padre}... Io sono 
figliuola d'un soldato, morto sul campo di battaglia! 
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E in quel momento, sul suo viso contratto da un singhiozzo 
disparve il terrore sotto l’espressione dello sdegno altero e della 
santa memoria invocata. 

Il Muroni la guardé attentamente; poi disse a bassa voce, con 
un tuono che pareva tranquillissimo: — Non voglio mica farle del 
male. 

Quella risposta le sceméd la paura, e le sue lacrime poterono 
uscire. Quegli continuava a guardarla, come stupito. 

— Non voglio esser fermata! — disse la maestra. 

— Io non l’ho fermata — rispose lui, guardandosi intorno. 

— Allora mi lasci passare! 

Il giovane si fece in 14 nella neve, e mentre ella passava, con 
accento pit di lagnanza, che di rancore, disse piano, come tra sé: 
— Non son mica un assassino. 

Temendo che il silenzio gli potesse parere un’ ingiuria, ella si 
voltd, e con una voce che aveva ancora il tremito del pianto, e che 
suond, suo malgrado, quasi ne: — No— disse —...ma 
non mi fermi mai pit! 

E nel dir questo fu stupita di non incontrare il suo sguardo, 
che la sfuggi. Ella tird innanzi a passi lesti, e quando fu in fondo al 
campo, involontariamente, si gird indietro. IL giovane voltava allora 
le spalle. Non s’era pil mosso fino a quel momento. 


* 
* * 


Insomma, tornd a casa spaurita ancora e tremante, ma 
quasi confortata dalla coscienza d’una vittoria, e pit dal pensiero 
d’aver mostrato un coraggio, che non credeva d’avere. Il fatto 
ch’egli avesse sfuggito il suo sguardo, quando s’era voltata, le 
parve sulle prime un segno di ravvedimento e di vergogna, che 
desse a sperar bene per l’avvenire; e si ricordd dei consigli del 
Garallo, che diceva che col popolo ci voleva ardimento e energia, 
e delle idee della maestra Baroffi, secondo la quale bastava una 
parola nobile e appassionata ad aprire i cuori pit duri. Ma rin- 
venne ben presto da queste illusioni ripensando il passato orrendo 
del giovane, la sua crudelté con la madre, la sua cinica scostu- 
matezza, quell’ indimenticabile grido di aiuto di quel disgraziato 
che, essendo inseguito da lui, sentiva alle sue calcagna la morte, 
e non vide pil’ nel suo contegno di poc’anzi che il timore d’una 
resistenza vigorosa di lei, che avrebbe dato luogo a una lotta e 
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chiamato gente. E nondimeno ando quella sera a far scuola con 
maggior curiosita, che trepidazione, di vedere in qual nuovo atteg- 
giamento egli se le sarebbe presentato. 

L’atteggiamento fu nuovo, infatti; ma non per l’appunto quale 
essa lo immaginava. 

Egli non mostrava piu odio, né pareva che rimuginasse pit 
dei propositi tristi: mostrava, come se la vedesse per la prima 
volta, una certa curiosita attenta, nella quale appariva smorzato 
il risentimento del suo orgoglio per la ripugnanza ch’ella gli mani- 
festava. E s’ella avesse potuto penetrar col pensiero nel cervello 
di lui, avrebbe scoperto ch’erano appunto la sua indignazione di 
poche ore prima, il suo pianto strozzato, la sua altera invocazione 
della memoria paterna, che l’avevano mutato in quel modo. Non 
perché l’aspetto e le parole di lei gli avessero toccato il cuore; 
ma perché eran stati per lui una cosa nuova, una rivelazione di 
sentimenti e di forze sconosciute, ch’egli non aveva mai visto, né 
immaginato nell’animo di una donna. Egli la guardava con curio- 
sita come una creatura al tutto diversa da quella che s’era raffi- 
gurata,e oscura in parte alla sua intelligenza; la guardava come 
se capisse per la prima volta che sotto alle ragioni, ch’egli poteva 
spiegarsi, della sua avversione per lui, ce ne fosse una pit pro- 
profonda, pi delicata, pid forte, radicata pili addentro nell’anima, 
che non gli riusciva bene di comprendere. Oltreché egli pure, seb- 
bene piu tardi degli altri, cominciava a sentire l’influsso della pre- 
senza, ch’era quasi una compagnia, di quella donna, tanto diversa 
d’aspetto, d’animo e di modi da tutte le donne ch’egli aveva co- 
nosciuto fino allora. Signore, egli non ne aveva mai viste che pas- 
sare per la strada e non gli era anche occorso di esperimentare 
ch’esse fossero diverse dal concetto che egli e i suoi pari, secondo 
la propria natura, se ne formavano: che é quanto dire di creature 
fra le quali e quelle praticate da loro, non ci fosse che la differenza 
del vestito e delle maniere; ché se un’altra ce ne fosse stata, doveva 
essere nelle prime un piu raffinato pervertimento, una, benché na- 
scosta, pi sfacciata corruzione dell’anima e della carne, prodotta 
dalla mollezza e dalla facilita maggiore della vita. Ma questa che 
aveva davanti modificava alquanto le sue idee. Era la prima signora 
ch’egli vedeva da vicino e a suo agio, tutte la sere; la prima che 
gli discorresse sovente e che, in un certo senso, si curasse di lui; 
la prima di cui egli sentiva, per dir cosi, il soffio e il calore, e di 
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cui poteva notare a suo agio, come in casa sua, per due lunghe 
ore tutti i giorni, ogni atteggiamento, ogni gesto, ogni moto del 
viso, ogni inflessione di voce. Egli comincié a notar tutto questo, 
non appena l’orgoglio quetato gli lasciéd un po’ libera la facolta del- 
l’osservazione, » tutto questo gli riusciva singolare e gli cominciava 
a far pensare che tutta quella gentilezza non fosse soltanto vernice 
o artifizio d’educazione, come prima credeva. Era veramente una 
creatura d’una nuova specie per lui. Nonostante il suo orgoglio 
selvaggio, nato, come quello dei pochi compagni della sua tempra, 
da una prepotente e indeterminata ambizione, e da una coscienza 
confusa di facolta non comuni, soffocate dalla poverta e dall’igno- 
ranza, egli principiava a riconoscere vagamente in lei qualche cosa 
di superiore a sé, che lo umiliava senza inasprirlo. Egli prese a se- 
guitare attentamente, con l’occhio e col pensiero, tutti gli atti di 
lei, e le espressioni del viso, e gli accenti, quasi cercando il perche 
dell’effetto che gli facevano, come si cerca cid che vuol dire una 
musica. E gli accadeva spesso di reagire contro quell’effetto con 
lo scherno, ritornando al sospetto abituale d’un’arte finissima di 
civetteria; ma non si poteva arrestar pil a lungo in questo so- 
spetto. Provava anche a reagire contro di sé, suscitandosi nella 
mente delle immagine oscene, mettendo l’immagine di lei in luoghi 
e scene vive nella sua memoria, fra le quali essa le apparisse 
come trasformata e tinta del loro sozzo colore, cercando con la 
fantasia quanto ci potesse essere in lei di meno lontano dalla na- 
tura propria, i pensieri pit occulti, delle debolezze, delle aberrazioni, 
delle vergogne. Ma per quanto facesse, la sua figura finiva sempre 
con risollevarsi dall’ombra e dalla mota in cui si sforzava di im- 
mergerla e gli si ripresentava sempre cosi, come appariva dietro 
a quel tavolino, con quella fronte bianca, con quella grazia fan- 
ciullesca, con quella timidita dignitosa, conquel non so che di strano 
e soggiogante, di cui non poteva comprendere la vera essenza, e 
che insieme gli piaceva e lo stizziva, lo maravigliava, lo avviliva, 
lo ammansavya, gli faceva, all’uscita, sputar delle bestemmie pit 
grosse e delle oscenita piu brutali, come per rieccitare la forza 
della sua natura contro l’ammollimento che si sentiva entrare nel 
sangue. 


2X 
* %* 


Quest'effetto fu lento, perd, e la maestra non se n’accorse da 
prima, anche perché pareva che di tanto in tanto egli mirasse a 
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tener viva tra la scolaresca la sua reputazione di rompicollo senza 
riguardi e senza paure con qualche bravata che desse scandalo o 
suscitasse baccano. Se non che egli faceva questo in una nuova 
maniera, pid per chiamar l’attenzione sopra di sé, che per re- 
care offesa alla maestra; la quale, trapelando il suo pensiero, 
non si adontava di quegli atti come per l’addietro. A capo di pochi 
giorni, peraltro, noto in lui altre novita: una certa diligenza cal- 
ligrafica nei lavori di casa, un leggero mutamento d’ intonazione 
nella lettura, come s’egli si sforzasse di vincere la sua raucedine 
e di modular meglio la voce, e un modo d’ascoltare e d’accettare 
le sue correzioni che non era pid quello di prima; oltreché egli 
cercava quasi di prolungarle, con obbiezioni e domande monosil- 
labiche, come avrebbe fatto d’una conversazione gradita. Una sera, 
essendo caduta alla maestra la penna, che rotold fino a pié del 
primo banco, egli passo di sotto con un movimento rapidissimo, 
la raccolse e glie la porse; e questo destd nella classe un mor- 
morio di stupore. Le rese unaltro servigio anche pit cortese. Si 
affacciavano qualche volta alla buca del calorifero degli enormi 
topi, che venivan dalla vicina conceria, passando per i condotti 
d’'acqua; e la scolaresca, senza che si movesse nessuno a cacciarli, 
si divertiva degli atti di ribrezzo che faceva la maestra a sen- 
tirli strepitare contro la reticella di ferro. Una sera, essendo ri- 
comparsi i topi, e mostrando la maestra il ribrezzo solito in mezzo 
alle risate dei ragazzi, egli guizzd di sotto il banco e andoé a dare 
un calcio nella reticella; dopo di che, per mascherare la cortesia 
dell’'atto, tornd al suo posto lanciando alla classe una facezia in 
gergaccio, che provocd nuove risa. Cid non di meno, anche quel- 
latto fu notato e, messo insieme con gli altri indizi, comincid a 
destare un certo sospetto negli scolari piu astuti. Uno dei primi 
a darne segno fu il piccolo Maggia. Egli prese a vigilare la mae- 
stra e il giovane, correndo continuamente coi suoi occhi di faina, 
con una rapidita fulminea, dall’uno allaltra, tossendo leggermente 
quando essa interrogava lui, dando del gomito al vicino e am- 
miccando agli altri quando gli pareva che il Muroni stesse in 
troppo attenta contemplazione della signorina: con le debite cau- 
tele, perd, perché conosceva l’'amico, e non c’era da scherzare. 
Ma la Varetti se n’accorse, e sebbene, per istinto, ora che lo ve- 
deva mutato, fosse disposta a guardare il giovane con minor dif- 
fidenza e a interrogarlo pid spesso, pure faceva I’ una e I altra 
cosa il pit raramente possibile, intimidita, tormentata dalla con- 
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tinua vigilanza di quei due occhi sorridenti e maligni del ragazzo, 
che le frugavan nell’anima. Ma, insomma, dal peggior tormento era 
liberata e viveva pit tranquilla. 


* 
* * 


Viveva pit tranquilla perché, non conoscendo I’ indole dei gio- 
vani di quella classe e di quella tempra, pensava che il suo mu- 
tamento si sarebbe arrestato li. Ma quando egli s’ accorse che, 
cessando in lei, per effetto del suo nuovo contegno, la paurae la 
ripugnanza antica, non vi sottentrava gid la simpatia, ma una 
indifferenza eguale a quella che essa mostrava per gli altri, allora fu 
come colpito da una delusione, che lo accese meglio. Nell’avversione 
paurosa ch’ella aveva prima per lui, egli trovava almeno una certa 
soddisfazione d’amor proprio, poiché gli pareva un effetto della 
sua trista celebrita, della sua reputazione d’uomo capace di ogni 
audacia; allora, se non altro, non andava confuso con gli altri; 
aveva, anche nella scuola, davanti ad essa, la supremazia di cui si 
gloriava di fuori; infine, godeva di produrre in lei una impressione 
forte, qualunque fosse. Ora, cessato quel suo potere, egli si trovava 
come disarmato, senz’alcun mezzo di attirar la sua attenzione e 
di toccarle l’animo, e nella sua crescente simpatia, sentiva pit rab- 
biosamente la diversita di condizione sociale, |’ inferiorita della cul- 
tura, la differenza d’educazione, di maniere, d’ogni cosa, che gli to- 
glievano di sperare una corrispondenza. E cosi si veniva insinuando 
in lui, a poco a poco, un nuovo e pit acre fastidio del suo stato, 
una nuova e confusa ambizione, volta a tutte altre mire che a 
quelle di prima, la quale cercava la gloria nelle birbonate, nella pre- 
potenza, nella vittoria delle risse. Ma l’ambizione nuova non avendo 
sfogo possibile, divampava in lui come una fiamma chiusa, rad- 
doppiando |’ ardore dell’ altra passione. Nondimeno, per istinto, 
cercava d’avvicinarsi a lei in qualche maniera, quasi senza pen- 
sarvi. Un occhio attento avrebbe osservato in lui, da un giorno 
all’altro, il ciuffo rimosso dalla fronte, la faccia e le mani piu pu- 
lite, una nettezza pit accurata dei panni, qualche cosa nei suoi 
atteggiamenti in scuola, e perfino certe singolarita in mezzo alle 
grosse scorrezioni dei suoi lavori, che annunziavano un’ intenzione 
di raffinamento della persona e deila mente, e quasi un’ imitazione 
d’un modello ideale. Di tutto questo non s’avvide la maestra quanto 
d’un cambiamento nel suo modo di guardarla, per il quale essa 
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avrebbe quasi sospettato in lui dei sentimenti opposti a quelli che 
l’'animavano. Era una guardatura accigliata, insistente, ma piu ri- 
volta a tutta la sua persona, che ai suoi occhi, ch’egli pareva 
sfuggire; un’attenzione dissimulata, ma fissa e indagatrice, che si 
appuntava anche sul pid piccolo dei suoi movimenti, come se cia- 
scuno avesse avuto per lui il significato d’una parola scritta, non 
bene intelligibile, di qualche lingua straniera; una visibile medi- 
tazione di tutte le frasi, ch’ella dicesse, che uscissero per poco dal 
giro del consueto linguaggio didattico, come se fossero altrettanti 
spiragli, per cui egli le potesse penetrar col pensiero neil’animo, 
e guardar che cosa vi fosse di nuovo e di strano, che mandasse 
fuori quei suoni, ch’ei non aveva mai intesi. Ma non crescevan 
punto da parte sua le manifestazioni della cortesia e del rispetto: 
egli era ancora tanto calmo da guardarsi di farsi scorgere aper- 
tamente. All’ uscita e all’ entrata, pero, nei momenti in cui egli 
credeva di poterla guardare senz’esser visto, la maestra incontrava 
il suo sguardo acuto, scintillante, non pid audace, ma severo, in- 
quieto, avido, scontento, velato da un’ombra di vergogna; la quale 
non era la vergogna delle insolenze passate, ma della passione 
nascente. Ma la maestra credeva la prima cosa, e non sospettando 
altro, si rassicuraya, 


* 
* * 


Eran le cose a questo punto quando una mattina, mentre 
passeggiava al sole nel cortile, durante la ricreazione dei suoi 
bambini, la maestra vide affacciarvi all’uscio la madre del Mu- 
roni, che cercava di lei. Essa fece un atto di rincrescimento 
come se la soverchia familiarita di quella donna con lei mettesse 
qualche cosa di comune fra lei e il suo figliuolo. La povera vec- 
chia venne innanzi con le mani sotto il grembiale, girando in atto 
guardingo i suoi dolci occhi di vittima, in cui pareva che fossero 
congelate due lacrime, s’avvicino alla signorina con un sorriso, 
come se fosse gid avviata fra loro una buona amicizia, e le disse 
a bassa voce, in aria di mistero, con accento di timida sodisfa- 
zione: — Va meglio, sa. Va un poco meglio da un po’ di tempo. 
Pare che si sia quetato un po’. Non mi tratta pid male, non va 
pit alla Gallina, mi par di sognare, in verita. La sera sta al la- 
voro. Io ringrazio il buon Dio giorno e notte! 
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E guardé con sospetto verso |’ uscio. Essa attribuiva quel mu- 
tamento alla scuola, e veniva appunto per ringraziar la maestra, 
e anche per farle una preghiera. 

— Sarebbe, — le disse — mi perdoni tanto la liberta, signo- 
rina; ma sarebbe di approfittare del buon momento, che par di- 
sposto cosi bene, per tentare quello che le ho detto l’altra volta, di 
fargli entrare in cuore un po’ di religione, che si decidesse una 
buona volta a fare i suoi doveri, che son dieci anni che non si 
avvicina ai Sacramenti, Dio di misericordia, dieci anni, lei m’ in- 
tende! E dire che gli devo dare di tanto in tanto i miei ultimi 
soldi, per fargli recitare un pater e un ave, che non vada a letto 
come un cane, e ho ancora nell’idea che dica tutt’altre cose, dal 
modo che fa con la bocca! Se lei volesse far quest’opera di carita, 
signora maestra, gid che gl’insegna tante altre belle cose, di fargli 
ben capire che la prima cosa é di salvar l’anima, e che io avessi 
questa consolazione, prima di chiuder gli occhi, di vederlo ricon- 
ciliato col Signore! Perché se non si prende questo momento, 
creda, un altro cosi non ritorna piu; io non I’ho visto mai cosi 
buono, dopo che il buon Dio me I’ha mandato, in fede dell’anima mia! 

La maestra guardd da un’altra parte per non mostrare la 
soddisfazione d’ amor proprio che le davan le ultime parole. E ri- 
spose che avrebbe fatto quello che poteva, ma che poteva fare 
ben poco. 

— In ogni modo — disse la donna, dando un’altra occhiata 
all’uscio socchiuso — bisogna dire che é una gran benedizione la 
scuola, se fa del bene anche al mio figliuolo. Perché é la scuola, 
non c’é che dire. 

Qui, come colta da un’idea nuova, stette un po’ pensierosa, 
guardando a terra; poi disse piano, rialzando gli occhi: — Salvo 
il caso... 

La maestra la guardé. 

— Salvo il caso — continud la donna, guardando a terra 
daccapo,—che sia qualche stmpatia di sentimento... come l’anno 
scorso, per la macellarina. 

La maestra ebbe un sospetto, ma istantaneo: si vedeva, che il 
pensiero della madre era a mille miglia da lei. 

— Eppure, — soggiunse questa, riflettendo — per quanto io 
abbia cercato e domandato, non mi son potuta accorger di nessuna. 

Poi ritorndé tutt’a un tratto alla religione. La maestra le do- 
mando perché non ricorresse al parroco. Signore Iddio benedetto, 
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quel buon vecchino, alto cosi, tanto alla mano con tutti, era un 
sant’uomo; ma non se ne voleva immischiare. Essa sospettava che 
avesse un po’ di « suggezione » del suo figliuolo. E quella « sugge- 
zione » che voleva dir paura, era una parola di ripiego, in cui 
amor materno metteva pure un’ombra di vanita. Ed era lo stesso 
degli altri: il cavalier Sanis, padrone della fabbrica, il dottore, che 
gli avrebbero potuto far delle ammonizioni e dar dei consigli, tutti 
quanti pareva che avessero un po’ di « suggezione »; scherzavano 
perfin con lui, incontrandolo; nessuno lo voleva urtare. — In fine 
— disse — Nostro Signore mi continuera ad aiutare, poiché ha co- 
minciato. 

E andandosene, mentre ringraziava la maestra con una espres- 
sione umile e affettuosa d’ammirazione, il suo sguardo s’arresté e 
s’avvivd un momento sopra di lei, come al sorgere d’ un pensiero... 
Ma il pensiero passo. 

— Vado a pregar per lei, signorina — le disse di sull’ uscio, 
e voltandole la sua povera schiena corta e incurvata di vecchia 
martire, s’avvid verso la chiesa. 


* 
* * 


— Insomma, é domato! — disse in cuor suo la maestra. Non 
aveva pit da temere né insulti né violenze, poteva girar tranquil- 
lamente per il paese, era libera, era contenta, ed anche un poco 
altera dell’opera sua. E con questi pensieri non titubé un momento 
a uscir di casa sola il giorno dopo, sull’imbrurire, quando venne 
un ragazzo con le chiavi del quartierino della maestra Latti e con 
un biglietto, scritto a matita, col quale la sua amica la pregava 
di prender nella camera da letto certi medicinali e di portarglieli 
subito in paese, in casa del fornaio, dov’era ricoverata, essendole 
preso male per la strada. Ella si ficcd in tasca le boccette, si mise 
il cappellino e il mantello, e se n’ando a passi lesti, sotto una neve 
che veniva git a larghe falde, e aveva gid imbiancato ogni cosa. 
Trovo la maestra Latti distesa sopra un sof, assistita dalla moglie 
del fornaio e dalle sue figliole, che sorridevano a fior di labbra. 

— Ah Enrica! — esclamd quella, tendendole languidamente la 
mano. — Ti vedo ancora! 

Il suo viso, perd, non giustificava la tristezza mortale di quel 
saluto. Avendo mal di capo, ed essendo scivolata per la strada per 
aver messo un piede in falso, essa credeva d’esser caduta per una 
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portata di sangue al cervello, con la quale le si fossero scatenati 
addosso, cogliendo l’occasione, tutti gli altri suoi mali. Trasportata 
su, s’era indispettita col medico — un grosso biondo burlone — 
che, per tutta cura, le aveva consigliata l’aria di Massaua, e poi 
era ricaduta in un grande abbattimento... — Va — disse con voce 
fioca alla Varetti, dopo aver inghiottito in furia le medicine, — 
non ho pit bisogno di te. Questa buona gente mi portera a casa 
pid tardi.. viva o morta. 

Quando la Varetti, nascondendo un sorriso, s’accomiatd da lei, 
era quasi notte. Continuava a nevicare. Sul viale c” era gia un palmo 
di neve. Ella esitO un momento prima d’entrarvi, poi affretto il 
passo. I due lampioni del gas, velati dalla nevicata, rompevano 
appena l’oscurita con due dischi di luce pallida; lo strepito delle 
macchine degli opifici vicini arrivava la affiochito, come se uscisse 
di sotterra, e il suon dell’incudine del fabbro ferraio, ch’era all’en- 
trata del paese, pareva che venisse da una gran lontananza. 

Arrivata a un terzo del viale, parve alla maestra di veder muo- 
vere un ombra dietro a un albero; si soffermd, col respiro oppresso; 
poi si fece animo e prese la corsa. 

A due passi dall’albero, le si pardé davanti il Muroni. 

Ella stava per gittare un grido, ma lo rattenne, vedendo ch’egli 
si levava il cappello. 

— Ancora lei! — esclamo, sdegnata. — Cosa vuole?... Mi lasci 
passare. 

Quegli rispose con la sua voce rauca, ma in tuono rispettoso: 

— C’é la neve, io le faccio la strada... se permette. 

— Non voglio! — rispose la maestra. — Si faccia in 1a, 0 
grido aiuto. 

— Perché?... — domando lui, a yoce bassa. — Mi crede pro- 
prio... Crede che non abbia anch’io un po’ di cuore?... Non ha 
mica da lamentarsi di me, da un po’ di giorni. 

E senza darle tempo a rispondere, saltO a cinque passi da- 
vanti a lei, e si mise in cammino verso la scuola, col corpo chino, 
strisciando rapidamente i piedi l'uno stretto all’altro, per aprire 
un sentiero in mezzo alla neve. 

La maestra, rassicurata un po’, gli tenne dietro per un tratto, 
senza perderlo d’occhio; ma poi, ripresa da una paura improv- 
visa, slanciandosi avanti per fuggire, in un momento ch’egli ral- 
lentava il passo, l’'urtd col ginocchio. Quegli perdette i lumi, e 
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mettendo un ah/ soffocato, voltatosi bruscamente, l’afferrd a due 
mani per la vita e cercé il suo viso con la bocca. 

La maestra si dibatté furiosamente sotto il suo alito acceso, 
che sentiva l’acquavite e la pipa. 

— Mi dia un bacio — disse lui, con voce arrantolata, — un 
bacio e la lascio andare... un bacio e la lascio andare... 

Dicendo questo, furioso, le levo le mani dalla vita per affer- 
rarle il capo: essa gli sfuggi dalle braccia con un guizzo e si diede 
a correre disperatamente verso la scuola gridando: — aiuto! aiuto! 
— ma con una voce cosi fioca, che nessuno |’avrebbe intesa. Egli 
la insegui, anelando, pronunciando parole incomprensibili, con voce 
sibilante. Nel terrore che la levava di senno, le parve di sentir 
dire: — Ca scisa! ca sciisa! — (Mi scusi, mi scusi). Poi non udi 
piu nulla, nemmeno il suo passo. 

Arrivo trafelata alla scuola, entro barcollando nel corridoio, 
e incontrando la bidella col lume, si lascid andare con la spalla 
al muro, smorta, quasi svenuta, 

— Cosa c’é? — domando la donna, spaventata. 

— Un _ladro! — rispose lei. 

Il cantoniere accorse. — Un ladro? un ladro? — E, afferrato 
un randello, si slancid fuori, attravers6 il cortile... e chiuse l’uscio. 


* 
* * 


La povera maestra passé la notte con la febbre, cercando 
quale fosse la miglior via per ricorrere alla giustizia, poiché ve- 
deva oramai la cosa necessaria: se riferire il fatto al maestro 
Garallo, come direttore, perché scacciasse il Muroni dalla scuola 
e lo denunciasse ai carabinieri, o andar senz’ altro dal cava- 
lier Sanis, ch’era il personaggio pid autorevole del sobborgo, 
perché provvedesse lui nel modo che avrebbe stimato pil oppor- 
tuno. A fare un passo, comunque fosse, era risoluta, non reggen- 
dole l’animo all’ idea che le potesse toccare un’altra volta un af- 
fronto e uno spavento come quelli che aveva avuto, e al cui 
pensiero tremava ancora. Si levé la mattina dopo, decisa d’andare 
dal soprintendente, dopo averne avvertito, per dovere di delica- 
tezza, il maestro. Era domenica: essa contava d’andar prima alla 
messa e poi alla fabbrica del cavalier Sanis. 

Ma mentre stava terminando di vestirsi, eccoti li la maestra 
Mazzara, ansante e affaccendata, come sempre, col sorriso sulla 
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bocca e un pacco di carte fra le mani. Era gid stata dalla Ba- 
roffi a chiedere un articolo per una Strenna che volevan pub- 
blicare varie maestre a benefizio d’una loro collega, vedova d’una 
guardia daziaria. Non poteva trattenersi che pochi minuti. Aveva 
da galoppare per tutto il giorno a Torino per preparare una re- 
cita di dilettanti allo Scribe, per la fondazione d’un asilo infantile 
alla Crocetta; doveva fure una visita alla scuola d’Orticoltura in 
via Garibaldi, dove una sua compagna insegnava a scrivere a qua- 
ranta giardinieri; voleva andare ancora all'istituto del Buon Pa- 
store a vedere che cosa ci fosse di vero in una voce messa in 
giro da un giornale, che le maestre monache facessero apparire 
il diavolo di notte per spaventare le ragazze cattive. Quand’ ebbe 
detto tutto questo, riprese fiato; poi domando notizie della scuola 
serale all’amica, e si mostré addolorata di vederla triste. — Cos’hai? 
Chec’é stato? Perché sei pallida? Che t’hanno fatto? 

Veramente, essa non pareva alla Varetti la confidente pit op- 
portuna per le cose che le aveva da dire; ma, non avendone altra, 
racconto tutto a lei, fino alla scena della sera avanti. 

— Ma dunque I’hai innamorato! — esclaméd quella-con grande 
vivacita. — ... Per questo non s’é pili visto alle scuole festive! 

E stette un po’ pensando, come per assaporare quello che vi 
era di romanzesco nell’avventura. 

— E cos’hai deciso di fare? — domando poi. 

La Varetti le disse risolutamente la sua intenzione. 

L’amica rimase assorta qualche momento. Poi rispose con 
gravita, tentennando il capo: — Io non ti darei questo consiglio. 

E richiesta del perché, spiegd il suo pensiero: 

— Perché tu non conosci l’animo di quella gente. Tu provocherai 
una vendetta. 

— Ma che vendetta vuoi ch’io provochi? — domando la Va- 
retti, scrollando una spalla. — Che cosa mi pud far di peggio di 
quello che ha fatto?... Ammazzarmi? 

— Eh, a te non fara nulla — rispose |’altra — si capisce. Ma se 
non si vendichera su di te, si vendichera su quelli che lo puniranno, 
di questo puoi star sicura, come se fosse gia fatto. No, non ti metter 
sulla coscienza questo rimorso. 

— Ma dunque —esclamé la Varetti con risentimento — io devo 
ingoiarmi l’affronto e starne ad aspettare degli altri? 

L’amica tacque un mezzo minuto. — Ma, insomma — disse — 
non t’ ha neppure baciata! 
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La Varetti fece un atto di meraviglia e di sdegno. Ma quella non 
la lascié parlare. — Capisco, l’affronto c’é stato egualmente. Pero... 
dici che t’ ha chiesto scusa... Infine, devi anche considerare che uomo 
é, odera, piuttosto. E gid una bella vittoria d’averlo ridotto a quel 
modo, d’avergli ispirato un sentimento... Che t’ho da dire? Nei 
tuoi piedi, io starei ancora a vedere. Vorrei compir l’opera, finire 
di convertirlo... E un caso raro, davvero. — E dopo aver fissato 
un po’ la sua amica: — Ah! la mia povera Enrichetta — le disse 
sorridendo e pigliandole il mento con due dita — con quel bel 
visetto da principessina! 

La Varetti si asciugé due lacrime. 

— Segui il mio consiglio — riprese l’altra — perdona ancora 
una volta. Io son certa che non accadra pit nulla. Tu non conosci 
questi giovani del popolo. Basta non irritarli o avvilirli, se ne fa 
quello che si vuole, anche dei peggiori. Quello li, vedrai, diventera 
un agnello! T’ ha fatto la strada coi piedi, te la fara coi ginocchi. 

La Varetti rimase perplessa. 

— Ah! il popolo! — continud l’amica. — Credi, il popolo é 
mal conosciuto. Per questo non é amato. E se par malvagio qualche 
volta, € appunto perché non é amato. Basta. Ti verrd presto a ri- 
vedere. Son curiosa di sapere come andra a finire. Cos’hai deciso ? 

— Non so —rispose la Varetti, fissando per la finestra i ca- 
mini delle fabbriche, come se fossero un elemento del problema 
che la teneva in dubbio. 

Ia Mazzara, andandosene, le diede ancora in fretta in fretta 
un sacco di notizie torinesi: c’era un matrimonio nella Scuola 
Sclopis; la contessa Di Rosa aveva invitato a uno dei suoi magni- 
fici balli le due maestre delle sue figliuole; nel ritiro della Vi- 
sitazione aveva tentato di avvelenarsi una ragazza perché le 
era stata sequestrata una lettera amorosa; a San Filippo, nella 
prossima quaresima, avrebbe predicato don Calandra. E glien’ag- 
giunse ancor una sull’uscio: Malon, il famoso socialista francese, 
doveva tenere una conferenza agli operai di Torino : essa sperava 
di potervi andare. 

— Animo — le disse infine sulla via, con un sorriso adula- 
torio — bella domatrice! 


me 

* * 

Dopo molta esitazione, la Varetti si decise ad aspettare an- 
cora, e ritorné alla scuola serale, il lunedi sera, un po’ turbata 
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dentro, ma tranquilla di fuori, come se nulla fosse accaduto. Se- 
duta appena a tavolino, essa s’accorse, senza guardare il Muroni, 
ch’egli stava in un atteggiamento in cui non l’aveva mai veduto, 
coi pugni appoggiati sul banco e il mento sui pugni; e le bastd, 
un minuto dopo, dargli uno sguardo di sfuggita, per riconoscere 
che aveva bevuto. Aveva daccapo il ciuffo in mezzo alla fronte, 
gli occhi imbambolati e sonnolenti, la cravatta scomposta, e parve 
alla maestra di rivedergli a traverso al velo denso dell’ebbrezza 
l’espressione trista e bieca dei primi giorni, come se fosse tornato 
al proposito di schernirla e di farle paura. Ma non fece alcun di- 
sordine quella sera, né mutd nemmeno I’atteggiamento, ed essa 
non lo interrogd né lo fece leggere. La sera dopo venne a scuola 
intieramente in sé, col viso consueto, e d’allora in poi essa lo ri- 
vide stare attento, guardarla, ascoltarla con quell’aria d’ammira- 
zione meditabonda e quasi cupa, ch’egli aveva mostrato prima 
dell’ultimo incontro sul viale. Soltanto non appariva piu alcun 
segno d’ambizione o di vanité né sulla sua persona né nella sua 
condotta: tornavya a mostrare il viso e le mani dubbiamente pu- 
liti, leggeva con trascuranza, faceva il lavoro alla diavola, o non 
lo faceva, e pareva che desiderasse di non essere interrogato, di 
esser lasciato tranquillo nel suo canto, a guardarla jin silenzio, 
come un cane da caccia. Ma questa sua contemplazione, cosi pro- 
lungata alle volte che egli non seguiva piu sul libro la lettura 
degli altri, e, per meglio vederla, metteva le spalle al muro, vol- 
tandosi in pieno verso destra, quando lei era dalla parte della prima 
sezione, fini con dar nell‘occhio anche agli alunni meno osserva- 
tori. Grandi e piccoli, di tanto in tanto, se lo accennavan lun 
l’altro col capo, e se ne parlavan negli orecchi. To! Era dunque 
proprio vero: Saltafinestra era innamorato della maestrina. Era 
un bel caso! Questa volta, perd, l’avrebbe avuta a far con la vo- 
glia. S’aveva bell’avere il muso di Saltafinestra, ci voleva una 
buona dose di pretensione. Nessuno avrebbe mai pensato che quel 
lestofante li, che n’aveva gia fatte e provate di tutte le tinte, 
avrebbe dato un tuffo nella bambinaggine a quella maniera. E gli 
uomini pei primi gli avrebbero dato la berta, se non avesser sa- 
puto che con lui c’era da correr dei rischi. Mai ragazzi, pid ma- 
ligni e meno prudenti, non si moderavano tanto. Nondimeno, grazie 
al timore che incuteva, non sarebbe nato nessun scandalo, s’egli 
non si fosse lasciato andare a provocarlo. 


(La fine col prossimo fascicolo). 
EpDMONDO DE AmICIS. 











LE CONVENZIONI MARITTIME 


Chi percorre il disegno di legge presentato dal Governo alla 
Camera dei deputati il 25 maggio 1891 e relativo alle « Convenzioni 
per la concessione dei servizi postali e commerciali marittimi » 
(n. 189) prova a primo aspetto un certo senso di sorpresa. Di rado, 
forse mai, un disegno di legge di tanta importanza é venuto dinnanzi 
al Parlamento ed al paese con un corredo cosi deficiente di no- 
tizie, di elementi di calcolo e di dimostrazioni di qualsiasi specie 
che illustrino e comprovino la bonta per l’economia nazionale e 
per il bilancio dello Stato, delle soluzioni ch’esso contiene. Non 
si direbbe affatto che un tal disegno di legge tenda a risolvere 
uno dei problemi pit gravi, pitt agitati e piu controversi della 
nostra vita economica; parrebbe invece che alle antiche contese 
fosse oramai in codeste materie succeduta una pacifica ed univer- 
sale concordia. 

Eppure non é cosi! I problemi attinenti al progresso marit- 
timo e commerciale del nostro paese continuano ad agitare for- 
temente il pensiero nazionale, e pochi disegni di legge furono 
attesi con maggiore interesse dall’economista studioso, dal com- 
merciante e dal marinaro ardito, dall’industriale operoso, dal pa- 
triota che memore delle antiche grandezze sente tuttora bat- 
tersi il cuore al pensiero che l’avvenire d’ Italia é sul mare! E se 
a parecchi di costoro il nuovo disegno di legge fu di amaro di- 
singanno, v’ ha una ragione di pitt per addentrarci con animo se- 
reno nello studio dei molteplici problemi tecnici, economici e finan- 
ziarii che al grave argomento si connettono; affinché ognuno di 
noi si possa rendere adeguata ragione della soluzione che per sif- 
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fatti, diversi e difficili problemi é proposta nelle convenzioni che 
ci stanno dinnanzi. Lo stesso disinganno sarebbe meno amaro qua- 
lora l’animo fosse ragionato e convinto che nulla di pit e di me- 
glio si possa conseguire nelle presenti condizioni di fatto. Ma in 
allora lo studio degli elementi che sono causa della debolezza eco- 
nomica del paese giova, perché la nazione ne trae incitamento ad 
accrescere ed a raccogliere le proprie energie e a dirigere i pro- 
prii sforzi la dove possono essere pit fecondi di utili risultati. 

Questa é la via che il Parlamento ha quasi sempre seguita 
nella soluzione dei piu gravi problemi economici. Tutti ricordiamo 
ancora le dotte relazioni ministeriali colle quali pit volte uomini 
eminenti come Scialoja, Sella, Spaventa, Minghetti e Magliani pre- 
paravano e dirigevano la pubblica opinione nei pit difficili pro- 
blemi attinenti alla finanza e all’economia del paese. Quegli uomini 
parevano sentire in sommo grado come a Governi e Parlamenti 
spetti quella « funzione illuminatrice » del pensiero nazionale che 
é uno degli elementi essenziali di progresso. E studiavano alla 
volta loro, con pari profondita, le Commissioni parlamentari nelle 
cui relazioni si rispecchiavano vive le grandi correnti economiche 
che animavano il paese. Ferrara, Luzzatti, Messedaglia, Genala, 
Brioschi, Saracco, Boselli, Lampertico, Seismit-Doda, Cambray-Digny, 
Majorana ecc., hanno arricchito le nostre collezioni parlamentari 
di documenti non solo preziosi alla scienza ma indispensabili a 
dirigere la pubblica opinione e a dare un savio indirizzo alle energie 
del paese. Nella nostra vita economica pili ancora dei mezzi ne- 
cessari, manca spesse volte il buon indirizzo; e I’Italia nostra 
sarebbe assai pil’ prospera e ricca se meglio sapesse rivolgere le 
sue forze a scopi — in apparenza modesti e forse anche meno 
seducenti — ma pit utili di risultati pratici. 

A codesta buona via, tracciata dalle migliori tradizioni parla- 
mentari, parmi si debba far ritorno, senza dottrinarie esagerazioni 
ma con spirito pratico, in presenza del disegno di legge che stiamo 
esaminando. Il quale é di somma importanza sotto aspetti diversi. 
Anzitutto ai nuovi patti si collega in gran parte, per le costruzioni 
delle navi come per la navigazione, l’avvenire della marina mer- 
cantile italiana, che costituisce uno dei pil grandi e dei pit cari 
interessi che devono stare a cuore di ogni patriota. In secondo 
luogo, si connette ai progettati servizi marittimi una parte note- 
vole del movimento commerciale e della prosperita o della deca- 
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denza agricola delle coste e delle isole nostre, soprattutto della Sar- 
degna, a cui non v’ha italiano che non debba rivolgere un palpito 
affettuoso e malinconice, al pensiero che pid belle e prospere non 
le arridano le sorti economiche. V’ ha di pil. Spetta a codeste con- 
venzioni decidere in gran parte se manterremo o no il nostro 
posto nel movimento commerciale e marittimo del Mediterraneo, 
sulle coste d’Africa e sugli scali di Levante, dove la nuova Italia 
ancora non ha fatto rivivere la spenta eco delle gloriose tradizioni 
delle sue citta marittime. Né al risorgere della marina mercantile 
pud disinteressarsi la marina da guerra che nelle supreme contin- 
genze della patria deve ripromettersi da quella valido aiuto di navi 
e di uomini. 

V’ha per ultimo la questione finanziaria, di cui nessuno pud 
in questi momenti disconoscere I’alta importanza. E errore di molti 
che l’intera spesa per la Marina mercantile sia rappresentata da 
codeste convenzioni, dimenticando la legge per compensi di co- 
struzione e premi di navigazione del 6 dicembre 1885 (n. 3547). 
Infatti nell’esercizio in corso 1890-91, si spendono lire 11,083,932 
sul bilancio di poste e telegrafi per il servizio postale e commer- 
ciale marittimo: ma si inscrivono pure lire 4,996,998 sul bilancio 
della marina per compensi e premii: in tutto oltre 16 milioni di 
lire all‘anno. Le nuove convenzioni riducono la spesa annuale sul 
bilancio di poste e telegrafi a lire 9,472,886; ma gia sappiamo che 
cresce quella sul bilaicio della marina che per il 1891-92 é pre- 
ventivata a lire 5,423,840: sono quindi, su per git, 15 milioni 
all’anno che spenderemo in soli sussidii, compensi e premii diretti. 

Codesta spesa annuale di circa 15 milioni per la marina 
mercantile é troppo notevole, perché la questione non meriti anche 
studio diligentissimo sotto l’aspetto finanziario, in un periodo, 
come l’attuale, in cui a pareggio dei prossimi esercizii dovremo 
chiedere al paese sacrificii ugualmente dolorosi di economie o di 
imposte. Codesta indagine finanziaria é ancora pil indispensabile 
attesa lindole della spesa. Le convenzioni sono stipulate per 
15 anni e pure tenendo conto dei minori corrispettivi nei primi 
tempi, rappresentano una spesa di 130 a 140 milioni a cui ci im- 
pegnamo, e che il Parlamento non pud e non deve votare se non 
a ragione veduta quanto alla sua necessita e dopo bene dimo- 
strati gli utili che il paese ne consegue. Inoltre della sovvenzione 
annua di lire 9,472,886, la parte maggiore, ossia lire 8,832,886, 
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spetta alla Societa di « Navigazione Generale Italiana », che oltre 
a 660 mila lire all’anno di premi di navigazione guadagnati da 
una parte del suo materiale, verrebbe nei 15 anni delle conven- 
zioni a percepire dallo Stato da 120 a 130 milioni di lire, a ge- 
conda che i nuovi piroscafi celeri entreranno pil 0 meno presto 
in servizio. Una siffatta condizione di cose esige la maggiore cau- 
tela, perché per essa si vengono a collegare agli interessi pubblici 
dei grandi interessi privati, e non si deve sacrificare gli uni agli 
altri, ma equamente contemperarli. Nessun paese pud prosperare 
economicamente, qualora il capitale e l’attivita privata non vi ab- 
biano la loro equa rimunerazione e nello stadio presente dell’eco- 
nomia mondiale le grandi Societa anonime, sane e forti, sono ele- 
menti indispensabili di pubblica ricchezza e di progresso. Ma nulla 
in pari tempo si avrebbe di pit contrario agli interessi della na- 
zione, di pit dannoso al prestigio morale del Governo e del Par- 
lamento della concessione di ingiustificati monopolii e sovvenzioni 
a Societa anonime che non essendo né forti né sane, vivessero 
depauperando l’economia nazionale o sfruttando il bilancio dello 
Stato e gli averi dei contribuenti. 

E poiché nelle convenzioni presentate alla Camera manca 
affatto ogni elemento di studio per la soluzione di questi grandi 
problemi tecnici, economici e finanziarii, é necessario che tale la- 
cuna sia colmata dalla Commissione parlamentare, eletta dagli 
uffici. Questo, a mio avviso, é il compito suo e nell’adempierlo 
giova ch’ essa chiami a collaborarvi tutte le forze intelligenti del 
paese: e che studiosi, industriali, uomini di mare, capitalisti e 
rappresentanze commerciali vi portino il contributo loro, non solo 
colla querula difesa di interessi locali e personali, ma anche col 
sentimento elevato e vigoroso del pubblico bene. I] problema della 
marina mercantile é un grande interesse nazionale ; tutto il pen- 
siero della nazione deve concorrere a risolverlo. Queste modeste 
pagine non possono quindi che proporsi di additare per sommi 
capi su quali punti meglio convenga rivolgere le indagini e gli 
studii nostri. 

I. 


La marina mercantile italiana non risorge che lentamente! 
Chi medita con intelletto d’amore e con patriottica invidia le ec- 
cellenti relazioni annuali del Direttore generale della marina mer- 
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cantile, comm. Comandi, comprende d’un tratto la grande crisi 
che ha travagliata la marina italiana e si rende conto della sua 
lenta e penosa ricostituzione. Nel 1870 sembravamo ancora desti- 
nati a battere i mari tra le prime nazioni del mondo: il nostro 
paese veniva, é ben vero, a grande distanza dall’Inghilterra, ma 
ancora poteva sperare di contendere il secondo posto alle marine 
di Svezia e Norvegia e di Francia. Nel 1875, la Svezia e Norve- 
gia ci precorre con passi giganteschi: nel 1888 siamo discesi al 
sesto posto: Inghilterra, Svezia e Norvegia, Stati Uniti, Germania, 
e Francia ci superano per tonnellaggio totale: scendiamo anzi al 
settimo posto per navi a vapore, perché secondo recenti statisti- 
che, persino la Spagna parrebbe superarci sotto questo rispetto. 
Attesa la deficienza del naviglio a vapore, la nostra distanza dagli 
altri paesi apparirebbe maggiore ancora, qualora si tenesse conto 
della vera potenzialita della nostra flotta mercantile in confronto 
delle straniere, calcolandole luna e le altre uguali al tonnellaggio 
a veia, pit il triplo del tonnellaggio a vapore (1). 

Né Governo né Parlamento rimasero indifferenti a questo stato 
di cose. La grande inchiesta parlamentare del 1880 al 1881, su cui 
riferi l’onorevole Boselli; la legge sui premi del 6 dicembre 1885; i 
lavori della Commissione ministeriale del 1887, presieduta pur essa 


(1) Tonnellaggio del naviglio mercantile nel 1888, 
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dall’onorevole Brioschi ed in cui nome riferi il compianto Mal- 
dini, ci presentano un intero complesso di studii, di indagini, di 
materiali che in gran parte attendono la loro elaborazione scien- 
tifica e pratica. Oggidi appunto é giunto il momento opportuno, 
di dare fondo a codesto argomento, prima di impegnarci per 15 
anni, di ipotecare per un periodo cosi lungo la maggior parte 
delle forze che il bilancio dello Stato pud consacrare allo sviluppo 
della marina mercantile. 

Le vicende della marina commerciale nei trent’anni decorsi 
dalla costituzione del Regno d’ Italia ci presentano alcuni periodi di- 
stinti. Nel primo di essi, dal 1862 al 1870, la portata. totale delle 
navi a vela cresce rapidamente da circa 650,000 a circa 925 mila 
tonnellate, con un aumento nel decennio di 275 mila tonnellate. In 
un secondo periodo piu breve, dal 1870 al 1876, abbiamo una vera 
sosta, malgrado qualche leggiera addizione al naviglio a vela che 
raggiunge cosi un milione di tonnellate: col 1876 comincia rapida 
la discesa, tanto che nel 1889 siamo gia a 642,225 tonnellate: 
proprio al punto da cui eravamo partiti nel 1862! 

Il nostro tonnellaggio a vapore segue un movimento diverso. 
Nel 1862 non si avevano che 10,228 tonnellate di piroscafi: e 1’ au- 
mento é lentissimo fino al 1877 in cui non arriviamo che a 58,319 
tonnellate: dopo quell’anno, il tonnellaggio dei piroscafi aumenta 
costantemente fino a raggiungere le tonnellate 182,249 alla fine 
del 1889. Nel primi 15 anni dal 1862 al 1877 la marina a vapore 
italiana non aumenta che in media di 3206 tonnellate all’anno, al 
netto delle perdite: nel secondo periodo, dal 1877 al 1889 cresce 
in media di 10,346 tonnellate all’anno. E questo il fatto piu con- 
solante che ci si presenti. Ma esso non basta a determinare un 
progresso nella potenzialita del naviglio nazionale. La diminuzione 
della vela elide l’'aumento del vapore: la potenzialita totale (ton- 
nellaggio a vela pitil triplo del tonnellaggio a vapore) del naviglio 
nazionale che era di circa 1,200,000 tonnellate nel 1876 dopo poche 
oscillazioni é ritornata git di li allo stesso livello nel 1889: in tre- 
dici anni non abbiamo fatto cammino! 

Diversa fu invece la via percorsa dagli altri paesi dove si é 
compiuta pil’ presto e pid celeremente la grande evoluzione che 
ha sostituito il vapore alla vela. Anche lasciando in disparte I In- 
ghilterra, troppo potente, le altre nazioni colle quali meglio pote- 
vamo competere, come la Germania ela Francia, sviluppando pit 
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rapidamente la marina a vapore hanno notevolmente accresciuta 
la potenzialita del loro naviglio, mentre la nostra rimaneva sta- 
zionaria: cosicché in realta codesti paesi di non poco ci superano. 
In cid consiste la vera nostra inferiorita marittima. 

Da quali cause dipende cid? Ecco la prima ricerca che Go- 
verno e Parlamento deyono proporsi ora che stiumo per risolvere 
una parte cosi importante del problema della marina mercantile 
italiana. Perché non si dovrebbe far ora quest’indagine approfon- 
dita intorno alle cagioni vere della nostra debolezza ed inferiorita 
marittima, intorno ai rimedii efficaci, alla possibilita di adottarli? 
A che cosa servono Governi e Parlamenti se non approfondiscono 
codesti problemi intimi, essenziali della vita di una nazione: se non 
indagano le ragioni per cui essa langue, se non avyvisano ai mezzi 
per farla rifiorire? Rompiamola alfine con la consueta fiacchezza, 
con i mille riguardi, per cui i piu grandi problemi si rimandano 
di continuo: per cui la questione della marina mercantile, dalla 
legge sui premi del 1885, l’abbiamo rinviata allo scadere delle con- 
venzioni marittime del 1891: ed oggidi, amanti del queto vivere, 
gia ci sentiamo disposti a rinviarla una seconda volta, alla rin- 
novazione della legge sui premii nel 1895! 

No, questo non é@ pensare, oprare, vivere: é semplice e vuota 
parvenza di pensiero, di opere, di vita! Il problema della marina 
mercantile italiana sta intero dinnanzi a noi: bisogna affrontarlo 
e risolverlo, oppure proseguire nella pit desolante decadenza. Un 
paese che ha uno sviluppo lineare di oltre sei mila chilometri di 
coste, ed una splendida posizione nel Mediterraneo, alle porte della 
grande via delle Indie e dei commerci orientali, non pud e non deve 
con mussulmana rassegnazione adagiarsi a vedere la propria ban- 
diera a poco a poco ritrarsi dai mari lontani. Innanzi adunque di 
rinunciare colle nuove convenzioni marittime a qualsiasi ardita 
espansione verso l’America o I’Indo Cina; prima di desistere persino 
dalla antica via delle Indie, da noi seminata di sacrifici, di speranze e 
di delusioni; prima di rinchiuderci timidi sulle patrie coste, all’ombra 
di leggi protettive che spossano le energie d’una nazione, mostria- 
moci ancora capaci di un forte pensiero, se non di atti pit forti 
ancora ed indaghiamo a fondo quali possano essere le cause della 
nostra inferiorita, della nostra decadenza marittima. E gli ele- 
menti di studio comparativo fra noi e le nazioni d’ Europa che 
colla loro concorrenza insidiano alla nostra bandiera, sono chiari 
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e precisi, quali: il prezzo del capitale; Pattitudine tecnica e it 
costo di produzione dei cantieri di costruzione nostri e stranieri; 
la qualita del materiale e soprattutto dei piroscafi componenti il 
naviglio nazionale sussidiato, esaminati sotto l’aspetto dell’econo- 
mia dei trasporti; la capacita amministrativa delle grandi Societa 
sovvenzionate; le spese d’esercizio; l’entita del movimento commer- 
ciale; l’influenza di leggi che tutelino 0 promuovano la marina 
degli altri paesi a scapito della nostra. 

In tal guisa il problema delle nuove convenzioni marittime 
si collega necessariamente a quello della legge sui premi del 1885. 
Quali furono gli effetti suoi, quali ancora ne possiamo sperare in 
avvenire? Quando la legge del 1885 fu proposta e discussa, lo Stato 
aveva le mani legate dalle convenzioni di navigazione, che veni- 
vano a scadenza solo alla fine del 1891. In allora si dovette ne- 
cessariamente coordinare o subordinare l’una cosa all’altra e in- 
trodurre nella legge del 1885 criterii e principii che difficilmente 
si potrebbero altrimenti spiegare. Quando lo Stato gid spendeva 
quasi una diecina di milioni all’anno per la navigazione del Me- 
diterraneo non poteva pid certamente accordare per essa dei premii 
alla marina libera, che venisse a far concorrenza alla navigazione 
sussidiata, forse con violazione degli stessi patti contrattuali. Quindi 
si accordarono i premi alla sola navigazione oceanica. Ma oggidi ab- 
biamo intera liberta d’azione e dobbiamo saperne usare a bene- 
ficio dei commerci e del paese. Ecco perché bisogna necessaria- 
mente collegare le nuove convenzioni marittime colla non lontana 
rinnovazione della legge sui premi del 1885. 

Eppure chi lo crederebbe? Non solo non v’ ha la minima traccia 
di tutto cid né nel disegno di legge, né nella relazione, ma le con- 
venzioni sono presentate da quattro ministri (poste, agricoltura, 
finanze e tesoro) ad esclusione completa del Ministero della marina, 
che amministra la legge sui premii, ed é quello fra i cinque che 
per indole stessa della materia e del suo dicastero, sarebbe stato 
il pik competente di tutti! Ed é@ cosi che crediamo di lavorare al 
risorgimento della marina italiana con due leggi, due sistemi, due 
dicasteri diversi, e tra uno e laltro erigiamo la muraglia della 
China! 

Parmi adunque indispensabile nell’interesse della marina, dei 
commerci e della finanza, coordinare le nuove convenzioni colla 
legge sui premi del 1885. Le une ci presentano un regime di mono- 





, LE CONVENZIONI MARITTIME 785 


polio; l'altra s’informa ai principii di liberta e di concorrenza: sono 
il portato di idee e di tempi diversi: ora é giunto il momento di 
contemperarle insieme. Se lasciamo trascorrere l’occasione propizia, 
avremo per 15 anni le mani legate: nel frattempo le sorti della 
nostra marina, soprattutto nel Mediterraneo, possono essere decise! 


Il. 


Alcuni problemi attinenti alle Convenzioni marittime vennero 
in particolar modo agitati dinnanzi alla pubblica opinione; primo 
tra essi quello delle costruzioni in paese, alle quali si é collegata 
l'antica discussione del « lavoro nazionale. » 

Due soluzioni si trovano di fronte !’una all’altra: i costruttori e 
gli industriali domandano che sia prescritto l'obbligo alle Societa 
concessionarie di fare eseguire esclusivamente nei cantieri nazionali 
le riparazioni e le costruzioni di piroscafi e di materiale loro oc- 
corrente. A questa domanda aveva consentito il Ministero antece- 
dente. Con i nuovi capitolati, si propone invece che l’industria 
nazionale debba essere preferita ogni qualvolta la differenza fra 
il costo dei piroscafi costruiti all’estero, computate le spese di 
trasporto e di entrata in Italia ed il costo di quelli costruiti in 
Italia non ecceda il 10 per cento. 

Non possiamo in questi momenti discutere il problema del 
lavoro nazionale in genere, che da molti anni é oggetto di tante 
legittime simpatie, e che ora comincia pur troppo a cagionare 
qualche prima e dolorosa delusione. Il pensiero di svolgere le in- 
dustrie nazionali é altamente patriottico, e non v’ha alcuno che 
non provi un senso di viva compiacenza ed ammirazione per i 
progressi che i grandi opifici e cantieri italiani hanno gid com- 
piuti. Che all’ardire degli imprenditori, alle fatiche degli operai 
corrispondano sempre adeguati compensi! 

Nessun problema economico pud dirsi grande se non lo anima 
un concetto di idealita e di patriottismo; ma in pari tempo nes- 
suna soluzione é pratica e duratura se non riposa su di una base 
tecnica solida. L’idealita ia pit elevata, il patriottismo il pid sacro 
non hanno mai bastato a salvare le industrie che l’aritmetica con- 
dannava ad inevitabile rovina. Il progresso industriale del nostro 
paese sara tanto maggiore quanto faremo meno idealita e piu 
aritmetica. 
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E certo che la differenza del 10 per cento proposta dal Governo 
in favore dei cantieri nazionali non é accompagnata da disposizioni 
precise, che impediscano di eluderla. Su questo punto abbiamo 
fatto qualche amara esperienza colle convenzioni ferroviarie, ed 
era bene tenerne conto. In questo, come in altri casi consimili, 
occorrono disposizioni assai pid precise in ordine ai prezzi che 
devono servire di confronto, ai termini ragionevoli di consegna, 
nonché in ordine a coloro che con austera equita debbono in ogni 
singolo caso giudicare tra lindustria nazionale e quella estera. 
Ma a noi, che non possiamo essere sospetti di facile arrendevolezza 
verso le proposte del Governo, sia lecito dire che il concetto 
suo di una equa difesa del lavoro nazionale non merita tutti i 
clamori che alcuni interessati hanno contro di esso sollevati. E 
problema degnissimo di equo e sereno studio e siamo persuasi che 
la Commissione parlamentare non manchera di farlo. 

Per i pochi piroscafi di cui le nuove Convenzioni prescrivono 
la costruzione, l’obbligo di affidarli all’industria nazionale non ha 
grande importanza di fronte al problema generale del risorgere 
della marina nazionale. Trattasi di linee a forti sovvenzioni, nelle 
quali il maggior onere puo trovare largo compenso. Ma poiché i 
grandi cantieri sono utili ad una marina prospera, il problema 
delle costruzioni in paese, come lo ha posto il Governo, é serio e 
merita indagine spassionata. Perché, anche in questo caso, le Con- 
venzioni si collegano alla legge sui premi. Alla protezione del 10 per 
cento assicurata all’industria nazionale, vanno aggiunti tutti i 
compensi di costruzione accordati dalla legge del 6 dicembre 1885. 
Essi sono: Lire 60 a tonnellata lorda per lo scafo; Lire 10 a ca- 
vallo indicato per le macchine e lire 6 a quintale per le caldaie. 
E questo un punto che in buona fede dagli uni, ad arte forse dagli 
altri, non é stato avvertito abbastanza, e di cui fa d’uopo tenere 
sommo conto nello studio generale del problema. Aggiungasi che 
soli i piroscafi costruiti in paese possono concorrere al premio di 
navigazione, di lire 0,65 per tonnellata lorda e per mille miglia, 
nonché ad altri vantaggi non indifferenti (compenso speciale ai 
piroscafi adatti a usi militari ecc.) 

Suppongasi, ad esempio, un piroscafo di grande navigazione, 
di buona velocita, che abbia una portata lorda di 4000 tonnellate 
e una forza di 1800 cavalli indicati. Cominciera ad avere all’atto 
della costruzione un premio o sussidio di 240,000 lire per lo scafo 
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e di 18,000 lire per le macchine. Se, ad esempio, si calcola che il 
vapore abbia sui cantieri esteri un prezzo di lire 2,400,000, il 10 
per cento rappresenta lire 240,000; cosicché il costruttore italiano 
tra premi e 10 per cento ha a suo favore una differenza di circa 
500,000 lire a fronte dei cantieri esteri. Il calcolo non é che ap- 
prossimativo, ma serve a dimostrare quali notevoli vantaggi abbiasi 
voluto assicurare ai cantieri nazionali colla legge del 1885 e colle 
convenzioni proposte. Aggiungasi che un bastimento siffatto ha un 
valore particolare, potendo per dieci anni concorrere ai premi di 
navigazione, qualora venga adibito a linee libere. Tali premi per 
un piroscafo di tal fatta rappresentano fino ad 80,000 lire all’anno 
di sussidio da parte dello Stato. 

Di fronte a queste cifre 6 veramente sorprendente che la legge 
del 1885 non abbia dati maggiori risultati ed é percié che diventa 
sempre pi utile un’accurata indagine circa i suoi effetti in rela- 
zione alla potenzialita dei cantieri italiani di costruzioni navali, 
quanto a prezzo e qualita di lavoro. Cosi soltanto potremo assi- 
dere su basi migliori Pavvenire della marina nazionale. 


III. 


Un altro problema d’importanza assai pili generale é quello 
che riguarda le tariffe ed i noli, sia per la sola navigazione, sia 
in servizio cumulativo colle ferrovie. Ma anch’esso non trova 
nelle convenzioni proposte adeguata soluzione. 

In ogni tempo e paese i trasporti marittimi furono celebrati 
per jl loro mite prezzo che consente lunghi viaggi alle classi ed 
alle merci piu povere. Al contrario in Italia é antica lagnanza che 
i noli della navigazione sussidiata siano non solo elevati ma esa- 
gerati. Che cosa v’ha di vero in codeste asserzioni? Ecco uno 
dei punti essenziali che la relazione ministeriale avrebbe potuto 
chiarire. Invece, é doloroso il dirlo, le tariffe esistenti sono prese 
a base delle nuove convenzioni e manca persino nel disegno di 
legge la classificazione delle merci, che costituisce la sola espli- 
cazione pratica delle tariffe stesse! 

Un Parlamento come il nostro, che sente tutta l’importanza 
che le questioni economiche assumono nel paese, non pud in modo 
alcuno addivenire ad una concessione di tal fatta se prima l’intera 
materia delle tariffe e dei noli non é stata indagata a fondo e 
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praticamente risolta, allegando al capitolato la classificazione delle 
merci, Giammai un problema siffatto ha acquistata tanta impor- 
tanza come oggidi. Da pochi anni abbiamo escluso il cabotaggio 
estero dalle nostre coste, assicurando alla bandiera nazionale il mo- 
vimento da porto a porto; abbiamo senza dubbio giovato alla no- 
stra marina: ma occorre pure vedere se il commercio abbia o no 
continuato a godere delle facilitazioni di trasporti e di noli che 
la marina estera gli offriva. Tutti gli interessi nazionali devono 
essere uguali e solidali fra loro e non dobbiamo sacrificare gli 
uni agli altri. 

Tranne la piccola espansione accordata alla Societa della Pug/ia, 
colle nuove convenzioni si ribadisce nel modo pit assoluto il monopolio 
di fatto della navigazione costiera e del movimento tra le isole e 
la terraferma nelle mani di una sola Compagnia. Tutto cid non si 
pud fare senza una dimostrazione particolareggiata dei vantaggi 
che da un tale sistema si ripromettono: e non perché si tratti 
di quella o di un’ altra Societa, ma perché i progressi pratici delle 
scienze economiche, dopo che diventarono essenzialmente scienze 
d’osservazione, dimostrano sempre pit quanto siano dannosi, nei 
paesi progrediti, i monopolii non disciplinati fortemente nelle 
mani dello Stato. Il mare é lespressione per eccellenza della li- 
berta dei traffici. Non si possono ammettere leggi ed ordinamenti 
economici ad essa contrari: se una dura necessita temporanea- 
mente li impone non dobbiamo ad essa rassegnarci, ma bisogna 
animosi scuoterne il giogo. In oggi noi cominciamo a provare gli 
innegabili vantaggi della formazione longitudinale delle reti nelle 
convenzioni ferroviarie del 1885 e della concorrenza tra le due 
grandi Societa. Affidare ora ad una sola Compagnia la liberta dei 
mari, senza che ne appaia l’ineluttabile necessita, sarebbe un dolo- 
roso regresso economico. 

Codesta questione dei noli é@ la pi importante dell’ intero 
problema che stiamo esaminando. Vi sono interessate la proprieta 
rurale e l’agricoltura italiana che da sole sovrastano a tutti gli 
altri interessi economici insieme riuniti. La forma allungata del 
nostro paese; l’alto costo di costruzione e d’esercizio delle ferro- 
vie in regioni spesso montuose; la diversita di clima, di produ- 
zioni, di attitudini industriali tra nord e sud; l’esistenza di due 
grandi isole che ci auguriamo destinate ad un posto migliore tra 
le piu fiorenti provincie italiane, tutto concorre a dare nel nostro 
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paese una importanza eccezionale ai noli della navigazione in- 
terna, forse pid che in qualsiasi altro Stato di Europa. Pit d’una 
volta, ad esempio, abbiamo udito persone che conoscono a fondo 
le condizioni della Sardegna e vi hanno grandi interessi econo- 
mici, asserire che il monopolio di fatto della navigazione nelle 
mani di una sola Compagnia é una delle cause non ultime della 
decadenza di quell’isola. Probabilmente @ questo un sentimento 
esagerato od anche erroneo del tutto, perché é proprio di coloro 
che soffrono attribuire i loro mali alle cause apparenti e pid visi- 
bili, anziché alle ragioni vere ma pit recondite. Ma in un paese 
libero, in un regime sinceramente rappresentativo, fa pur d’uopo 
tener conto di codesti sentimenti e raddrizzarli se erronei, non 
colla noncuranza che li acuisce o colla rettorica che li offende, 
ma con cifre, calcoli e dimostrazioni aritmetiche inconfutabili. 
Fa d’uopo raccogliere dati precisi ed accurati circa la quan- 
tita del traffico trasportato dalla marina a vapore sovvenzionata 
e quella che si giova di altri mezzi di trasporto e segnatamente 
del cabotaggio libero o della vela: spingere anzi piu in 1a lo 
sguardo nel prevedere lo sviluppo probabile del traffico in rela- 
zione alle modificazioni di tariffe. Occorre in secondo luogo isti- 
tuire confronti diligenti fra i noli che si propongono e quelli che 
la marina libera a vapore praticava prima dell’esclusione del ca- 
botaggio, nonché comparare i noli nostri con quelli che la navi- 
gazione a vapore, sovvenzionata e libera, pratica lungo le coste 
e colle isole straniere del Mediterraneo e dell’Atlantico, tenuto il de- 
bito conto dei servizi. In tal guisa potra il Parlamento formarsi un 
concetto chiaro e una convinzione sicura circa le proposte che 
sara chiamato a votare e le popolazioni si convinceranno che fu- 
rono adeguatamente rispettati gli interessi e i sentimenti loro. 


IV. 


Molto si discute intorno alla scelta delle linee a sussidiarsi. 
La Commissione ministeriale del 1887 aveva compilato un grandioso 
programma, proponendo viaggi per la Cina, il Giappone, |’Australia 
e le Americhe. I capitolati del Ministero del 1° aprile 1890 erano 
informati a codesti concetti, ma nessuna Societa fece offerte con- 
crete. Modificati i capitolati, il Ministero precedente in base alle of- 
ferte ricevute, stipuld le convenzioni del 29 gennaio 1891, piu tardi 
modificate dal Ministero presente. 
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In complesso, i servizi attuali dAnno una percorrenza annua 
di 655,524 leghe sovvenzionate (ed obbligatorie senza sovvenzione) 
con una spesa effettiva di lire 11,087,344 (lire 16.91 per lega). Colle 
convenzioni stipulate o predisposte dal precedente Ministero, la 
percorrenza annua era fissata in leghe 766,657 con la sovvenzione 
di lire 11,425,446; donde un aumento di 111,133 leghe ed un au- 
mento pure di spesa per lire 338,102. La sovvenzione media risul- 
tava di lire 14.90 per lega. Il Ministero attuale riduce la percor- 
renza a 671,401 leghe, la sovvenzione a 9,472,886. La spesa media 
é di lire 1411 per lega, sempre includendovi la percorrenza non 
sovvenzionata. In caso diverso la spesa media per .lega é rispetti- 
vamente di lire 17.66; lire 16.42 e lire 15.07. La riduzione delle 
leghe si ottiene soprattutto colla soppressione del servizio Aden, 
Bombay, Singapore. 

Una prima e rincrescevole impressione si prova dinanzi a 
questi dati. Malgrado qualche indiscutibile miglioramento nelle ve- 
locita e un piccolo aumento di percorso, le nuove convenzioni non 
solo non segnano alcun passo in avanti nell’espansione dei traffici 
e della navigazione italiana, ma costituiscono invece un vero re- 
gresso coll’abbandono della via di Bombay e delle Indie, senza che 
altra vi sia sostituita. Ecco perché dobbiamo anzitutto chiederci: 
E buona la scelta delle linee che si mantengono? E ragionevole, 
ineluttabile l’abbandono della via delle Indie? 

Anche per queste domande difettano completamente nella re- 
lazione ministeriale gli elementi ei dati di fatto per qualsiasi ri- 
sposta. V’ha quindi un’altra grande lacuna che i lavori e gli 
studii della Commissione devono colmare. 

I servizi proposti si possono comprendere in tre grandi gruppi: 

Isole minori; 
Servizi postali interni od esteri; 
Servizi commerciali. 

Delle isole minori non possiamo occuparci per ora; i loro ser- 
vizii non rappresentano che una spesa annua di lire 340,000. Ci 
piace anzi il concetto che pare sorrida anche al Ministero, di af- 
fidare codesti servizi a piccole compagnie locali che curino e 
promuovano con amore i traffici e ameremmo vederlo definitiva- 
mente attuato. Quanto alle altre linee (lasciando in disparte quelle 
temporanee, cioé sovvenzionate fino a quando non siano compiute 
le ferrovie in costruzione lungo le coste) chi esamina imparzial- 





LE CONVENZIONI MARITTIME 791 


mente le progettate convenzioni, siaccorgera che le vere linee postali, 
indispensabili al servizio della corrispondenza, dei passeggieri, ecc., 
non sono in realta che pochissime e segnatamente quelle da Ci- 
yitavecchia alla Sardegna e dalla Sicilia a Malta. Le altre localita 
dell’ interno o dell’estero sono generalmente gia servite da ferrovie 
o da linee straniere, non di rado migliori delle nostre. La stessa 
linea Palermo-Napoli, eccellente per ora, verra a perdere il suo 
carattere postale coll’apertura della ferrovia Eboli-Reggio-Palermo. 
Vorremmo che cosi non fosse: ma gl’ italiani e soprattutto le classi 
agiate non amano i viaggi per mare e quando la differenza di 
percorso non é eccessiva, la ferrovia toglie il traffico dei viag- 
giatori al mare. Ci pare quindi indispensabile la riserva di poter 
trasformare in linea commerciale la Napoli-Palermo dopo I’aper- 
tura della ferrovia. Sara l’esperienza pratica che ci dira in allora 
cid che pid convenga. 

Chiaro adunque risulta che i servizii proposti sono essenzial- 
mente commerciali e debbono quindi essere soprattutto studiati e 
giudicati in base al criterio commerciale. Questo potra applicarsi 
in tre modi diversi: 

1° nel determinare l’utilita di ciascuna linea, in base al mo- 
vimento commerciale a cui serve: 

2° nell’assegnare a ciascuna linea la qualita di servizio (por- 
tata delle navi, velocita ecc.) meglio adatta all’ indole del traffico 
che lungh’essa si muove: 

3° nel proporzionare a ciascuna linea una giusta sovvenzione, 
in relazione al prodotto lordo conseguibile con razionali tariffe e 
alle spese d’impianto e d’ esercizio. 

Sono questi i concetti fondamentali dell’economia della navi- 
gazione ed é probabile che in base ad essi siano state studiate 
le convenzioni in esame. Ma poiché tali elementi indispensabili al 
Parlamento ed al paese per dare giudizio ponderato e sicuro non 
furono allegati al disegno di legge, spetta ora alla Commissione 
di raccoglierli e pubblicarli. Siccome si tratta di elementi che sono 
per lo pit di pubblica ragione o che si possono facilmente ottenere 
da cantieri ed armatori, occorre semplicemente elaborarli: in gran 
parte sono dati precisi e cosi noti che intorno ad essi non pud 
aversi discrepanza veruna. 

Le linee generali di codeste indagini ci appaiono semplici e 
chiare. Fa d’uopo anzitutto determinare l’indole vera del traffico 





792 LE CONVENZIONI MARITTIME 


postale o commerciale di ciascuna linea per assegnare ad ognuna 
un servizio corrispondente (numero delle corse, portata e capa- 
cita dei piroscafi, velocita ecc.). Una tale indagine deve pure 
equamente apprezzare le ragioni politiche che militano a favore 
di alcune linee e tener conto delle concorrenze straniere. 

Determinato il servizio proprio di ogni singola linea, la sov- 
venzione da assegnarsi a ciascuna non puo essere che la differenza 
passiva tra il prodotto lordo (quantita del traffico moltiplicata per 
la tariffa) e le spese del servizio. Calcolato quindi il prodotto 
certo o probabile di ciascuna linea, fa d’uopo determinare le spese 
di servizio dividendole nelle due grandi categorie di spese d’ im- 
pianto e spese d@’esercizio. 

Le spese d’impianto devono comprendere: il costo del mate- 
riale, inscrivendo in base ad esso le annualita occorrenti agli in- 
teressi, all’ammortamento, all'assicurazione ed alla manutenzione. 
Le spese d’esercizio abbraccino: le spese generali; le spese di per- 
sonale; il consumo di materiali, di carbone specialmente; le im- 
poste e tasse e le spese diverse ed eventuali. Le notizie che pos- 
sediamo oggidi sulla marina italiana ed estera ci consentono 
oramai di determinare con matematica precisione codeste spese. 

La sovvenzione da corrispondersi dallo Stato linea per linea 
restera in allora giustificata nei soli limiti in cui Ze spese reali del 
servizio superano il prodotio lordo. L’assegnare di meno trarrebbe 
seco la rovina della Compagnia: l’assegnare di pit sarebbe imporre 
ai contribuenti oneri ingiustificati e censurabili. Ci si obbiettera 
che le Societaé concessionarie provvederanno in gran parte ai ser- 
vizi con materiale antico, il cui prezzo oggidi é assai inferiore a 
quello d’acquisto. Ma sara questo un elemento che dovra entrare 
nel calcolo delle sovvenzioni: la relativa diminuzione del correspet- 
tivo andra a sollievo dei contribuenti, oppure a vantaggio di altre 
linee nuove: il paese si avvantaggiera in tal modo del centinaio e 
piu di milioni gia speso in sovvenzioni alla marina mercantile. 

Solo dopo compiuto questo studio diligente ed esatto linea 
per linea, sara possibile al Parlamento ed al paese dare un giu- 
dizio sintetico, preciso sulle progettate convenzioni. In assenza di 
codesti elementi brancoliamo tutti nel buio: e coloro.che le ap- 
poggiano e coloro che le combattono. Se da codesta indagine ap- 
profondita ed imparziale, risultera che tutte le linee progettate 
sono necessarie od utili; che il servizio a ciascuna di esse asse- 
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gnato corrisponde alla natura del relativo traffico; che le sovven- 
zioni proposte rappresentano l’equo correspettivo per la deficienza 
del prodotto in relazione alle spese reali inevitabili; che con altri si- 
stemi di sussidii o con incoraggiamenti alla marina libera non si 
possono ottenere quei risultati che il monopolio assicura, in allora 
fa d’uopo accogliere senz’altro le soluzioni proposte nelle convenzioni 
del 25 maggio. Ci pare infatti piuttosto difficile che nelle presenti 
condizioni della finanza, il Governo od il Parlamento possano in- 
dursi ad accrescere le sovvenzioni oltre la cifra dei 9 milioni e 
mezzo, anche quando cid é richiesto da citta cosi gloriosamente 
operose come Venezia e Genova, e per linee cosi care ai cuori 
italiani come quelle del Mar Nero, delle Indie o dell'America 
centrale. 

Che se invece l’indagine sopra indicata ci dimostrasse che 
qualche cosa si pud correggere, dovere nostro sara di farlo, ridu- 
cendo a piu esatti criteri i servizi, oppure le sovvenzioni. In tal 
caso soltanto rimarrebbe una somma disponibile, a cui potrebbe 
dare una doppia destinazione: mandarla ad economia a sollievo 
della finanza e dei contribuenti, oppure promuovere con essa 
nuove linee per il Levante, l’Africa, ’ India o l’America, dove ci 
parra meglio. 

Questi sono i termini esatti in cui fa d’uopo porre il problema: 
questa é la via pratica per risolverlo. Coloro che levano oggidi 
le alte strida in favore dell’industria nazionale o di linee soppresse, si 
abbandonino meno ai queruli clamori e si affidino di piu ai freddi 
calcoli dell’aritmetica. Con una elaborazione seria e profonda di 
tutti gli elementi di calcolo che ora possediamo, dimostrino la pos- 
sibilita dell’industria nazionale, equamente protetta, di vincere la 
concorrenza straniera: dimostrino la giusta possibilita di recidere 
qualche cosa dai servizi, 0, meglio ancora, dalle sovvenzioni pro- 
poste, per alimentare, colle economie risultanti, la linea delle Indie 
0 dell’America, ed essi vinceranno. L’opinione pubblica equa ed 
imparziale assegnera loro la vittoria nell’interesse generale del 
paese, a cui Governo e Parlamento non posscno a meno di inspirarsi. 


V. 


Per queste ragioni, il problema delle Convenzioni marittime 
non ci pare ancora risoluto dinnanzi all’ opinione pubblica. Il paese 
e la Camera lo studino a fondo: essi ne hanno il tempo dinnanzi 





794 LE CONVENZIONI MARITTIME 


a sé, giacché il progetto non potra discutersi prima del novembre, 
non potendosi ammettere precipitazione alcuna in grandi leggi di 
affari. In queste modeste pagine non abbiamo avuta pretesa alcuna 
di additare qualsiasi soluzione: ci siamo anzi di proposito astenuti 
dal presentarne. Nostro intendimento era quello solo d’indicare 
le linee generali delle indagini alla cui stregua le nuove Conven- 
zioni devono essere esaminate e giudicate; di porre i termini in 
base ai quali la discussione dovra farsi, e crediamo si fara, alla 
Camera. 

Spetta alla Commissione parlamentare preparare ed elaborare 
tutti cotesti elementi indispensabili alla pubblica discussione: noi 
abbiamo piena fiducia ch’essa rispondera all’alto ufficio e che dai 
suoi lavori trarranno giovamento il paese e la marina italiana. 
Intanto é bene che tutte le forze vive del paese, che tutti gli inte- 
ressi legittimi, che l’intero pensiero nazionale portino la loro 
collaborazione a questa grande opera della restaurazione della 
marina mercantile, che deyessere gloria e ricchezza della patria 
nostra. 

I punti fondamentali di siffatte indagini li abbiamo a lungo 
esposti: giovera ora riassumerli in breve: 

1° Cause della crisi della marina mercantile italiana; rimedii 
efficaci; loro applicabilita; 

2° Coordinamento delle convenzioni marittime colla legge 
sui premii del 1885; eventuali modificazioni od estensione che questa 
pud avere ; 

3° Studio di tariffe eque e razionali, atte a promuovere e 
sviluppare i commerci marittimi interni del nostro paese, con par- 
ticolare benefizio della patria agricoltura e delle isole maggiori; 

4° Giusta determinazione della sovvenzione che linea per 
linea lo Stato deve accordare nella sola misura della insufficienza 
del prodotto lordo a coprire le spese reali del servizio che me- 
glio corrisponude all‘indole del traffico di ciascuna linea; 

5° Assegnazione degli eventuali risparmi al mantenimento 
od all’introduzione di altre linee dai porti italiani verso le Indie o 
l’America, 

In codeste indagini, in questa patriottica cura per l’avvenire 
della marina mercantile e dei traffici italiani ci dia animo il forte 
esempio della nostra marina da guerra, L’ Italia sarebbe ancora 
una delle nazioni pi deboli per mare, se un marinaro ardito come 
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jl Saint-Bon non avesse risolutamente poste all’ asta le vecchie 
navi e un uomo di genio come il Brin non l’avesse dotata dei 
nuovi e potenti tipi. La marina mercantile prima di risorgere at- 
tende ancora i suoi Saint-Bon e Brin! 

Le nuove Convenzioni presentano al nostro pensiero un pe- 
riodo di 15 anni ed una spesa di circa 140 milioni: ebbene dopo 
di essa, saremo press’a poco al punto d’oggi! Tutto cid é triste, 
é insopportabile decadenza. Anche le battaglie economiche non si 
vincono se gli antichi ordinamenti e il vecchio materiale non si 
trasformano, se essi non sanno morire decorosamente, quando non 
possano vivere gloriosamente. Quella parte del nostro naviglio 
mercantile che ha fatto il suo tempo segua le sorti delle vecchie 
navi da guerra: dai suoi frantumi risorga giovane e prospera la 
nuova marina. Se qualche onerosa eredita del passato ci pesa, 
spezziamola: allora soltanto, solcando animosi i mari verso lontani 
lidi, assorgeremo a pil alti orizzonti economici. 


MAGGIORINO FERRARIS. 











FERDINANDO GREGOROVIUS 


Colla morte di Ferdinando Gregorovius, avvenuta a Monaco 
di Baviera il primo di maggio, é scomparsa insieme collo storico 
illustre, collo scrittore imaginoso e caldo di vita, una delle figure 
pit caratteristiche e diré anche, generalmente, pil simpatiche del- 
lultimo periodo di Roma papale. Unico straniero a cui il Comune 
di Roma libera avesse conferito la cittadinanza romana, massimo 
per lui degli onori desiderabili, egli era nostro non meno per af- 
fetto che per lunga dimora; ed anche dopo ch’era tornato a vi- 
vere nella nativa Germania, ai primi rigori dell’ inverno eravamo 
sicuri di riaverlo ogni anno fra noi, come si é sicuri, ai primi te- 
pori di primavera, di veder svolazzare le rondini intorno ai tetti 
delle nostre case. Egli non poteva a lungo star lontano da Roma 
senza provare un senso acuto di nostalgia. Quando il Comune di 
Roma, a proposta del marchese Vitelleschi, decretava una somma 
per continuare l’edizione italiana della sua storia, egli se ne con- 
solava pensando che avrebbe lasciato in Roma una grata me- 
moria: « Io ne sono lieto e grato oltre ogni dire, perché quella 
generosa deliberazione nazionalizza, per cosi dire, il mio lavoro 
in Roma, e potrd quindi un di morire contento lasciando cosi nel- 
l'amata Roma una buona memoria di me, quantunque passeggera, 
come sono le opere de’ mortali, e massimamente quelle degli uo- 
mini mediocri al par di me (1) (28 luglio 1872). » Questa buona 


(1) Questo, come altri passi che trascriverd appresso, sono tolti da let- 
tere del Gregorovius alla contessa D. Ersilia Lovatelli, all’avv. cav. Raf- 
faele Ambrosi e ad altri suoi amici. Altre notizie ho tratto da parecchie 
necrologie pubblicate in periodici tedeschi, e specialmente da quella del 
suo amico H. Simonsfeld (Beilage zur Allgemeinen Zeitung, 8 Mai. 1891). 
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memoria non verra meno certo, specialmente in quelli, ridotti 
oramai a piccol numero, che lo hanno conosciuto ed amato, e 
che ne piangono la perdita. Fra i molti tedeschi che fin dallo 
scorso secolo, erano discesi in Italia a studiare l’arte e la storia 
nostra, apparecchiando fra i due popoli l'alleanza della vita scien- 
tifica, nessuno era vissuto cosi a lungo e cosi famigliare fra noi, 
nessuno era entrato maggiormente nella intimita della nostra 
vita. 

Egli giungeva a Roma ai due dicembre del 1852. Aveva 32 anni, 
essendo nato in Neidenburg nella Prussia orientale a’ 19 gennaio 
del 1821. Le origini della sua famiglia erano polacche, suo padre 
era magistrato a Neidenburg, dove Ferdinando fece i primi studi. 
Volentieri egli ricordava il castello natale, fondato dai cavalieri 
Teutonici,e di cui suo fratello Giulio scrisse la storia. « E fabbrica 
grandiosa a pid torri, e stando sopra di un poggio domina tutta 
la campagna d’intorno. La conservazione del qual castello inte- 
ramente si deve al mio povero padre che, essendovi presidente 
della Corte di giustizia, fece premurose istanze al celebre ministro 
di Schén, compagno del famoso patriota Stein, perché lo restau- 
rasse, e vi riusci di maniera che poi potemmo prendervi stanza, 
e stemmo in quella magnifica fabbrica fintantoché nostro padre, 
essendo divenuto vecchio, dovette dimettersi dalla carriera. (6 ago- 
sto 1879). » Ho trascritto questo passo, perché dell’opera dell'uomo 
adulto é da ricercare assai spesso il germe relle memorie d’ infan- 
zia; e la passione del Gregorovius per la storia medioevale si ri- 
collega certo al ricordo del castello de’ cavalieri Teutonici. 

Da questo passé nel 1832 al ginnasio di Gumbinnen, e di 1a 
all’ Universita di Konigsberg a studiarvi teologia, seguendo le orme 
de’ suoi antenati che furono pastori evangelici; ma poiché quella 
mal si prestava alle sue inclinazioni, si volse a studi di filosofia, 
di letteratura e di storia. 

Nel primo settennio della sua operosita letteraria, dal 1845 
al 51, egli andé vagando in cerca della sua strada. I suoi primi 
passi furono nel romanzo; poi, quasi chiamato dalla voce degli avi, 
gemette ai dolori della Polonia e toccd le corde della poesia poli- 
tica; in uno scritto che fu molto apprezzato in Germania esamind 
ne’ suoi elementi socialisti il Guglielmo Meister di Goethe; per la 
laura dottorale presentd uno studio sulla filosofia di Plotino. Gia 
in questi primi lavori palpita quel sentimento della vita dell’uma- 

Vol. XXXIII, Serie IIT — 16 Giugno 1891. 51 
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nita, quell’alto ideale umano che fu come la stella a cui per tutta 
la vita sollevyé l’occhio dell’ anima. « Io credo, egli scriveva nel 
Verdomaro e Ladislao, nell’umanita e nel suo genio; » e nel Gu- 
glielmo Meister v:gheggiava « la fratellanza dell’umanita nell’ar- 
monia di tutti gl’ interessi, di tutte le religioni, di tutte le culture. » 
Nel 1851 i suoi studi si volsero verso Roma: pubblicd una tra- 
gedia, La morte di Tiberio alla quale si era apparecchiato con 
lungo studio, e finalmente la Storia dell’imperatore Adriano e 
del suo tempo, lavoro sul quale tornd pid tardi migliorandolo in 
una nuova edizione. 

Una speciale predilezione lo aveva guidato nella scelta del suo 
eroe: l’imperatore amante della poesia, dell’arte, della scienza, gi- 
rovago, con senso di anticipata modernita, per il vasto mondo 
romano, attraeva per conformita di sentimento la fantasia dello 
storico. 

Con quest’animo, con questa preparazione di studi egli intra- 
prendeva il viaggio d'Italia, e a’ 18 aprile del 1852 toccava Ve- 
nezia; l’estate ando girando per la Corsica e apparecchiando i due 
volumi su quell’isola, de’ quali solo l’introduzione storica é tra- 
dotta in italiano; seguirono l’Jsola d’ Elba, il San Marco di Fi- 
renze, le Melodie toscane, che mandava alla Gazzetta d’ Augusta; 
e cosi dava principio a quella serie di studi storici e descrittivi 
che proseguendo per venticinque anni da Roma e dal Lazio, da 
Napoli, dalla Sicilia, dalle Puglie, da Ravenna, da Mentana, egli 
raccoglieva poi in sei volumi sotto il titolo di Anni di pellegri- 
naggio in Italia. 

Il suo ingegno aveva trovato la forma spontanea, originale 
in cui manifestarsi in tutta la sua ricchezza, riunendo in un ge- 
nere nuovo, nel Paesaggio storico, le forze e le attitudini varie 
che aveya esercitate ne’ suoi lavori di gioventu; il pensiero del 
filosofo e la fantasia del poeta, la tavolozza del pittore e la ri- 
cerca dell’erudito. Gli avvenimenti si connettono nella sua mente 
al luogo dove si svolsero, e da esso gli viene |’ eccitazione della 
fantasia, l’impulso a ricercare le biblioteche e gli archivi per evo- 
care i personaggi e le eta lontane e far muovere e rivivere gli 
uni e le altre nel teatro delle loro azioni. La natura e il paese, 
di cui ha vivissimo il sentimento, si animano agli occhi suoi da 
cid che gli uomini vi hanno pensato e operato, goduto e sofferto; 
e l'erudizione per lui non ha valore in sé stessa, ma solo in quanto 
lo rende capace di partecipare maggiormente alla vita dell’umanita. 
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Ed egli entrd in Roma coll’animo del visitatore, proponen- 
dosi di proseguire il suo viaggio dopo avere osservato e illustrato 
nel presente e nelle origini storiche quanto di pil caratteristico 
lo colpisse. Incominciava infatti con uno scritto sul Ghetto di 
Roma, ma avvinghiato a poco a poco dal fascino della citta 
eterna, gli mancava la forza di allontanarsi, e la stazione si cam- 
biava in sede. A comprendere l’impressione profonda prodotta dalla 
vista di Roma sull’anima fantastica e meditativa del Gregorovius, 
conviene rappresentarsi quel tempo di cui il ricordo, a noi stessi che 
yi abbiamo vissuto in mezzo, é come la lettura d’una storia lontana. 
Se qualche moto di vita moderna si agitava in Roma, nulla ne ap- 
pariva alla superficie; ma ne’ silenzi monastici di quell’isola medio- 
evale pareva vivere solo la storia. La vicenda degli avvenimenti 
del mondo, l’assiduo lavorio della scienza, le nuove battaglie del 
pensiero vi giungevano come il sordo frangersi delle onde in una 
spiaggia remota. Un passato d’immani grandezze, di glorie immani 
schiacciava col suo peso il presente, e l’avvenire anch’ esso era aspi- 
razione al passato: i contemporanei in Roma erano gli eroi biancheg- 
gianti nel marmo, i martiri dormenti sotto i mosaici dorati delle ba- 
siliche. E il Gregorovius aspirava con tutta l’anima la poesia della 
storia. Vedeva tre citta, Gerusalemme, Atene e Roma rifulgere come 
cittaé universali nella vita del mondo; Gerusalemme portare alla civilta 
il concetto del monoteismo, Atene l’opera creatrice del pensiero e 
della fantasia, Roma l’azione, Il Imperium, Videa dello Stato uni- 
versale, dell’ unita della gente umana; e quindi Roma ereditare 
dalla Grecia la cultura dell’intelletto, dalla Giudea la religione 
universale ed estendere la civilta coll’organamento universale del- 
l'impero, al quale succede la monarchia universale della Chiesa 
che accogliendo l’organamento dello Stato, si fa dominatrice e legi- 
slatrice dell’universita dei popoli cristiani. Egli vedeva la Chiesa 
associarsi al Germanesimo che aveva atterrato Il’ impero, la Ger- 
mania per lunghi secoli avvinta a Roma coi legami della fede e 
dell’ Impero germanico r: mano, e la storia della citta divenir parte 
integrante della storia tedesca. Da Roma, come da una specola 
sublime, gli si apriva sott’occhio tutto il medio evo, e le ricor- 
danze nazionali spiccavano per lui sul campo della storia del mondo 
cristiano. Pieno l’animo della grande epopea romana, la vastita 
della materia spezzava la forma ristretta del Paesaggio storico e 
si allargava nell’ardito concetto della storia di Roma nel medio evo. 
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« Commosso di maraviglia, egli scriveva, alla vista di Roma, 
ebbi in animo di narrare la caduta di questa citta, quindi il suo 
risorgere a potenza, onde riebbe l’imperio del mondo in un modo 
che non ha nella storia riscontro alcuno. E per fermo, solo Roma, 
fra tutte le citta dell’universo, merito il titolo divino di eterna, e 
in essa si avverd la profezia del poeta, Imperium sine fine 
dedi (1). » 

Come sappiamo del Gibbon, che dall’udire i frati salmodianti 
sulla vetta del Campidoglio gli venne l’idea di scrivere la storia 
della decadenza dell’impero romano, cosi il Gregorovius ricor- 
dava alcuna volta agli amici il luogo e il giorno (fu il 24 no- 
vembre del 1853) in cui quello che confusamente gli si volgeva 
nell’anima prese forma concreta nel proposito di scrivere la sua 
storia. Egli era sul ponte Fabricio che mena all'‘isola tiberina; di 
qua i vecchi tuguri del ghetto, dila pochi avanzi dell’antica nave 
d'Esculapio; in lontananza le colonne del tempio di Vesta e dietro 
a quello il campanile bizantino di Santa Maria in Cosmedin a piedi 
dell’Aventino deserto, e i cipressi nereggianti sul Palatino, e di la 
dal ponte la torre de’Pierleoni; e tra le vestigia di tanti secoli, tra 
i monumenti di tanta storia, il Tevere che da oltre mille e nove- 
cento anni scorreva torbido e indifferente sotto gli archi del 
ponte. 

Non dimenticd mai quel giorno; come ebbe uso di festeggiar 
cogli amici il 12 di novembre, anniversario di quello in cui, dopo 
tre anni di preparazione, scrisse nel 1856 la prima pagina della 
sua storia. « Mi torna cosa gratissima, scriveva da Monaco ad un 
amico il 12 novembre 1879, di ricevere la sua oggidi, e proprio sul 
punto di attendere alcuni buoni amici per festeggiare in lor 
compagnia la nascita della mia storia di Roma; giacché oggi ri- 
corre il 23° anno dacche scrissi la prima pagina del detto lavoro: e 
siamo soliti in casa nostra di celebrarne l’anniversario. » 

Il suo breve scritto, Le tombe dei papi nel quale, illustrando 
i monumenti, scolpiva a tratti rapidi e caratteristici i ritratti de’ pon- 
tefici ele vicende del papato, fu uno studio di preparazione, fu quasi, 
secondo la sua espressione, il vestibolo pel quale entrd nella storia 
di Roma. Intanto egli visitavya chiese e palazzi, si cacciava per 
oscuri viottoli, passeggiava per le solitudini, oggi popolate, del 


(1) Geschichte du Stadt Rom, Lib. 1°. 
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Celio e dell’Esquilino, percorreva la campagna, ricercava i castelli 
baronali, i campi delle battaglie, ripopolando i luoghi coll’erudi- 
zione dello storico e colla fantasia del poeta. Nel palazzo del duca 
di Sermoneta, ritrovo internazionale dell’ingegno e della coltura, 
libera accademia dove zampillava fra la varia dottrina l’arguzia 
elegante, il buon Gregorovius trovava accoglienza amichevole e 
affetto e aiuto alle sue ricerche e a’ suoi studi. Verso il Duca, 
cui volle dedicata la sua Lucrezia Borgia, serbO sempre un 
senso d’affettuosa venerazione, e alla famiglia di lui, che di- 
ceva la pit’ cara che avesse in Italia, si mantenne legato fino 
alla morte. Egli poté penetrare non solo nell’archivio Caetani, 
ma in quelli de’Colonna e degli Orsini; e ie sue numerose amicizie 
fra i tedeschi residenti in Roma e fra i romani d’ ogni classe, 
valsero spesso a facilitargli l’opera sua. Nel 1859 apparvero i due 
primi volumi della Storia della cilta di Roma nel Medio Evo. 

La citta di Roma era posta in condizione affatto singolare 
dall’esser sede del papato; la storia del quale se si connette per 
frequenti contatti colla vita cittadina, svolge perd la sua azione 
universale fuori di essa, riceve gl’ impulsi e trasvola negli effetti 
assai oltre la cerchia delle mura aureliane, opera per mezzo di 
persone non appartenenti per la massima parte alla citta e in 
parte neppure all’Italia. La corte pontificia, i prelati e le loro 
corti, le congregazioni ecclesiastiche, gli ordini religiosi, le rappre- 
sentanze delle chiese nazionali formavano una popolazione cosmo- 
politica in mezzo all’indigena, una citta universale dentro la citta 
romana. Qual’ é Roma? Come doveva limitarsi la materia della sua 
storia? Il Gregorovius non poteva esitare: per lui é la Roma caput 
mundi, la Roma che I’ universalita dell’impero dei Cesari aveva 
tradotto nel mondo dello spirito, cunsiderata in speciale riguardo 
ai monumenti e alle vicende della vita locale. Pud dirsi, non senza 
ragione che il titolo, Sforia della cilia, sembri annunziare una 
storia municipale, mentre nel fatto si estende alla civilta cristiana, 
abbraccia la storia del papato e dell’impero; ma se c’é discordanza 
dal titolo al contenuto (comune del resto, anche in maggior mi- 
sura, alla Sloria della citia di Roma del Reumont) é da incol- 
parne piuttosto il primo che il secondo: le due vite di Roma, la 
municipale e la cosmopolita, come formavano nella sua fantasia 
un’ unita indivisibile, cosi mantenne unite e compenetrate nella 
sua storia. 
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Il Gregorovius entra nel campo della storia di Roma senza 
darsi troppo pensiero di nascondere le sue idee ei suoi sentimenti. 
Da buon figlio della gran patria germanica, quantunque in lui il 
concetto patriottico sia subordinato a quello dell’ umanita, egli 
s’intrattiene volentieri a scagionare i barbari del settentrione dal- 
l'accusa di distruzioni selvagge, e a mettere in bella vista gli ele- 
menti di vigoria morale da essi innestati sul vecchio tronco latino; 
devoto alla maesta dell'impero, egli segue volonteroso le armi degli 
imperatori, calanti alle rivendicazioni italiane, favoreggia Federico, 
si commuove alla tragica fine di Corradino di Svevia; allevato 
nello spirito della Riforma, siedutosi sulle panche d’una scuola 
teologica, giudica severamente le pompe mondane, la sete di ric- 
chezze, l’ambizione di regno, la corruzione de’ costumi della Corte 
di Roma, la sostanza pagana sopravvissuta alla soppressione offi- 
ciale del paganesimo; nel suo largo razionalismo, infine, imbevuto 
nella filosofia del secolo XVIII, s’ irrita degli ostacoli frapposti alla 
liberta dello spirito. 

Il Gregorovius, non c’é che dire, appare tutto intero presente 
nella sua storia: presenza che, aperta o simulata, é@ necessita ine- 
vitabile della storia sintetica. Quello che deve esigersi dallo storico non 
é gia che, spezzata l‘anima propria, egli sia presente agli avvenimenti 
col vuoto della sua indifferenza, ma bensi ch’egli ponga innanzi 
tutto il culto della verita, che la ricerchi amorosamente nello spi- 
rito de’ tempi, che fedelmente la ritragga nel suo significato, nelle 
sue ragioni, nelle sue conseguenze. Coscienza delicata e severa, pud 
con certezza affermarsi che il Gregorovius non abbia mai, neppure 
in un solo caso, torto scientemente i fatti a servizio delle idee 
proprie, piegato i suoi giudizi a compiacenza di nessun pubblico. 
Anima nobilmente sdegnosa, di tutti gli strali di cui fu fatto segno, 
questo gli faceva sanguinare il cuore, che lo si potesse creder 
capace d’una vilta. Si dica pure che il suo germanismo lo portasse 
ad esagerare |’ influenza benefica e ricostitutrice de’ popoli setten- 
trionali sulla latinita infiacchita, che a certi amari giudizi non 
fosse estraneo lo spirito riottoso della Riforma, ch’egli non sapesse 
bene addentrarsi in quel sentimento che ai popoli latini fa cara 
l'idea incarnata nella forma, parlante nell’imagine, ma sia fuor 
di causa la sua coscienza, colla quale non era uomo da venire a 
patti. 

Ed anche quanto alle sue preoccupazioni, guardiamoci dallo 
esagerare; ch’ egli sapeva assai bene addentrarsi nello spirito di 
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eta lontane e attingere nel suo largo umanitarismo l’equanimita 
de] giudizio. Ci vuol poco, in cosi vasto disegno di storia, a co- 
gliere qualche vestigio di preconcetto; ma infine, molti hanno ap- 
preso da lui ad ammivare la sapienza organatrice della Chiesa e 
la sua efficacia morale nel mondo; e il credere che il disfacimento 
del medio evo sia progresso di civilta, non gli ha impedito di chi- 
narsi con paurosa riverenza innanzi alla gagliarda figura del mo- 
naco Ildebrando, né d’inneggiare a san Benedetto e al suo ordine 
monastico con un lirismo che puo essergli invidiato dagli scrittori 
cattolici, ed esaltare, ovunque I’ incontrasse, la virti e la grandezza; 
né il vedere la corruzione che avvelenava la nostra civilta del 
Rinascimento gli ha fatto ostacolo a discorrere della societa let- 
teraria sotto Leone X con un’ ammirazione che non oserei dire 
che non pecchi d’eccesso. Egli pose ogni studio alla imparzialita 
storica; e soleva compiacersi di cid, che mentre la sua storia di 
Roma era stata da parecchi in Italia condannata come troppo 
tedesca, altri in Germania, e fra questi uno storico illustre, il 
Ranke, l’avessero accusata di predilezioni italiane. Che se in qual- 
che punto il suo giudizio sulle cose nostre non é tale quale a 
noi sembra che dovrebb’essere, tocca a noi, per via di documenti 
e di ragione, a rivendicare la verita; a condizione perd che,avanti 
di condannare i suoi preconcetti nazionali o filosofici, procuriamo 
di spogliarci dei nostri. 

Per circa venti anni, dal primo proposito alla pubblicazione 
dell’ultimo volume, egli attese alla storia di Roma, interrompendo 
il lavoro con viaggi estivi, che gli fruttarono molte e salde ami- 
cizie, e dai quali uscirono l’Euphorion, un idillio pvetico di forma 
classica in cui rappresentava gli ultimi giorni di Pompei, la tra- 
duzione delle poesie di Giovanni Meli, Isola di Capri, ed altri 
scritti minori che entrarono a far parte dei Wanderjahre. Abitava 
in Roma in via Gregoriana presso il Pincio, dove soleva la mattina 
recarsi a passeggiare; e dall’alta finestra della sua camera attingendo 
sempre dal paese l’ispirazione, godeva di dominare gran parte 
della citta di cui scriveva la storia. Passava parecchie ore del 
giorno nelle biblioteche e negli archivi, e raccoglitore coscien- 
zi0so, amava di risalire alle prime fonti, per quanto cid fosse pos- 
sibile in una storia che pel corso di oltre a undici secoli doveva 
abbracciare tanta parte della storia del mondo. Il catalogo dei 
libri da lui esaminati, non solo storie e raccolte di documenti ma 








804 FERDINANDO GREGOROVIUS 


monografie ed opuscoli dimenticati formerebbero una ricca biblio- 
grafia della storia di Roma; e la sua erudizione apparirebbe assai 
maggiore se il suo ingegno non lo avesse portato ad escludere 
ogni particolare che non contenesse una notizia rilevante o un 
tratto caratteristico. Egli poté non di rado correggere errori, e 
aggiungere particolari nuovi alla storia di Roma traendola da do- 
cumenti o da fonti inesplorate, ma non é in cid il valore dell’opera 
sua: il suo valore é@ nell'aver lui osato per primo di mettere le 
mani in quel caos spaventoso di materiali scomposti e di essere 
riuscito colla potenza della mente ordinatrice a cavarne un mi- 
rabile edificio di storia, d’esservi penetrato dentro colla fantasia 
avvivatrice animando i personaggi ed i secoli, d’avervi infuso 
quella poesia dell’anima che si comunica e scuote come I’elettrico. 
Che se qualche volta, specie nei primi volumi, il poeta ruba la 
mano allo storico (quantunque il difetto sia temperato nelle edi- 
zioni pil recenti) compiacendosi d’immaginare che cosa dovesse 
andar per la mente dei suoi personaggi. facilmente si perdona la 
esuberanza d’una qualita alla quale dobbiamo tanta verita di ri- 
lievo, tanto movimento di vita. 

Ma purtroppo questa bell’opera ha un peccato d'origine, con- 
tiene un verme che ne rodera in parte la vita: essa é per alcune 
parti una sintesi che precede |’analisi, una somma tirata avanti 
che sieno tutte a posto le cifre. Di quell’immenso lavorio che si 
é fatto per si lungo tempo e col concorso di tutti i popoli civili 
ad illustrazione della storia di Roma antica, appena si vede il prin- 
cipio per quella di Roma medioevale. Giacciono ancora nella mas- 
sima parte inediti i registri pontificii, molti archivi sono chiusi 
ancora, mentre altri dan fuori adesso i loro tesori. E nondimeno 
il bujo e le incertezze non riguardano tanto la storia di Roma 
cosmopolitica quanto quella della citta. I romani, a cui erano chiusi 
gli archivi e interdetta la storia, non avevan potuto portarvi altro 
contributo se non un materiale d’erudizione frammentaria: ignote 
o mal note le fonti, e non vagliate a lume di critica, incerta per- 
fino la storia de’ monumenti e dell’arte. Non é chi non veda nella 
storia del Gregorovius il vuoto d’interi periodi di storia cittadina, 
chi non desideri talora in essa notizie della sua vita economica, 
della popolazione, dei costumi, della coltura, delle relazioni tra la 
gente indigena e la cortigiana. Chi metta a riscontro la prima edi- 
zione della sua storia colla quarta che é in corso di stampa 
(il primo volume é quasi interamente rifatto) potra facilmente 
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misurare quanto essa restera indietro fra qualche tempo, ora 
che non c’é pil l’autore che possa tenerla a paro, in nuove edi- 
zioni, colle scoperte e gli studi nuovi. A lui nondimeno restera 
sempre la gloria d’aver gettato le basi della storia romana del 
medio evo, d’aver segnato un punto di partenza a nuovi studi; e 
opera d’arte col suo sentimento, colla sua poesia della Roma me- 
dioevale, restera appesa alle pareti della storia come una gran 
tela del Veronese. 

Egli chiudeva il suo lavoro tragicamente col Sacco di Roma 
del 1527, oltre il quale incomincia per la citta e pel papato un 
nuovo periodo, e son rotte Je relazioni fra Roma e la Germania 
ch’egli aveva con particolar cura illustrate. Avanti ch’egli, nel 1872, 
ponesse termine alla sua storia, per gli avvenimenti che sconvol- 
sero |’Europa nel 1870 erano ugualmente mutate le condizioni cosi 
della Germania raccolta in unita, come di Roma riunita all’Italia: 
egli scriveva ultimo libro della sua storia medioevale mentre a 
Roma si chiudeva col 20 settembre lultimo atto della storia del 
medio eyo. Il suo cuore di romano d’elezione, di tedesco di patria, 
esultava de’due avvenimenti; ma sopra il suo patriottismo riful- 
geva sempre una luce pill alta e serena, quella dell’umanita, Ve- 
dendo a Monaco passare lunghi treni di francesi prigionieri « ap- 
pena, scriveva, potevo contenere le lacrime. Sic transit gloria 
mundi... Non vorremmo vedere umiliata la Francia fino all’ultimo 
grado della disgrazia sua; ma si marciera su Parigi, dove ante 
portas si dettera la pace come si spera. (16 ag. 1870) » Partiva 
quindi per Metz, dov’era il fratello, ufficiale nell’esercito prussiano. 

Terminata la Storia di Roma, pose mano alla Lucrezia Borgia 
(1874), su documenti tratti dagli archivi di Modena e Mantova: 
lavoro prezioso per ricchezza di notizie e per la rappresentazione 
del tempo, ma in cui il giudizio sulla sorella del Valentino non 
parve definitivo ; piu tardi, nel 1879, colla monografia, Urbano VIII 
in lotta colla Spagna e Vimpero, chiudeva la lunga serie de’ suoi 
lavori sulla storia italiana. Egli ebbe stanza a Roma fino al 1874; 
ma cessata l’opera che lo aveva per tanti anni occupato, e sen- 
tendosi come straniero tra la gente nuova e il nuovo movimento 
della vita romana, senti pid vivo il desiderio della patria e della 
famiglia, e colla coscienza di un dovere compiuto, si ridusse a 
Monaco a vivere col fratello, la sorella e il nepote. Ma ancora un 
disegno da gran tempo vagheggiato gli andava per la mente; 
quello di scrivere la storia medioevale d’Atene, la citta sorella di 
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Roma, a cui corrisponde, secondo la sua frase, come il pensiero 
all’azione. Tutto si diede alla lettura degli storici e de’ tragicj 
greci, viaggid la Grecia, Gerusalemme e I’Egitto, raccolse mate. 
riali dagli archivi di Napoli, di Palermo e di Genova, e pubblicd 
l Atenaide, in cui descrisse il passaggio d’Atene da pagana a cri- 
stiana, da ellenica a bizantina, e quindi la Storia d’Atene nel 
Medio Evo. «Sono occupatissimo, scriveva il 28 febbraio 1886, 
nella storia di Atene medioevale, che sara senza dubbio l’ultimo 
dei miei lavori, compiuto il quale, m’imbarcherd pootemente sul 
navicello per lAcheronitea regna.» 

Nella sua lontananza da Roma, di frequente interrotta, ad essa 
rivolava col desiderio anima sua, e si attristava quando, vedendo 
gli uccelli emigrare verso le spiaggie d'Italia, egli non potesse se- 
guire la stessa via. « S’io ripenso la diletta Roma, scriveva, se mi 
richiamo alla mente i lunghi anni cola vissuti, i lunghi lavori cola 
compiuti, e se mirafliguro esser tuttocid oramai e per sempre cosa 
irrevocabilmente e fatalmente passata, allora mi si ribella l’anima. 
Ma che giovya il ribellarsi contro la necessita? Sono morti i morti, 
e non ritornano pil. Mi rivolgo verso Roma, e parmi di con- 
templare il sole che tramonta: é il mito sacro della mia vita! 
(19 lug. 1875) ». « Oh bella Roma! esclamava ancora pit tardi: non 
so dirle quanto io sia smanioso di bagnarmi nelle auree beate di 
quella terra, cui l'ago della bussola di mia vita sempremai si ri- 
volge, dovunque io mi trovi (6 ott. 1877) ». 

E da Roma gli venivano nella lontananza gioie e afflizioni. Se 
gia si era rallegrato del concorso largito dal Comune per la tra- 
duzione della sua storia, assai maggior soddisfazione gli recéd |l’es- 
sere ascritto fra i cittadini romani. Ma al suo animo, sensibile cosi 
alla lode come al biasimo, riusci amara qualche censura della sua 
storia, e assai gli spiacque che, costituitasi in Roma una Sociela 
romana di storia patria, egli non fosse chiamato a farne parte; 
ma piu che altro lo afflisse quella trasformazione edilizia della citta 
per cui vedeva scomparire il suo aspetto storico che fortemente 
gli stava impresso nella imaginazione e nel cuore. Sono note le 
due lettere che diresse al sindaco di Roma; e agli amici scriveva, 
pieno di afflizione, di non aver cuore di tornarvi per « assistere 
ogni anno di nuovo ai funerali di quella Roma alla quale io de- 
dicai gli affetti dell’anima ed i migliori anni della vita (24 gen. 86). » 
Alle accuse, ed anche a’ dileggi provocati dalle sue lettere. « Pas- 
seranno anche questi rumori, scriveva, e poi vi sara chi di me dica 
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che sono stato uno tra gli stranieri il quale consacré e serbo al- 
l’ Italia e a Roma il pid sincero affetto (23 apr. 86). » Nelle demo- 
lizioni del Trastevere, egli avea notato una piccola iscrizione in 
marmo, del secolo XV, che ricordava una domina Claverina Ca- 
tenacci de Spatornis, padrona di una vecchia casetta. Gli venne 
voglia d’averla, ed un suo amico si prese |’ incarico d’acquistarla 
e spedirgliela a Monaco. Il giorno che gli arrivé fu per lui giorno 
di festa. « Essa ormai, scriveva, sta collocata a lato della Giunone 
Ludovisi, poggiando sopra di una mensola nera,e vi fa bellissima 
figura. Mirandola, parmi di rimirare in essa, come in uno specchio, 
il mio passato non solo, ma pitt di quello, che é una _ nullita, la 
storia di Roma e delle sue rovine. (6 ag. 79). » 

Un velo di tristezza avvolse gli ultimi anni della sua vita, 
quantunque consolati dall’amore de’ suoi congiunti. Nella morte dei 
suoi amici d’Italia vedeva dissolversi la sua vita, e il sentimento 
della caducita delle cose umane e dell’oblio che le avvolge gli sta- 
gnava nell’anima. Scriveva di accostarsi ogni di pid alle dottrine 
di Schopenhauer, e di affogare talora la disperazione nell’assiduita 
del lavoro. Ma ne’ silenzi di Traunstein, dove soleva recarsi ai bagni 
in estate, ritrovava nella natura selvaggia e nei canti dei boscaiuoli 
la quiete dell’ idillio. 

Nel 1890 riparti da Roma in primavera, lieto delle dimostra- 
zioni di stima e d’affetto che da molte parti gli vennero, e spe- 
cialmente dagli Augusti Sovrani. Non pensava che pit non vi 
sarebbe tornato. Nell’autunno successivo scriveva che avrebbe ri- 
tardata la sua venuta in Roma per la malattia del caro suo fra- 
tello Giulio. Apparecchiava intanto uno scritto sulle Monarchie 
universali, che fu pubblicato nel primo fascicolo di quest’anno in 
questa Rivista, in cui riassumeva in rapidissima sintesi le sue me- 
ditazioni sul cammino dell’umanita verso la fratellanza dei popoli: 
idea fondamentale da cui moveva ne’ primi lavori di gioventi, che 
proseguiva per tutta la lunga e operosa sua vita, che raccoglieva 
come in testamento nell’ultimo scritto. « Ho da pochi giorni com- 
piuto il settantesimo anno, egli scriveva a’ 28 di gennaio, sicché 
di ragione sono entrato nella via Appia, e mi trovo vicinissimo al 
bustum. » Purtroppo esso non era lontano che di tre mesi. Egli 
stesso preparava il telegramma da mandare al suo amico il Duca 
Caetani, sindaco di Roma, appena seguita la sua morte. — E morto 
Ferdinando Gregorovius cittadino romano. 

D. GNOLI. 
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La discussione dei bilanci — I ministri dell’ Istruzione pubblica e della Ma- 
rina — Importanti dichiarazioni del presidente del Consiglio al Senato 
— La Triplice Alleanza e gli accordi con l’Inghilterra — La tariffa 
doganale in Francia — Il Ministero Freycinet — Una questione finita 
in Germania — Il conte Taaffe e la maggioranza — Una legge au- 
striaca contro i socialisti — L'Inghilterra e i comizii popolari — Scandali 
nelle classi alte — Proposte vaghe di confederazione balcanica — Il 
Ministero portoghese — Un atto folle in Spagna — Persecuzione re- 
ligiosa in Russia. 


Il presidente del Consiglio, fatto accorto che la discussione dei bilanci 
procedeva assai lentamente e che cresceva ogni di pit il pericolo di dover 
chiedere alla fine del mese l’esercizio provvisorio, chiese saviamente, 
alla Camera, nei primi giorni di questo mese, di voler concentrare tutta 
la sua attivita nel lavoro che pit’ premeva, ed annunzid in pari tempo che 
il Ministero non avrebbe quind’ innanzi accettato nessuna nuova domanda 
d’ interpellanza. E messi in disparte i disegni di legge di minor rilievo, 
anche le sedute della mattina, ancorche v'assista uno scarsissimo numero 
di deputati, si sono consacr.te all’esame dei bilanci, Cosi in questi ultimi 
giorni s’é@ fatto molto cammino, né pid rimangono a discutersi, per la se- 
conda meta di giugno, che il bilancio del Tesoro, quello dell’Entrata e quello 
dei Lavori pubblici. Sono essi i pid importanti; ma nulla vieta alla Ca- 
mera di discuterli in otto o dieci sedute, sicché il mese di giugno basti an- 
che pel Senato del Regno e sia evitato lo sconcio d’ un provvedimento che, 
se non é incostituzionale, irregolare @ di certo, 

Intanto, le discussioni fatte nei giorni passati han fornito ai ministri, 
uno alla volta, l’occasione di dar saggio del loro valore personale e dell’au- 
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torita loro innanzi alla Camera. E se per alcuni e notevoliindizi parve mi- 
nore, non perd per la votazione a scrutinio segreto, quella del ministro di 


grazia e giustizia, crebbero molto di riputazione i due ministri dell’ istru- 


zione pubblica e della marina, ognuno dei quali, nell’esame dei propri bi- 
lanci, ebbe oceasione e modo di dar segno dei propri meriti. E tutt’e due 
intanto, per le simpatie vivaci e schiette che suscitarono, misero in chiaro 
quanto sia vana la supposizione di coloro che credono indispensabili, nei 
governi parlamentari,nomini abili nei maneggielavorii dei partiti.Il vero é 
cheincodesti governi, appunto perche sono di discussione aperta e continua, 
solo valgono alla lunga coloroi quali hanno idee Jarghe, chiare e ordinate, e 
costume e abilita d’esporle con esattezza e sincerita. Ora non v’é pid nes- 
suno, sia nella Camera che fuori, il quale non sia persuaso che Pasquale 
Villari & ottimo ministro della pubblica istrizione e che da lui ben pos- 
sono attendersi quelle saggie riforme che ad altri ministri si chiesero in- 
vano. Il discorso ch’egli fece rispondendo a tutti gli oratori che del bilancio 
dell’istruzione pubblica genericamente parlarono, mostrd luminosamente 
come in lui vadano di pari passo la dottrina e I’ esperienza, e come sia ra- 
gionevole aspettarsi da lui un buon governo del pubblico insegnamento, 
E l’'ammiraglio Saint-Bon dal canto suo, in un discorso di mezz’ora e non 
piu, cattivd a sé tutta la Camera, parlando ad essa ed al paese quel misu- 
rato e ponderato linguaggio che sa star ugualmente lontano dalla spaval- 
deria e dalla fiacchezza. 

Fu poi laboriosa e certo non meno importante la disamina del bi- 
lancio della guerra, colla quale, a proposito delle spese straordinarie, 
andd di pari passo, sebbene incidentalmente, una rapida discussione 
sullo stato presente della finanza la quale dié modo al ministro del tesoro di 
prendere a parlare. Cid accadde non solo alla Camera ma anche al Senato, 
dove pure in questi ultimi giorni é cominciata e va innanzila discussione 
dei bilanci. E nell’una e nell’altra assemblea le parole del ministro del 
tesoro furono raccolte e meditate con attenzione da coloro che studiano 
con magzvior diligenza l’arduo problema dell’assetto della finanza. 

Presentemente e secondo gli ultimi dati e le parole del ministro, siamo 
a questo, che la situazione generale, dal febbraio ad oggi, é peggiorata di 
undici milioni, o in altri termini che mancano gia, nell’ entrata prevedibile 
pel prossimo anno, undici milioni, A cinque di essi il ministro del tesoro 
spera di poter far fronte, coi provvedimenti fiscali gia dalla Camera ap- 
provati e ch’erano destinati a migliorare la situazione del tesoro, gravato 
di debiti; ma agli altri sei ha annunziato che intende di provvedere con 
ulteriori economie, le quali non si é compreso bene se saranno introdotte 
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sui bilanci subito o soltanto proposte e messe in atto a novembre, quando 
si dovra discutere ed approvare il bilancio d’ assestamento. Questi sei mi- 
lioni che rimangono scoperti e per cagione dei quali ci é tolta la soddisfa- 
zione di poter salutare il ritorno tanto desiderato del pareggio del bilan- 
cio, non inquieterebbero nessuna persona savia e discreta se non fosse jl 
pericolo ch’ essi potessero diventare come la macchia d’olio che sempre 
piu si distende e si allarga. E sono molti coloro i quali avrebbero voluto 
che a costo dei maggiori sacrifizi anche i sei milioni, e magari dieci per 


maggior sicurezza, subito si trovassero. E cosi vivo il desiderio di finirla 


disavanzo, é cosi insistente la domanda delle economie, che da un numero 
di persone sempre pit’ ragguardevole sarebbero caldeggiate anche quelle 
che non potrebbero veramente farsi senza che ne ricevesse danno la com- 
pagine dell’esercito, Cosi nelle ultime discussioni della Camera fu a viso 
aperto propugnata la trasformazione organica delle nostre forze militari, 
si da ordinarle a sistema territoriale anziché nazionale come ora sono, 
{ altri chiede che senz’altro, disfatti i quadri, si ordini lesercito, 
com’era prima, su dieci anziché su dodici corpi d’armata. Nessuna delle 
due proposte fu accettata dall’onorevole ministro della guerra, né po- 
tevano esserlo in verita giacché tutte e due sarebbero esiziali; ma I’ in- 
sistenza con cui furono fatte e difese da uomini non certo privi di auto- 
rita, provano quanto sia vivo in tutti il desiderio del risparmio anche nelle 
spese militari e quanto-sia diffusa la credenza che cid si potrebbe fare 
agevolmente, qualora |’ Italia non fosse vincolata da patti internazionali 
che la costringono, dicono essi,a tenere in piedi un esercito maggiore di 
quello che le sue forze pecuniarie le consentirebbero. 

Di siffatta credenza si fece interprete leale e schietto, nell’aula di 
Palazzo Madama, il senatore Negri. Ei vi propugnd apertamente la neces- 
sita per l’Italia d’una politica che non fosse pitt soltanto di modesto rac- 
coglimento, ma poco meno che d’ isolamento in Europa, E attribuendo 
alle nostre alleanze il disagio economico e finanziario della nazione, 
parve inclinato a desiderare che fossero piuttosto sciolte che mantenute. 
Questo discorso del senatore Negri diede occasione al presidente del 
Consiglio di sorgere a parlare, e di fare dichiarazioni che sono forse le 
pit importanti ch’egli abbia esposte daccheé é alla testa e alla dire- 
zione del Governo, In fondo il marchese Di Rudini si mostrd favore- 
vole alla politica delle alleanze, la quale, non solo non toglie all’ Italia 
il modo di pensare alle cose proprie, ma piuttosto l’aiuta a provvedervi. 
Egli smenti la fallace credenza di molti, cosi spesso e cosi oziosamente 
ripetuta, che per cagione della Triplice, |’ Italia sia obbligata a spese 
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militari che senza di essa non farebbe, Soggiunse che quando le alleanze 
non vi fossero, converrebbe spendere di pid per l’esercito e per la ma- 
rina, e di meno no certo. E conchiuse dichiarando, preziosa dichiara- 
gione in bocca sua, che le alleanze non vincolano che in un solo punto 
la liberta dell’ Italia, quello di fare la guerra. 

Piacquero molto al Senato le’ parole del presidente del Consiglio 
e dovrebbero piacere all’opinione pubblica in generale, giacché sono 


parole piene di saggezza e che mirabilmente tratteggiano la politica 


italiana. Coloro i quali per un istante temerono che il mutamento 
avvenuto nel Ministero italiano potesse produrre altresi un radicale mu- 
tamento nella direzione della politica, sino al punto da separare |’ Italia 
dalle nazioni con cui é in pit stretti vincoli d’ amicizia, possono adesso 
intieramente tranquillarsi, poiché evidentemente il marchese Di Rudini, 
seguendo una via moderata e prudente, non intende punto sciogliere 
I'Italia dai legami che ad essa ed all’ Europa intiera assicurano i bene- 
fici della pace. Lo studio diligentissimo ch’egli pone nel mettere in 
grande rilievo l’amicizia nostra per |’Inghilterra e la certezza che que- 
sta @ spontaneamente ma fortemente seguace della ‘politica pacifica a 
cui s’ ispira ed in cui s’incardina la Triplice Alleanza, indicano chia- 
ramente qual’é la meta verso cui la politica estera dell’ attuale Mi- 
nistero é diretta, e persuadono, senza che sia mestieri di leggere le 
notizie sui giornali, che a suo tempo la Triplice Alleanza sara rinnovata 
e fortificata piu che mai dai notorii accordi esistenti fra I’ Italia e l’ In- 
ghilterra. Di questi ultimi si é parlato lungamente nei giorni scorsi e 
se ne parla ancora; ma nulla si dice che non fosse gia da un pezzo risa- 
puto; vale a dire che se mai talentasse alla Francia d’ aggredire |’ Italia 
inopinatamente, i vascelli della Regina Vittoria correrebbero alla difesa 
insieme ed a fianco dei vascelli di Re Umberto. Sono oramai cinque anni 
a dir poco che il patto fu stretto fra |’ Italia e l’Inghilterra nei modi so- 
liti di questa ultima potenza; ma a Parigi, poiché hanno sentito ripetere la 
notizia, si sono inalberati e sono rimasti sorpresi come d’una novita stra- 
ordinaria, Ed hanno torto come lo ebbero in passato, poiché, comunque 
la questione si esamini, il pensiero finale e dominante delle maggiori po- 
tenze europee é la pace, lo sforzo massimo di tutte é il conservarla. Ne 
vé pit dubbio aleuno che, salvo casi addirittura fuori d’ogni previ- 
sione, l’intento sara raggiunto. 

Ora piu che mai noi Italiani possiamo con tranquilla fiducia atten- 
dere alle faccende nostre interne, e migliorarle dove sono viziate. 
Invero, il Ministero attuale che s’é gid venuto formando dentro la Ca- 
mera una maggioranza pit che sufficiente per governare, avrebbe im- 
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menso torto se lasciasse passare |’occasione di correggere a grado 
a grado l'amministrazione della cosa pubblica, semplificandola tutta e 
rendendola quanto pit si pud economica e virtuosa. E fara certo opera 
saggia se, intanto, non solo presentera, ma domandera con insistenza 
alla Camera di discutere presto la legge che le sara presentata uno 
di questi giorni, per togliere di mezzo, almeno fin dove si pud, gli 
intrighi e le furberie e le sudicerie (@ doloroso dovere adoperare siffatto 
vocabolo) che si commettono impunemente in alcuni paesi quando vi 
si debbono eleggere o consiglieri comunali o deputati al Parlamento. 
Tra gli altri guai che lo scrutinio di lista, fortunatamente abolito, 
trasse con sé, vi fu quello d’un raddoppiamento d’inganni e di corru- 


zioni. E siamo giunti a tale, che in molti luoghi l’elezione del deputato 


é in balia di pochi audacissimi, non ripugnanti da nessuna frode o per- 
versita, e cosi sicuri del fatto loro, che i voti non sono pid nemmeno con- 
tati, ma assegnati a capriccio a chi pit lor piace. In queste ultime due 
settimane ebbero luogo elezioni politiche parziali a Napoli e a Siracusa. 
Nella prima delle due citta é@ indubitabile che furono fatti votare a 
vantaggio d’un candidato, individui che non erano neppure elettori ; 
e che sfrontatamente si presentarono all’urna alcuni, simulando di essere 
quello che non sono e prendendo fino le spoglie, il nome e la per- 
sona di gente morta da un pezzo. E a Siracusa le operazioni elettorali 
furono condotte nel modo pit stomachevole, sino a questo punto, che 
non fu possibile arrivare alla proclamazione regolare degli eletti, e 
convenne per affrettare le operazioni di scrutinio inibire al Municipio 
di Siracusa di dare il pranzo e la cena ai componenti il seggio. Il 
ministro dell’ Interno presenteraé a giorni un disegno di legge per 
frenare siffatti abusi, e soprattutto per impedire il turpe inganno che si 
qualifichi per elettore chi non lo é@ e che si rubino i voti sfacciata- 
mente. Questo disegno di legge dovrebbe essere dalla Camera approvato 
a spron battuto, quasi ad indicare lo sdegno che suscitano nella rap- 
presentanza nazionale le bricconate che si commettono a man salva 
da gente senza pudore e senza onore. Tanto pit cid dovrebbe essera 
fatto, dacché, data la immensa facilita delle odierne comunicazioni ed 
i contatti frequentissimi fra popolo e popolo, ogni fatto che tra noi 
aceada é@ risaputo fuori e, se il fatto @ vergognoso, l’onore della nazione 
tutta ne rimane agli occhi degli altri danneggiato, e vecchie accuse 
sono ripetute, e antiche aspre rampogne, quasiché fra noi soltanto stesse 
di casa l'immoralita, sono svagliate contro |’Italia. 

Cosi per un episodio occorso recentemente nella campagna del Viter- 
bese, un conflitto a mano armata fra carabinieri e briganti e nel quale 
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pur troppo un brigadiere dei carabinieri fu morto, giornali inglesi e di 
molto grido ripetono che !'Italia rimane il paese del brigantaggio; e 
altri giornali, per la bruttura delle elezioni divulgate subito, accusano 
in massa tutti gl’Italiani d’essere senza onore e senza moralita. Sa- 
rebbe puerile irritarsi troppo di queste dicerie e considerarle come una 
meritata condanna per la nazione latina. Tutto il mondo é paese ed 
altri ha guaie vergogne non inferiori alle nostre. Ma intanto e quando 
j mali sono accertati e le corrutiele innegabili, é¢ savio partito, anche nel 
nostro interesse di curarle col ferro e col fuoco. Percid il Parlamento do- 
vrebbe con grande sollecitudine affrettare la discussione del disegno di 
legge inteso a frenare le gesta dei furfanti nelle elezioni. Non v’e dub- 
bio che, volendo, pud farlo, giacché per lunga esperienza fu dimostrato 
che le Camere possono sedere in Roma fino oltre la meta di luglio, e 
quest'anno potrebbero forse farlo meglio che negli anni passati, giacche, 
l'estate stenta a venire. Nelle campagne del Veronese il terremoto ha 
prodotto immensi danni; e nel Mantovano le inondazioni, inattese in que- 
sti tempi, hanno fatto immensi guasti. Un orribile e pauroso nubifragio in 
Val di Susa ha seminato per tutto dove é passato la rovina e la desola- 
zione; e il persistente freddo e le pioggie troppo abbondanti mettono 
in furse per tutta la penisola l’esito del raccolto, tantoché anche in Italia 
il prezzo del grano aumenta, e nasce in alcuni il proposito di alleviare 
questo danno riducendo o abolendo il dazio posto, per protezione dell’agri- 
coltura, sul grano estero. La questione, poiché una mozione é gia stata 
presentata da deputati d’estrema sinistra, sara discussa dalla nostra Ca- 
mera appunto quando hanno terminato d’occuparsene il Parlamento te- 
descoe le due Camere di Francia. Il Senato della Repubblica infatti ha 
dato anch’esso il voto favorevole alla domandata riduzione del dazio ; 
anzi ha fatto di pid, giacché ha deliberato che la legge vada in vigore 
subito, anziché il primo agosto come la Camera avea prescritto. Né solo 
questo provvedimento @ stato preso dall’Assemblea francese, ma oramai 
@ pressoché al termine la discussione, fatta articolo per articolo e voce 
per voce, della nuova tariffa doganale. 

Non @ stato possibile in nessun modo scemare la mania protezio- 
nista della Camera francese, la quale anzi si é@ spinta fino al punto di 
imporre forti dazi perfino sul pane che fosse per essere introdotto 
in Francia e sul riso, sebbene non esista in Francia nemmeno una ri- 
saia. Bensi, per le sete, i francesi, intantuché hanno protetto le loro, 
ebbero cura d’esonerare da qualsiasi dazio l’introduzione delle materie 
prime, bozzoli e sete greggie, che ricevono principalmente dall’ Italia. 

Vol XXXIIT, Serie III. — 16 Giugno 1891, 52 
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Questo feroce protezionismo francese che trascina pur troppo altre na- 
zioni, la nostra compresa, ad imitarlo, allora soltanto sara condannato 
come merita, quando i popoli ne avranno veduti a prova gli effetti, e gi 
saranno di nuovo accorti e persuasi che, dov’essi credono d’arricchire, 
non altro fanno che accumulare miserie su miserie. Intanto e per tur- 
nare alla Francia, il vero é che politicamente e parlamentarmente par. 
lando, il Ministero del signor Freycinet, concedendo ai protezionisti tutto 
quello che vollero, ha assicurato a sé una pit tranquilla esistenza. Ogni 
tanto nascono nell’assemblea alcuni clamorosi incidenti, provocati ora 
dai deputati quasi anarchici, ora dai boulangisti che forse non lo sono 
meno; ma sono fuochi fatui che presto si dileguano. Salve alcuni scio- 
peri parziali scoppiati soltanto a Parigie a Lione e quasi tutti composti, 
la vita interna della Francia é tranquilla, e le agitazioni dei partiti anti- 
repubblicani ridotti quasi a nulla. Ogni tanto si fanno blandi e platonici 
tentativi per dimostrare che il partito monarchico borbonico é ancora vivo 
e promettente; ma sono manifestazioni isolate a cui la massa del popolo 
non prende nessuna parte. Ed in questi ultimi giorni l’ex Imperatrice Eu- 
genia, colei che un quarto di secolo fa era in Francia poco meno che signora 
assoluta e dominatrice incontrastata di tutte le volonta, compresa quella 
dell’ Imperatore, ha potuto soggiornare in Parigi come una gentildonna 
qualunque che vi va per diporto. 

Indubitabilmente, da pit d’un secolo a questa parte, nessuna forma 
di Governo ebbe in Francia tanto consenso popolare quanto ne ha adesso 
la Repubblica. E se fosse possibile che Ja nazione francese s’adattasse 
altresi a considerare come irrevocabile la sentenza che la condanno nel 
70 a perdere due provincie, la Francia, cosi com’é, eserciterebbe in 
Europa una preponderanza innegabile, e sarebbe da tutte le altre nazioni 
ricercata e gradita come amica. Siamo ben lontani oggi da questo; perd 
oggi, anche pid che per lo passato, prevale il proposito di fare ogni 
maggiore sforzo per conservare colla Francia e fin dove si pud rap- 
porti di cordiale amicizia. Tutta la stampa inglese ha protestato contro 
la supposizione dei giornalisti parigini che l’Inghilterra possa mai 0 
voglia, per gli accordi stipulati coll’Italia, prendere l’iniziativa di qual- 
siasi atto ostile verso la Francia; e in Germania, da molto tempo a 
questa parte, nessuno pensa o dice o scrive cosa che possa essere dai 
francesi considerata come ostile ad essi. Forse il popolo tedesco é pre- 
sentemente quello che pit di tutti in Europa pon mente ai suoi affari | 
interni soltanto; ed anche di questi si occupa con teutonica flemma. Fu 
condotta in porto in questi ultimi giorni anche dalla Camera dei Si- 
gnori la legge conciliativa che restituisce ai vescovi cattolici i beni che 
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furono loro sequestrati e presi nel periodo della fiera lotta fra i catto- 
lici e il principe di Bismarck, Per verita un oratore dell’alta assemblea 
combatté il disegno di legge, e disse aperto che ad una vera pace con 
la Santa Sede la Germania non sarebbe potuta arrivare mai. Ma le pa- 
role sue passarono poco meno che inosservate e la legge fu consentita 
da una ragguardevole maggioranza. Nulla turba adesso in Germania la 
pace pubblica la quale é profonda. E par fino che i socialisti, lottatori 
perseveranti, abbiano smesso l’ardore d’alcuni anni fa e si contentino 
della paziente e tranquilla propaganda delle loro idee. Il giovane impe- 
ratore sorprende meno frequentemente il suo popolo con la manifesta- 
zione del suo personale volere; e pare che pel momento la sua maggior 
cura sia quella di disporre per le prossime vacanze d’estate opportuni e 
piacevoli viaggi e visite ai sovrani amici. 

Una calma pressoché uguale domina presentemente anche in Austria, 
dove, messe da parte le discussioni, del resto poco pit! che accademiche, 
relative alla speciale costituzione delle nazionalita nelle quali l’impero é 
diviso, si € venuta formando e pare voglia consolidarsi una maggioranza 
parlamentare attorno al conte Taaffe, abilissimo nel navigare traccheg- 
giando per le onde infide del parlamentarismo, e nel rimettere a galla la 
nave del suo governo, quando pare che sia pid prossima ad annegare, Il 
conte si é legato o pare che voglia legarsi coi tedeschi austriaci e coi 
polacchi, lasciando per un momento in disparte i boemi, tanto meno temi- 
bili quanto pid sono divisi. Ma le notizie che giungono da Vienna spiegano 
questi tentativi del conte in modo che non pud davvero piacere a coloro 
che rimangono fermi e tenaci nel credere che mal si combattono con la 
violenza e le repressioni le credenze altrui, sieno pure le pid esagerate e 
le pit false. Il conte Taaffe, dicono, ha in animo di proporre al Reischsrath 
una legge contro i socialisti, copiandola, o quasi, sulla legge tedesca che 
Bismarck al tempo della sua strapotenza impose, e che |’ imperatore di 
Germania saviamente abrogd. Ed é@ per aver voti favorevoli a questa 
legge che il conte Taaffe andrebbe lavorando a formarsi una maggioranza 
parlamentare, raggruppando i tedeschi ed i polacchi, Se questo é vero, 
non pud non recar sorpresa la stravaganza del proposito, imperocché se 
qualche cosa i fatti di questi ultimi anni insegnano, é appunto che le 
leggi repressive a nulla valgono contro i socialisti o caso mai li aiutano 
a propagarsi. In Germania, dopo le franchigie accordate dall’ imperatore, 
i socialisti hanno cessato d’essere un pericolo; ed in Austria, dove fin qui 
non lo furono giammai, comincieranno ad esserlo se il conte Taaffe mandera 
ad effetto il suo disegno. In Inghilterra, non il socialismo propriamente 
detto (sono troppo pratici gl’ inglesi per dare il loro tempo e la loro fa- 
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tica ad un movimento puramente accademico), ma il lavoro inteso a mi- 
gliorare la sorte delle classi lavoratrici, si svolge con la pit grande liberta 
senza che venga in mente ad alcuno disupporre che per esso possa in qual- 
siasi modo essere danneggiata o scossa la base fondamentale del Regno, 

Gli ultimi giornali inglesi che riceviamo ed i telegrammi di Londra 
danno il resoconto de’ comizi popolari tenuti il 14 in Hyde-Park. Cola si 
adunarono migliaia e migliaia di operai delle ferrovie, e centinaia di donne 
che esercitano il mestiere di lavandaia. Discussero dei loro interessi di- 
nanzi a sette piattaforme, improvvisamente erette per gli oratori. 

Gli operai chiesero soprattutto la riduzione della giornata del lavoro 
ad otto ore; le lavandaie, che Ja loro industria fosse considerata come una 
di quelle alle quali il Governo deve estendere Ja sua protezione dal punto 
di vista igienico. Questa grande liberta concessa ai cittadini di discutere 
i propri interessi e di propugnarli, mentre da ad essi la speranza di ve- 
derli un di trionfare, toglie loro ogni spinta a sperarne la difesa da 
mezzi estremi e violenti. Le agitazioni socialiste di qualunque forma e 
colore mai nuoceranno alla saldezza della Costituzione monarchica in- 
glese. Ma non si pud dire che siano ugualmente senza danno certi disor- 
dini e certe debolezze vergognose delle classi sociali pit elevate e pit 
ricche, in tutta l'Inghilterra ebbe a questi giorni passati eco grandis- 
sima uno scandaloso processo intentato ad un personaggio di grido, Sir 
William Gordon Cumming’s, scozzese, capo d’una famiglia tory, Costui 
fu accusato nientemeno che d’essere baro di carte e d’esercitare il turpe 
reato in una riunione di gentiluomini, tra i quali soleva trovarsi spesso 
a giuocare con gli altri il Principe di Galles, 11 Tribunale ha condan- 
nato William Gordon; ma egli, come suole accadere, é diventato la se- 
conda figura brutta del quadro, prendendovi il primo posto e su di sé 
tichiamando tutta l’attenzione pubblica il Principe erede della Corona, 


E parso enorme ch’egli desse tanta parte del suo tempo al giuoco 


delle carte; enorme, che, scoperte le frodi del Gordon Cumming’s, che 
oltre tutto aveva un grado nell’ esercito, ei nonle denunziasse alle autorita 
superiori o da sé nonle punisse, Su tutta la vita privata del principe, che 
non fu mai corretta, sié diffusa una luce sinistra, I pid severi giudizi 
contro di lui furono pronunziati dai giornali, e alla Camera dei Comuni, 
dai banchi del Governo fu detto che il principe medesimo riconosceva 
d’aver militarmente mancato al suo dovere, Si va pit in la; e si annunzia, 
sebben vagamente, che il principe abbia sino da ora in animo di abdicare 
ai diritti che gli spettano come erede della corona, trasmettendoli al mag-’ 
giore dei suoi figli. Se cid avverra o no, poco importa; ma questo ultimo 
e disgustoso incidente di Londra, prova sino all’evidenza quanto sia neces- 
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sario al di d’oggi che chi sta in alto porga esempio di moralita e di virtu 
a chista in basso, sicché le masse non siano tratte a disprezzare coloro 
che presumono ed hanno obbligo di guidarle, 

Meno male che allo scandalo di Londra, non si sono aggiunti nuovi 
scandali in Serbia, a cagione del conflitto fra Re Milano e la Regina Na- 
talia. Par che questa, perduta ogni speranza d’aiuto dello Czar, siasi rasse- 
gnata al suo destino, e che Re Milano dal canto suo non pensi a suscitare 
nuove contese, Cid da grande tranquillita alla Serbia, e la da a tutta la 
penisola Balcanica. E finito in nulla il timore d’un conflitto immediato fra 
Serbia e Bulgaria; ma un gran lavorio di preparazione é in moto in tutti 
gli Stati Balcanici, il quale accenna ad eventi non prossimi ma importanti. 
Torna nuovamente in ballo l’idea d’una Confederazione fra tutti; e poiche 
v'é di mezzo il principe di Montenegro, é ragionevole supporre che I’ im- 
pulso al movimento sia dato, di lontano almeno, dalla Russia. Checché ne 
sia, trattasi per ora di progetti vaghi, senza nessuna consistenza, e di si 
remota attuazione che l’occuparsene adesso pud persino parer ozioso. 

La situazione generale europea oggi é intieramente calma; lo é nei 
rapporti degli Stati fra loro, e nella vita interiore di ciascheduno di essi. 
In Portogallo, ad esempio, dove un mese fa parea dovessero nascere 
eventi straordinari e gravi, il Ministero nuovo sembra che si sia raf- 
forzato nella Camera, ed ha ottenuto da essa l’approvazione dell’accordo 
pattuito con |’ Inghilterra per i possessi africani. Anche in Spagna con- 
trasti grossi non ve ne sono o almeno non ne appaiono all’orizzonte, 
giacché non si pud considerare come grave o politicamente notevole 
l'atto d’un folle che, all’ improvviso, pugnald in Aranyuez una sentinella 
posta a guardia nella residenza della famiglia reale. Solo dalla Russia 
giunge l’eco di fatti che pur troppo contrastano con la civilta moderna 
e fanno rifiorire al di d’oggi le atrocita del medio evo. La persecuzione 
contro gli ebrei continua implacabile, e quelli che non fuggono, sono 
presi, imprigionati, condotti in Siberia. E come sempre avviene, lo spi- 
rito d’ intolleranza ora si estende anche ai non ebrei; e dure, aspre, feroci 
condanne sono minacciate a coloro che non seguono in tutto e per tutto i 
dettami della religione greco-ortodossa, Lo Czar o piuttosto quelli che gli 
stanno d’attorno e lo consigliano, immaginano di potere colla doppia 
tirannide politica e religiosa dare maggiore saldezza all’lmpero; ma in 
fondo essi non lavorano che a diffondere sempre piu l'orribile nichilismo. 
E se mai un giorno in Russia scoppiera una rivoluzione, sara tanto terri- 


bile, che quella del ¥3 in Francia, alla quale non si pud pensare senza rac- 
capriccio, parra mite e brevissima. 


X, 
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LETTERATURA. 


I proemi nella Divina Commedia, studio del prof. A. Amati. — Padova, 
Randi, 1891. 


Il prof. Amato Amati, regio provveditore a Padova, non fa ora le 
sue prime armi nel campo della critica dantesca; poiché sino dal 1875 
pubblicd due importantissimi studi sul ternario nelle opere di Dante e 
sopra i rapporti tra alcuni passi della Vita Nuova e della Commedia; 
studi che sarebbero certamente pit apprezzati dai dantisti, se piu age- 
volmente si potessero trovare e non riuscisse difficile il procurarsi i vo- 
lumi di Atti accademici in cui apparvero. Ora l’Amati ritorna al vee- 
chio tema, e noi dobbiamo rallegrarci ch’egli abbia ripreso lo studio di 
argomenti danteschi; perché a una critica sicura e positiva accoppia 
geniale ed elegante facolta di esporre e discutere questioni che in sé 
stesse non avrebbero troppi allettamenti. 

L’Amati intende provare che il primo canto dell’ Inferno e, come 
gia lo qualificano alcuni manoscritti antichi, il proemio generale di tutto 
il poema, e che il secondo é il proemio speciale della prima cantica, a 
quel modo che i canti onde s’aprono il Purgatorio e il Paradiso sono 
i proemi delle altre due cantiche. A questo fine egli esamina la defi- 
nizione che nell’ Epistola allo Scaligero ¢ data dell’ zntroduzione all’opera, 
come notizia preliminare del tutto: Dante dice che deve comprendere 
il titolo del libro, l’agente, il soggetto, il fine, il genere di filosofia, la 
forma e la divisione. Tutto questo, all’infuori del titolo Incipit Co- 
moedia Dantis Allagherii ecc. che va scritto innanzi al ‘poema, é nel 
primo canto del poema, L’agente é l’autore stesso, protagonista di tutta 
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l'azione, dal momento in cui si trova smarrito nella selva sino al ter- 
mine del mistico viaggio; e ci appare sotto tre aspetti, di uomo o rap- 
presentante dell’umanita, di italiano (humilis Italus nell’ Epistola) e di 
fiorentino. Il soggetto é@ il viaggio per i tre regni, annunziato sulla fine 
del primo canto, che oltre al senso letterale (stato delle anime dopo la 
morte), ne ha uno allegorico morale: lo stato dell’ uomo in quanto per la 
liberta dell’arbitrio meritando o demeritando, va incontro alla giustizia, 
che esamina, giudica e manda in luogo di premio o di punizione, Il 
fine @ di rimuovere i viventi dallo stato di miseria e condurli a quello 
di felicita: dalla selva selvaggia al dilettoso monte. Il genere di filo- 
sofia, proprio dell’opera dottrinale, é¢ la morale pratica (morale nego- 
tium dell’ Epistola), la quale é@ fondata sui tre principii eterni della sa- 
pienza, dell’amore e della virtu, onde si nutrira il Veltro, La forma é 
poetica, inventiva, descrittiva, abbreviativa; e di tutti questi vari aspetti 
abbiamo esempi nel primo canto. Finalmente in questo é accennata la di- 
visione in tre cantiche, che si suddividono in canti composti alla lor volta 
di terzine. Con la notizia sulla partizione dell’opera il proemio generale @ 
finito, e l’autore prende licenza per incominciare il mistico viaggio: Allor 
si mosse, ed io gli tenni dietro. 

Nello stesso modo, dimostra egregiamente |’Amati, il secondo canto 
dell’ Inferno @ proemio speciale della cantica, e la corrispondenza di 
esso col primo del Purgatorio e col primo del Paradiso é perfetta: in 
ciascuno é@ la prelibazione o proposizione dell’argomento, poi |’ invoca- 
zione; e |’ euritmia continua con le imagini della nave governata dal 
nocchiero d’Acheronte, del vasello guidato dall’angelo, e del legno che 
cantando varca condotto da Apollo e dalle Muse, Da tutto questo poi si ha 
un’ulteriore conferma che il divino poeta « come base delle linee d’arte, 
si nel piccolo che nel grande monumento a Beatrice, ha prescelto la sacra 
antichissima formola del ternario ». 


Hl contrasto bilingue di Rambaldo di Vaqueiras, per V. Carscint. — Pa- 
dova, tip. G. B. Randi, 1891. 


E notissimo agli eruditi, se non al gran pubblico dei lettori, il con- 
trasto amoroso composto da Rambaldo di Vaqueiras in provenzale e in 
genovese: lo studiarono, o ne parlarono, il Sainte Palaye, il Diez, il 
Galvani, il Bartoli, e, proprio nella Nuova Antologia del 1885, il Car- 
ducci. Ma un testo di tanta importanza storica, come quello che ci da 
il saggio forse pit antico dell’uso letterario d’un dialetto italiano, non 
era stato finora esaminato e illustrato sotto tutti gli aspetti; e percid 
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ha fatto bene il prof. Vincenzo Crescini a prenderlo ad argomento di 
nuove e pid’ compiute ricerche. Sui tre manoscritti che ce lo hanno 
conservato, due parigini e uno modenese, il Crescini ha ricostituito jj] 
testo critico dell’antico contrasto, sanandolo dai molti guasti che per 
mano di copisti e di editori avevano subiti specialmente le strofe in 
dialetto genovese: e in questo lavoro preliminare s’@ giovato utilmente 
delle osservazioni di glottologia ligure dell’Ascoli e del Flechia, dopo le 
quali dell’antico linguaggio genovese abbiamo una conoscenza veramente 
scientifica. Fermato il testo (che @ qui preceduto da uno spoglio gr: m- 
maticale e seguito da buone note esegetiche), il Crescini rettifica l’opi- 
nione comune circa l’eta del contrasto, mostrandé come possa esser 
stato composto anche prima del 1190, ed espone le ragioni per cui si 
pud ritenere che |’ invenzione di Rambaldo non risponda ad un’avven- 
tura reale (come dietro al Galvani ammisero i pit), ma sia semplice- 
mente fantastica. La tenzone infatti é sull’eterno argomento, l’uomo che 
prega e domanda e la donna che nega e rifiuta; e la situazione é quella 
caratteristica delle pastoredle francesi e provenzali, salvo che dai campi 
l’azione @ trasportata nelle vie di Genova, a quel modo che piu tardi 
per le strade cittadine si svolsero i contrasti cantati dai rimatori ita- 
liani, Pid singolare e il fatto che alla sua interlocutrice il poeta abbia 
fatto parlare il proprio dialetto di lei, non la lingua dell’arte, l’occita- 
nico puro che ai di suoi era pur diffuso nelle classi alte dell’ Italia su- 
periore; e la singolarita in questo caso ha valore di preziosa testimo- 


nianza che i volgari nostri sino dalla fine del secolo XII erano tenuti 


idonei all’uso letterario, anche dagli stranieri, E di tali volgari s’abbiano 
un saggio i nostri lettori, sentendo come parlavano ai tempi della terza 
crociata le donne genovesi, non importa se per bocca di un trovatore 
provenzale: 


Juiar, voi semellai mato, 
Qe cotal razon tegnei. 
Mal vignai e mal andei! 
Non ave" sen per un gato, 
Per qe trop me deschasei, 
Qe mala cosa parei; 

Né no faria tal cosa, 

Si sia’ fillo del rei. 
Credi voi q'’e’sia mosa? 
Mia fe, no m’averei! 

Si per m’amor ve cevei, 
Cguano morre’ de frei: 
Tropo son de mala lei 
Li Provenzal. 
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Durezza di suoni e cadenze aspre e chiocce sono anche oggi proprie 
dei dialetti liguri; ma dai tempi di Rambaldo, come ognun vede, i mu- 
tamenti sono stati profondi, 


Opere inedite o rare di Alessandro Manzoni, pubblicate per cura di P. 

BramBitta da R. Bonaut, vol. IV. — Milano, Rechiedei, 1891. 

Non crediamo di dover richiamare alla memoria dei nostri lettori 
il contenuto dai tre primi volumi delle Opere inedite o rare di Ales- 
lessandro Manzoni, che Ruggero Bonghi viene pubblicando con diligenza 
e accuratezza ammirabili in uomo di tante e cosi varie occupazioni: 
ogni italiano colto dovrebbe aver famigliari questi volumi, perché se 
in essi non si trova lo scrittore perfetto dei Promessi sposi e degli Inni 
sacri, ci si presenta in compenso un saggio del modo da lui tenuto per 
giungere a tanta perfezione di arte. Queste opere inedite, non destinate 
certo dal Manzoni a essere stampate, ma messe in luce per la ragione 
efficace che dei grandi, dei veramente grandi scrittori € bene conoscer 
tutto, anche quello che essi rifiutarono, sono un immenso materiale per 
chi voglia studiare come si svolgessero |’ingegno e l’arte manzoniana: 
l'arte specialmente, perché nelle correzioni e nei pentimenti, nelle fati- 
cose e ripetute elaborazioni di ogni concetto e di ogni pagina, si vede 
quanto costi il salire a certe altezze. 

In questo quarto volume abbiamo le prime due stesure dell’opera 


del Manzoni sulla lingua italiana; e bene ha fatto il Bonghi a metterle 


fuori entrambe, perché, com’egli osserva, « in nessun altro degli scritti 
suoi che ci restano appare pit chiaramente il modo di comporre di 
quella mente cosi sottile, e capace di pensare e recare a effetto l'ideale 
del perfetto scrittore ». L’una e l’altra redazione non comprendono se 
non quattro capitoli del primo libro dell’opera, che il Manzoni s’era 
proposto di scrivere; e chi li legga, con quell’interesse che desta non 
la materia, arida per sé e scarsa d’allettamenti, ma la profondita del- 
l’osservare e la lucidita dell’esporre, che furono doti precipue dello 
scrittore lombardo, provera vivissimo il desiderio di quello che manca, 
Quale fosse l’intendimento dell’autore nel comporre quest’opera, appare 
dalle sue prime parole: « Io mi propongo di cereare in primo luogo 
qual sia la lingua italiana, poi quali siano i mezzi di cavarne quei van- 
taggi per cui questa lingua si vuole ». Il disegno dell’opera intera 6, 
largamente esplicato dal Manzoni stesso, e qui l’accenneremo, per chi ne 
fosse curioso, con le sue proprie parole, « Noi dobbiam cercare una 
cosa che abbia le condizioni essenziali a tutte le lingue, per cui si possa 
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dirla lingua, e che abbia insieme delle condizioni particolari, per cui si possa 
dirla la lingua italiana. Dobbiamo quindi principiar dal vedere in astratto 
e in genere, quali siano quelle condizioni essenziali, per poterle applicare 
al soggetto, e esser certi che quella che chiameremo lingua italiana sia, 
prima di tutto, una lingua, come, chi vuol provare qual sia la chiave 
di un tal uscio o d’una tal cassetta, bada, prima di tutto, di prendere 
una chiave e non un pezzetto di ferro qualunque.,. Messo poi in chiaro 
il concetto generale di lingua, l’applicazione al caso particolare sara tanto 
facile quanto sicura, perché, tra le cose che pretendono d’esser la lingua 
italiana, ce n’é talmente una sola, la quale sia lingua, che non ci sara da 
esitar punto, Esamineremo quindi le pit comuni e accreditate obiezioni, e 
con cid che si sara dimostrato e dell’essenza delle lingue in genere, e del 
fatto particolare, avremo, se non m’ inganno, non tanto a scioglierle, 
quanto a osservare come siano gia implicitamente sciolte. Esamineremo 
finalmente le diverse cose che contendono il possesso alla vera lingua ita- 
liana; e anche qui speriamo che non sara difficile il dimostrare che nes- 
suna risponde al concetto essenziale di lingua, cioé che nessuna da, né 
potra mai dare gli effetti veri d’una lingua, perché nessuna ha la causa 
efficiente d’una lingua ». Questa, cosi esposta dal Manzoni con quella 
semplicita bonaria ch’ ei metteva nelle pid alte quistioni, é la materia del 
primo libro; quasi tutta trattata nei quattro capitoli che ce ne restano. 
Nel secondo libro egli intendeva esaminare i diversi sistemi; e nel terzo 
avrebbe trattato dei mezzi atti a propagar le lingue e da impiegarsi percid 
a rendere comune di fatto in tutta Italia quella ch’egli avrebbe dimostrato 
esser la lingua italiana: ma pur troppo la lena, o il tempo, gli mancd a 
compiere un’opera, della quale i soli frammenti pubblicati ora dal Bonghi 
bastano a farci conoscere di quanta importanza sarebbe riuscita, in una 
questione che si dibatte inutilmente da secoli. 


STORIA. 


Gli albori della vita italiana, — I. Le origini det Comuni — IIL. Le origini 
della Monarchia e del Papato — III. Scienze, lettere ed arte. — Milano, 
Fratelli Treves edit., 1891. 


Trattare di un determinato argomento in una serie di letture af- 
fidate a scrittori valenti, e indirizzate ad una udienza composta princi- 
palmente di eleganti signore fu ottimo pensiero ed assunto degno (come 
era detto nel manifesto) di quelle tradizioni di gentilezza onde Firenze 
si onora, A Firenze infatti se ne fece nel 1890 il primo esperimento, e con 
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si lieto successo che ne fu tosto imitato l’esempio; del che va pure 
data la dovuta lode alle colte persone che promossero e colorirono il 
geniale disegno: G. Biagi (primo in questa impresa per l’ordine alfa- 
betico, ma non per esso soltanto), G. O. Corazzini, F. Gioli, D. Mar- 
telli, C. Placci, A. Pozzolini, P. Strozzie P. Villari; ai quali nomi fu 
meritamente aggiunto quello di C, Ginori che dette agli intellettuali 
ritrovi la signorile ospitalita del suo palazzo, Ed ora sono venute alla 
luce e si possono criticare a tavolino le letture stesse edite in tre ele- 
ganti volumetti dai Fratelli Treves, Diciamo subito che reggono anche 
a questa prova; e che il giudizio dei discreti lettori confermera nel 
complesso quello delle intelligenti ascoltatrici. 

Il tema proposto era, secondoché apparisce dal titolo, di rappre- 
sentare gli Albori della vita italiana; e \a difficolta della materia veniva 
singolarmente accresciuta dalla necessita di esporla in forma nuova, 
non cattedratica e nemmeno popolare, senza manomettere la Storia né 
agghindarla di ornamenti retorici, ma senza far mostra d’inopportuna 
suppellettile scientifica; bisognava soprattutto istruire dilettando, e me- 
scolar l’utile al dolee, come vuole la vecchia ricetta d’Orazio. E l’arduo 
fine é stato qui, se non intieramente, certo in gran parte raggiunto. 
Dopo un preludio di Olindo Guerrini, che dovette, quasi all’ improv- 
viso, sostituire l’onorevole Martini, e se ne scusd garbatamente, il primo 
volume ci offre tre letture sulle Origin dei Comuni: il Villari tratta 
di Firenze, soggetto che aveva gia largamento svolto in alcuni articoli 
della Nuova Antologia, e che qui riassume in una sintesi ingegnosa ed 
elegante, avvivando col calore dell’affetto le memorie del passato. Di 
Venezia e deile citta marittime ragiona poi il Molmenti, e di Milano il 
Bonfadini; nell’uno si ravvisa il leggiadro illustratore della vita e del- 
l’arte delle Lagune, nell’altro il cittadino di retto criterio e di animo 
intemerato; ed é pur sua la lettura, calda d’illuminato amor patrio, 
ma aliena da ogni cortigianeria intorno alla Monarchia in Piemonte, 
colla quale si apre il secondo volumetto intitolato dalle Origini della 
Monarchia e del Papato. Sui Normanni delle Due Sicilie discorre 
quindi il Bonghi con quell’acuta opiginalita onde il suo duttile ingegno 
impronta i pid disparati soggetti. Ad Arturo Graf, poeta ed erudito, 
autore d’un libro su Roma nel medioevo, é stato assegnato appunto il 
tema concernente le Origini del Papato e del Comune romano; e del 
pari Felice Tocco, filosofo e storico della Eresia nel medioevo, ha 
cavato fuori una esposizione semplice e piana della dottrina racchiusa 
nella sua opera maggiore; inoltre v’ha aggiunto varie notizie sugli or- 
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dini religiosi, mostrando quel che v’abbia di comune, non ostante |’ap- 
parente opposizione, fra quei due soggetti. 

La parte terza della Raccolta e anche pid grossae pit piena delle 
altre due, Il Rajna e il Bartoli vi illustrano maestrevolmente le origini 
della lingua e quelle della letteratura; ambedue con linguaggio fami- 
liare e perspicuo, e non senza una opportuna scelta d’esempi, fanno 
conoscere le piu sicure conclusioni della critica contemporanea, tacendo 
soltanto quanta parte di merito ne vada ascritta ai loro propri lavori. 
Il Rajna ha dato di pid qualche pagina d’appendice per contraddire 
autorevolmente certe opinioni messe innanzi dal prof. Monaci e quindi dal 
prof, Gaudenzi sulla formazione della nostra lingua letteraria; ed ha fatto 
benissimo a sceverare dalla lettura le discussioni polemiche che non vi 
debbono entrare. Lo Schupfer discorre colla sua consueta erudizione 
storico-giuridica delle Universita e del diritto; ed il Barzellotti della 
filosofia e della scienza nel periodo delle origini; spinoso argomento che 
egli, artista non meno che filosofo, ha saputo render chiaro e gustoso ad 
ogni persona intelligente. Le origini dell’arte nuova hanno dato occasione 
al Panzacchi di spaziar nel suo campo, esprimendo originali giudizi sul 
medioevo e sul risorgimento, e rappresentandone con vive immagini lo 
spirito e le opere. Infine fa degnamente da epilogo a tutte le prelodate 
conferenze quella di Ernesto Masi, che non solo ne addita il nesso e ne 
riassume il pensiero generale, ma supplisce ad alcune inevitabili manche- 
volezze, ed offre in pari tempo uno splendido quadro della vita e della storia 
italiana nell’eta primitiva; quadro dipinto dal vero, senza preconcetti dot- 


trinarii, e senza yuote declamazioni, attraente pel sicuro disegno, per l’ef- 


ficace colorito e per la bella composizione, Qualche appunto potrebbe farsi 
a varii lettori, sia sofisticando su locuzioni di dubbia esattezza storica, sia 
discutendo se la forma prescelta appaia sempre la pit adatta alle aditrici. 
Ma sarebbero quisquilie su cui non mette conto fermarsi. L’ impresa bene 
ideata fu eseguita come meglio potevasi e merit davvero il plauso con 
cui fu accolta. 


STORIA DELL’ ARTE. 


Voyage autour da salon carré au Musée da Louvre, par F. A. Gruyer. — 
Paris, Firmjn-Didot. 1891. 

« Quelqu’un nous rendrait un grand service en écrivant un voyage 

autour du Salon carré»,scriveva Fromentin dans «les maitres d'autrefois. » 

E il Gruyer si é messo alla prova, senza lusingarsi, com’egli dice mode- 





BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 825 


stamente, di rendere il gran servizio desiderato. Nel viaggio ideale intra- 
preso a traverso lo spazio e il tempo, in quella tribuna ove parlano i pid 
eloquenti pittori del mondo, l’A. tiene un sistema di locomozione troppo 


complicato. Comincia, ad esempio, con un quadro attribuito a Simone 
Martini, ed é trasportato, come per incanto, nel cuore della Toscana e in 
pieno trecento. Donde |’A. trascorre su e git per I'It»lia,vede i suoi grandi 
uomini, Dante e Giotto di fronte; e si sofferma a guardare per entro alla 
sala socchiusa, prossima a quella del salon carré, ove Giotto e Cimabue 
staano pure contrapposti, e infine vede Simone Memmi a fianco del Pe- 
trarca. Il metodo non é veramente quale si poteva sperare: certe genera- 
lita conviene lasciarle al loro posto, non cavarle fuori quando si tratta di 
dare la storia del quadro, di tradurne il carattere, d’ interpretarne il con- 
cetto, di determinarne lo stile. Vi sono molti modi di viaggiare, anche 
quello di non correre per la via diritta, L’entusiasmo pud far montare, in- 
vece che un buon cavallo, sull’ ippogrifo della fantasia. E tanto pit quando 
si tengono in maggior conto le leggende che i risultati della critica storica. 
V'e quindi qualcosa di antiquato in questa nuova e splendida edizione del 
Firmin - Didot, e tanto nel metodo quanto nella distribuzione delle parti del- 
l’opera. I dipinti italiani sono raggruppati secondo questa distinzione: Fi- 
renze e lo Stato fiorentino, Roma e lo Stato della Chiesa, le Due Sicilie, 
Venezia eloStato veneziano, Milano e lo Stato milanese, Parma e Bologna. 
Invece di tale divisione politica, v’é un’ altra divisione cara allo storico 
moderno, quella dell’ etnografia artistica italiana, che al viaggiatore del 
salon carré avrebbe lasciato veder chiaramente, nel bel paese senza barriere, 
raccogliersi le acque feconde dell’arte, dai torrenti nei fiumi, e volgere dai 
fiumi per vie diverse al mare. Tale sguardo retrospettivo ci @ permesso 
pero, grazie alle quaranta eliotipie della ditta Braun, che ornano il volume, 
di un chiaroscuro che gareggia con le piu belle acqueforti, e le supera per 
la fedelta. La celebre ditta di Dornach, che ha riprodotto le pit mirabili 
pitture e i disegni pit importanti delle gallerie d’Europa con le sue foto- 
gratie inalterabili al carbone, ha ora dato un nuovo splendido saggio dei 
suoi progressi artistici, 


Die lugendwerke des Michelangelo von Heinricn Wotrrin. Mit 13 Abbi- 
dungen. — Miinchen, Th. Achermann, 1891. 

Questo studio sulle opere giovanili di Michelangelo non aggiunge 
aleunché di nuovo a quanto scrissero gli storici del Buonarroti, special- 
mente lo Springer. Anzi ci sembra cle le ricerche positive, sin qui com- 
piute, sieno dall’A. tradotte in considerazioni estetiche, con grande e 
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vano sforzo, a mo’ del metodo del Grimm. Né I’A. sa dare alla sua frase 
le lusinghe della bellezza o gli slanci della lirica o le gravi intonazioni 
dell’artistica filosofia, Almeno questo potrebbe chiedere alcuno a chi, 
invece di imprendere un lavoro di critica storicao di portare un con- 
tributo di nuove ricerche agli studi, rivanga il terreno lavorato da altri, 
La scuola del Grimm é gia tramontata in Germania, e con essa il metodo 
di parlar d’arte fantasticamente, creando forti contrasti di luce e di 
ombra, sorvolando sui particolari stilistici, trinciando lunghe e grosse 
linee per l’aria, Le opere d’arte affondavano nelle elucubrazioni politiehe 
e religiose, si perdevano di vista negli ambienti storici; e la psicologia 
che voleva spiegar tutto, ogni movimento dell’anima d’un artista in ogni 
colpo di scalpello o di pennello, finiva in esercitazioni rettoriche, acca- 
demiche, vuote. Lo stento del libro del Wolffin @ una prova di pit che 
tale scuola é tramontata. 


Autour des Borgia: Les Monuments, les portraits. Alexandre VI, César, Lu- 
ceréce. L’epée de César, l’oeuvre d’ Hercule de Fideli. Les appartements Borgia 
au Vatican. Etudes d’ histoire et d’art, avec 18 planches en couleur, en noir 
et en cuivre, et 156 illustrations d’aprés les monuments contemporains, par 
Cuartes Yatarte. — Paris, J. Rothschild, 1891. 


L’ autore s’incammina dapprima alla ricerca dei monumenti bor- 
giani, soffermandosi qua e la sulle citta romagnole, ove passd fra i 
turbini Cesare Borgia. Ma incomplete e rapide impressioni sono le sue, 
tanto che al Piratello presso Imola vede il santuario totalmente rifatto, 
e non s’accorge dell’elegante edicola del Rinascimento che accoglie l’an- 
tica Vergine del Piratello; a Faenza nota ancora il S. Giovanni del 
museo, come opera di Donatello; chiama addizione erculea a Ferrara 
una parte ricostruita del Castello, mentre con quel nome si designava 
il rinnovamento edilizio del duca Ercole I. E intanto, mentre |’ A. passa 
di digressione in digressione, ed é distratto anche dalle iscrizioni irre- 
dentiste che i romagnoli d’oggi scrivono la notte sui muri delle case, di- 
mentica molte cose, e fra le altre |’opera di Alessandro VI nel Castel 
Sant’ Angelo in Roma, L’appartamento Borgia nel Vaticano é ammirato e 
descritto dall’A. ma non sono esaminate e studiate le pitture secondo il 
loro carattere, né sono riassunte le opinioni dello Schmarzow e d’altri 
che le hanno studiate davvicino e analizzate con diligenza. Se |’ A, avesse 
guardato attentamente quelle stanze avrebbe veduto, fra le altre cose, un 
medaglione scolpito nel fregio di una di esse, un finissimo ritratto di 
Alessandro Borgia col suo nome inscritto d’attorno, un’immagine ben 


conservata del pontefice. E gli avrebbe servito per lo studio iconogra- 
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fico sui Borgia, per cui ha raccolto grande dovizia di elementi, alcuni 
perd senza rigorosi contorni, Tale, ad esempio, la notizia da lui data 
intorno al ritratto attribuito a Lucrezia Borgia, posseduto da M. Henry 
Doetsche a Londra; e cioé ch’egli sia un portrait posthume fait par 
Dosso vers la fin de sa vie, de 1550 a 1560. Veramente sarebbe stato un 
ritratto molto postumo al Dosso, morto nel 1543! Migliore é la terza 
parte del volume ove si tratta della spada di Cesare Borgia, una mo- 
nografia meditata e ben distribuita, che illustra principalmente la re- 
gina delle spade, quella conservata dal duca Caetani di Sermoneta, e ad 
un tempo tutta l’opera dell’armaiuolo Ercole de’ Fideli. E questo uno 
studio geniale pel modo con cui é svolto, sodo per bonta ed ampiezza di 
ricerche. Solo ci permettiamo di osservare che lo stile delle figure in-_ 
cise sulle daghe, sulle lingue di bue ecc., non fa pensare alla scuola di 
Fontainebleau, ma al fine classicismo del principio del secolo XVI; e che, 
nonostante le ingegnose induzioni dell’ A., resta un enigma quello stile 
in un orafo della provincia di Reggio, che fece del resto gentilezze pei 
signori di Ferrara edi Mantova, enon lame di spade, secondo i documenti. 


La Certosa di Pavia, 42 tavole in fototipia. Testo dell’architetto Luca Bet- 
trai. Milano, fratelli Dumolard, 1891. 


Il testo di brevi ma succose parole fa desiderare che l’architetto 
Luca Beltrami illustri da par suo la monumentale Certosa. Il cenno 
ch’egli da del concetto della facciata, mano mano che si stacca dall’or- 
ganismo costruttivo e dalla semplicita dei fianchi, dimostra che l’A. ha 
fatto suo pro di elementi non bene studiati sin qui. Cosi che conside- 
riamo questo scritto come una promessa di lavoro di lena, di uno studio 
del grandioso sepolereto dei signori di Milano, dalle forme severe del 
medio evo, alle eleganti sovrapposizioni del Rinascimento, alla pompa 
del Cinquecento, e infine alle pit libere e capricciose manifestazioni del 
barocco, Complesso di stili, che sacrificd l’austerita del sentimento reli- 
gioso, tanto che il monastero lascid al Montaigne |’impressione della 
«corte d’un grandissimo principe », e prima fece esclamare al disde- 
gnoso Erasmo da Rotterdam: « perché mai profondere tanto denaro ad 
innalzare un tempio che dovra servire al salmeggiare di pochi monaci, 
ai quali procurera solo la noia del concorso di quelli che cercano il 
lusso dei marmi? » Le tavole dello stabilimento di Arturo Demarchi in 
Milano, che formano l’opera, attestano de’ progressi che si fanno in Italia 
nella riproduzione delle opere d’arte per mezzo della fototipia, Alle mo- 
notone, uniformi, velate fototipie di qualche tempo fa se ne sostituiscono 
di nuove, nitide e forti di chiaroscuro, 
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L’ Umbria descritta ed iliustrata, edita da Renzo Frortanr, diretta dal 
professore Francesco GuarpaBasst. — Perugia, Tip. Boncompagni, 1891. 


Riservandoci a discorrere dell’opera, non appena sara condotta a com- 
pimento, diciamo francamente che non ci sembra pensiero lodevole 
quello di colorire, come dice il direttore della pubblicazione, l’ottimo 
disegno tracciato dall’« Indice-Guida dei Monumenti Pagani e Cristiani 
dell’ Umbria » di Mariano Guardabassi. L’ Indice-guida, scritto senza 
lenocinii da questo venerato patriotta, che mirava dritto allo scopo di 
conoscer bene il suo paese e di farlo conoscere a chi doveva tutelarne 
i tesori dell’arte, @ un saggio, senza riscontro in Italia, di esplorazione 
artistica di tutta una regione. E bene conservare rispettosamente l’opera 
di Mariano Guardabassi, com’egli I’ ha lasciata, co’ suoi pregi e anche 
co’ suoi difetti. Potrebbe essere pericoloso il colorirla, poiché le tinte 
metterebbero un velo sul corretto disegno o escirebbero dai giusti con- 
torni. E a quanto pare, la tavolozza del direttore della pubblicazione é 
troppo ricca di lacche azzurre e rosee, « Trascorre, egli scrive, placido il 
Tevere, e un fremito lieve agita le fronde dei pioppi, alti nell’azzurro 
sfolgorante del cielo, che diffonde la quiete solenne del meriggio d’estate ». 
E altrove: « Ispirati dalla indefinibile poesia di pace e d’amore che qual 
soave profumo s’eleva dalle nostre convalli e si diffonde pei cieli puris- 
simi, da quella poesia umbra che dolce risuona nel ritmo di Francesco 
e viva palpita nelle tele di Pietro, noi vogliamo tutte svelare le bellezze 
dei nostri monti, ecc. eec. » Sveli pure tutte le bellezze, ma ci lasci in- 
tatto I’ Indice-Guida di Mariano Guardabassi! 


FISIOLOGIA. 


Epleure; saggio di una fisiologia del bello, di Paoto Manrecazza, — Milano 
fratelli Treves, 1891. 


Di questo lavoro l’'autore dichiara, fin dalle prime pagine, lo scopo. 
Si tratta di un saggio di studi sul bello, studi che intendono di andare 
immuni dalla esagerazione entusiasta e dalla nebulosita di certe specu- 
lazioni, e di mantenersi nel campo sereno e positivo della scienza e del 
reale. Percio il prof. Mantegazza fa rilevare la insufficienza delle mol- 
teplici definizioni del bello date sino ad oggi, e conclude che il bello 6 
eguale al vero pit una quantita incognita, per la cui determinazione egli 
ha scritto appunto il suo libro, 

Il bello é, secondo l’autore, la semplice conseguenza della sensazione 
che un oggetto produce sopra un centro nervoso, e nella quale questo 
centro distingue un carattere comune a molte altre che noi chiamiamo 
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pelle, e che, entro certi limiti, sono tali per la maggior parte degli 
uomini. Ma siffatta distinzione si riferisce a tali e tanti elementi, e il 
giudizio estetico si fa cosi vago e indefinibile, che il linguaggio si rende 


quasi inadatto o insufficiente a darne un’ idea, I! Mantegazza analizza la 
seusazione, il sentimento e il pensiero che rinvengonsi in ogni fenomeno 
psichico, indaga come il sentimento estetico si formi coll’ esperienza, e 
come esso siasi andato svolgendo sino dalle prime eta umane; e mostrando 
come tutti noi riferiamo il bello a un tipo che ci siamo formati, si 
occtipa del bello assoluto che per la scienza non puod esser altro che un tipo 
medio dei tipi migliori. Al confronto, conseguenza della legge delle asso- 
ciazioni mentali, si ricorre di continuo per i giudizi sul bello; esso si 
diffonde in vari centri nervosi, vi risveglia sensazioni assopite e tutta 
questa energia riapparisce trasformata in una emozione estetica. 

A questo punto l’autore cerca di analizzare i rapporti di cid che é 
bello con cid che piace, studiando i sensi, vista ed udito, dai quali sono 
trasmesse Je sensazioni estetiche ; e dimostra come siano sorgenti del bello 
la simmetria e il contrasto, il colore, la grandezza e piccolezza relativa 
delle cose, la moltiplicita delle sensazioni contemporanee e successive, il 
movimento. Limitandoci a far cenno soltanto della simmetria, la sorgente 
pia ricca di sensazioni estetiche, noteremo coll’autore che essa dipende 
dail’anatomica disposizione simmetrica dei centri nervosi e quindi del 
nostro corpo. Questo sentimento della simmetria, che pud rinvenirsi 
negl’ individui pit o meno sviluppata, ma che si manifesta sino dalla prima 
eta, lo vogliamo espresso in tutte le manifestazioni del lavoro umano. Il 
contrasto invece di due simmetrie diverse ci piace, perché ci evita la stan- 
chezza; ed @ precisamente il saper maneggiare e disporre gli effetti di 
contrasto che rivela la squisita natura di un artista. 

in altro capitolo l’autore passa in rassegna i gradi, le gerarchie, le 
forme del bello; e distingue cosi il bello grandioso da quello sublime, 
diversi in cid che l’uno si riferisce quasi sempre alla grandezza di uno 
spettaculo, mentre il secondo é conseguenza dell’ elevatezza di un senti- 
mento o di una emozione. Poi viene il bello grazioso pit difficile a defi- 
nirsi precisamente per la varieta stessa che gli é essenziale; il bello pit- 
toresco che collega il ricordo di una bella scena colla sua riproduzione 
artistica ; il bello adombrato e quello orrendo; il bello grottesco e quello 
comico, il primo proprio alle scene della vita, pid comune il secondo a 
quelle della natura. 

Ma la sensibilita estetica pud esser modificata in vari modi, ed é 
interessante il veder coll’autore come tali modificazioni possano origi- 
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narsi per differenza di razze o per differenze individuali. A seconda delle 
razze, per esempio, variano le bellezze preferite; e mentre gli orientali 
adorano il bello muliebre, alle genti del nord sembrano pit ammirevoli 
le bellezze della natura. La sensibilita estetica si affina nell’uomo coll’eta, 
ed é@ pit delicata di quella della donna, per il maggior numero e la mag- 
gior potenza di elementi intellettuali che la complicano. L’educazione, 
certi alimenti nervosi, aumentano Ja sensibilita stessa; la novita e l’abi- 
tudine l’accrescono, e hanno parte principale nell’adozione di forme in- 
solite. Tuttavia le cose belle possono esercitare, le une sulle altre, certe 
influenze, che in taluni casi danno una somma di effetti estetici, in altri 
producono al contrario una diminuzione degli effetti stessi. Gli effetti si 
sommeranno quando si trattera di bellezze diverse che simultaneamente 
rivelansi ad un dato senso, o quando le cose belle presenteranno dei con- 


trasti graditi di vario genere; la diminuzione invece dell’effetto estetico 
si avra quando tratterassi di due bellezze di cui una ci distrae dall’altra, 
o che non possiamo gustare contemporaneamente. 

Anche il senso estetico ha le sue anomalie, e con lento passaggio 
pud giungere a certe anestesie che ci rendono insensibili per determinate 


forme del bello; e si danno anche dei pervertimenti estetici, per cui si 
confonde il barocco col sublime o il grottesco col grandioso, Del resto 
queste specie di pervertimenti divengono talvolta l’espressione pit alta 
del bello, in seguito ad una specie dicontagio da cui sono prese le generalita, 
finché la natura non riprende il primato e per opera di uno o di pochi com- 
piesi la riforma del bello vero ed eterno. Il Mantegazza studia inoltre il 
bello nella natura e nell’arte, e dimostra esser questa soltanto una figlia 
della prima; del bello artistico lo scheletro @ dato dalla natura, e questo 
vien rivestito dalla mano e dal genio dell’artista, che sa imprimere al- 
l’opera un carattere proprio, il proprio stile. L’autore considera poscia 
il bello rispetto al buono ed al vero, e I’ influenza sua nel progresso 
umano; e chiude il libro riportando alcuni dogmi dell’estetica, e con 
una invocazione alle donne, le eterne vestali del bello, che per esso sanno 
guidar gli uomini al vero ed al buono, 

Di tutto questo tratta |’ Hpicuro del prof. Mantegazza. L’autore ebbe, 
scrivendo l’opera sua, un nobile scopo e coscienziosamente si accinse 
ad un lavoro di sintesi e di interpretazione dei numerosi scrittori che 
ebbero a trattare del bello e delle sue forme diverse, Mise insieme cosi 
un libro dove fisiologia, psicologia e filosofia tentano di darsi scambie- 
vole aiuto per istruire e volgarizzare; con questo risultato per altro, 
che dal lato scientifico il libro apparisce incompleto e leggiero troppo, 
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mentre per la persona colta riesce astratto e monotono, La forma 
brillante, propria all’autore, molte osservazioni acute, certi capitoli in- 
teressanti come quell» dei modificatori e delle malattie del senso estetico, 
non bastano ad alleviar la stanchezza che ingenerano tutte le defini- 
zioni e le variazioni sul bello; e chi legge |’ Zpicuro, malgrado la 
sua bella edizione, ha bisogno di far piu soste per giungere alla fine. 
E vero che l’autore defini come un « saggio » il proprio lavoro; é vero 
anche che nella prefazione scrisse: « Il mio libro non é una storia del 
« bello, e molto meno un trattato d’estetica; non é un lavoro di pura 
« psicologia 0 un inno d’entusiasmo per le cose belle; ma é un po’ di 
« tutto questo. » E qui é il difetto: é un po’ troppo di tutto. 


SCIENZE ECONOMICHE. 





Les progrés de la Sci a i depuis Adam Smith, par M. 


“a 


Brocs. — Paris, Guillaumin et C.ie, 1890. 


Alla trattazione completa del vasto, importantissimo tema, riguar- 
dante lo svolgimento e i progressi della scienza economica da Adamo 
Smith ai giorni nostri, nessuno poteva sembrare piu adatto del Block; 
il quale per circa cinquant’anni ha tenuto dietro alle principali pub- 


blicazioni in varie riviste, e si é trovato a contatto con scrittori di 
diverse nazioni. Ne, per vero dire, gli mancavano materiali copiosi 
e una conoscenza non comune delle quistioni trattate e dei dati di fatto 
che ad esse si riferiscono; donde la somma pregevole e interessante di 
notizie, che l’autore ha sparso nei due volumi dell’opera sua. Ma fin 
dalle prime pagine ogni lettore imparziale e competente si accorge che 
quelle buone qualita sono sopraffatte da difetti gravissimi, e soprattutto 
da preconcetti fallaci, che alterano il giudizio intorno agli scrittori e 
rendono manchevole e sproporzionata l’esposizione delle loro dottrine. 
Evidentemente cosi nella scelta delle fonti bibliografiche come negli ap- 
prezzamenti dei singoli economisti e delle varie scuole in cui si divi- 
dono, é@ guidato spesso, pid che da un concetto esatto del loro merito 
intrinseco, de simpatie personali o di nazionalita. Cosi egli divide l’opera 
sua in due parti, distinte anche per caratteri tipografici differenti; nella 
prima delle quali riassume su ciascun argomento le idee principali ed 
espone il proprio modo di vedere; e nella seconda espone le dottrine 
degli economisti, riproducendone spesso i dettati. Ora é qui precisamente 
dov’ei non serba la giusta misura, e mentre esalta non pochi immeri- 
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tevoli, deprime altri, che avrebbe dovuto conoscere ed apprezzare un 
po’ meglio, Che i socialisti,i quali han pure reso servigi non ispregevoli 
alla scienza, siano poco considerati, si comprende forse dal punto di 
vista ortodosso da cui parte l’autore; ma é addirittura partigiano, e 
scientificamente riprovevole il modo con cui parla degli scrittori italiani, 
i quali, agli occhi suoi hanno il torto imperdonabile di essere studiosi 
delle pubblicazioni tedesche, come sono studiosi di quelle inglesi, ame- 
ricane e simili, ossia di tutto cid che di buono ci offre la scienza estera, 
senza aleun preconcetto o spirito di parte. E del resto essi dal giu- 
dizio del Block possono appellarsi a quello del Laveleye e di molti 
altri che da per tutto han riconosciuto di buon grado il progresso no- 
tevole degli studi economici in Italia, Parimenti 1’ esposizione, che fa 
il Block dello stato attuale della scienza, @ grandemente manche- 
vole per altri rispetti anche pit importanti. Non solo ci pare assai difet- 
tosa la rassegna degli scrittori, e segnatamente di quelli tedeschi, olandesi, 
americani, non esclusi gli stessi francesi, tra i quali, per esempio, non 
sono apprezzati convenientemente i] Passy e il Walras; ma il concetto 
fondamentale della scuola classica degli economisti, che ha nel Ricardo 
il pid cospicuo rappresentante, é talora frainteso, e tal’altra confuso con 
quello della scuola « ottimistica » di cui esistono in Francia i pit noti 
seguaci. Il che appare ancora pit chiaro dalle discussioni che lautore 
fa su certi argomenti di economia teoretica ed applicata. Cosi mentre 
egli dichiarasi avverso al principio « discreditato » del laissez faire, e 
fa delle concessioni ai fautori dell’ingerenza dello Stato; si attiene poi 
nel fatto a quella massima e considera dall’alto in basso i seguaci del 
cosi detto socialismo di Stato. E similmente nella polemica contro i 


socialisti, egli schiva gli argomenti pit seri e le conseguenze piu rigo- 
rose, e combatte pit per mostrare abilita e arte, che per arrivare alla 
scoperta del vero. In sostanza il Block non differisee gran fatto dal Ba- 
stiat, che egli qualifica come « homme de foi » ed invece di esporre delle 
dottrine o delle ricerche, parla pit spesso di verita dogmatiche e difende 
opinioni e credenze stabilite. Il suo libro se per la forma vivace, facile, 


amena, per |’artificio delle frasi e le notizie copiose, interessanti potra 
essere piacevole a leggersi in molte parti, non ci dara perd un concetto 
esatto e completo dei progressi compiuti dalla scienza economica durante 
questo secolo, 











NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


(Notizie italiane) 


Nella solenne seduta che ebbe luogo all’'Accademia de’ Lincei il 
7 di questo mese, e che fu onorata dalla presenza di S. M. il Re, il pre- 
sidente onorevole Brioschi, dopo aver reso conto dei lavori compiuti 
dall’Accademia, proclamd |’esito dei concorsi ai premi reali e ministeriali. 
Il premio reale per la Fisica venne conferito al prof. Augusto Righi; 
quello per la Morfologia fu diviso fra i professori G. B. Grassie P. A. 
Saccardo; il premio reale per la Storia e Geografia non fu concesso ad 
alcun concorrente. I premi istituiti dal Ministero della pubblica istru- 
zione furono conferiti, in varia misura, per le scienze fisiche e chimiche 
ai professori: Cantone, Cardani, Marangoni, Mazzotto; per le scienze na- 
turali ai professori: Gestro, Piccone, Sacco, Tuccimei, Ricchieri; per le 
scienze filosofiche e sociali ai professori: Credaro, Rossi, Zuccante e Supino. 
Dopo la relazione del presidente, l’ onorevole senatore Messedaglia fece 
una dotta ed interessante lettura, nella quale occupandosi dei mutamenti 
che, nella posizione degli astri rispetto alla terra, sono prodotti dalla pre- 
cessione degli equinozi, esamind alcuni passi dell’Odissea, mostrando come 
essi rispondano perfettamente a condizioni sideree le quali oggi rinven- 
gonsi del tutto mutate, ma che un tempo furdno quali Omero le descrisse. 

— Nella seduta sopra citata venne presentato dal presidente del- 
Accademia il primo fascicolo del Codice Atlantico di Leonardo da Vinci, 
la cui riproduzione é stata affidata ai Lincei, e che vien fatta sotto 
gli auspicii e col sussidio del Re e del Governo. Di questo Codice im- 
portantissimo, che si conserva nella Biblioteca Ambrosiana di Milano, 
non erano stati riprodotti sino ad ora che alcuni dei 1700 disegni che 
contiene. La pubblicazione ora iniziata dall’Accademia dei Lincei 6 prege- 
volissima per ricchezza e per fedelta di riproduzione; essa comprende le 
tavole, le ripetizioni esatte degli scritti, ed una semplice loro trascri- 
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zione atta a renderne piu facile l' interpretazione agli studiosi. Il primo 
fascicolo di questa importante pubblicazione, che fa grande onore alla 
patria di Leonardo, comprende quaranta tavole. 

— L'editore Ermanno Loescher di Torino ha testé pubblicato, in 
due grossi volumi, di oltre 650 pagine ciascuno, la seconda edizione, 
rivista ed accresciuta, della magistrale opera di Alessandro D’Ancona: 
Origini del teatro italiano, libri tre, con due appendici sulla rappresen- 
tazione drammatica del contado toscano e sul teatro mantovano nel se- 
colo XVI. Il prezzo dei due volumi 6 lire 20. 

— Lo stesso editore pubblicher& fra breve un libro del professore 
Baldassarre Labanca, cosi intitolato: Carlomagno nell’ arte cristiana. Nel 
volume saranno indagini varie e importanti della politica chiesastica 
del medioevo in relazione all’arte cristiana, soprattutto di Roma. Il vo- 
lume sara arricchito molte di incisioni e figure. 

— Il signor Daniele Morchio ha stampato (Genova, tip. dell’istituto 
dei sordomuti), un poema inedito di Niccold Gavotti dal titolo: Ausonia. 

— Il prof. Camillo Antona Traversi ci manda un suo Commento 
storico-letterario al « Ca ira» di Giosué Carducci. E un opuscolo di cirea 
50 pagine, edito da Enrico Trevisini, il quale comprende una breve in- 
troduzione e i dodici sonetti del Carducci con un copioso commento. 

— Il prof. A. Pasdera sta curando un’edizione di un nuovo Dizio- 
nario di antichita classica, che sara pubblicato prossimamente dall'e- 
ditore Clausen di Torino. 

— La ditta editrice Chiesa e Guindani promette di pubblicare fra 
giorni un nuovo romanzo del Castelnuovo, Troppo amata, e una ristampa 
di Diva natura di Alfredo Baccelli. 

— I successori Lemonnier di Firenze hanno pubblicato un volume 
di Scritti vari di Cesare Dalbono con prefazione di F. S. Arabia. 

— La casa Treves di Milano ha dato in luce recentemente uno 
studio storico di Corrado Ricci, Storia di un’avventuriera, e un nuovo 
romanzo di A. G. Barrili, Rosa di Gerico. La medesima casa annuncia 
una nuova edizione del Notte ed Ombra di Paolo Lioy. 

— Il sig. G. B. Menegazzi, con il titolo: sulla morte di Goffredo 
Mameli, ha stampato (Foligno, tipografia cooperativa) due lettere inedite 
di Giuseppe Mazzini ed una della madre del Mameli. 

— E uscito il secondo fascicolo del volume I degli Annali di Ga- 
briel Giolito de’ Ferrari, descritti e illustrati, con notizie storiche, lette- 
rarie e bibliografiche, da Salvatore Bongi, direttore del R. Archivio di 
Stato di Lucca. In questo fascicolo si seguita il catalogo delle edizioni 
di Gabriel Giolito, da esso stampate quando per la prima volta fu solo 
(1541-1550 in parte), e col medesimo si giunge fino all’anno 1548. 
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(Notizie estere ) 


Venne recentemente data comunicazione dal Crova all’Accademia 
delle scienze di Parigi, del risultato delle proprie osservazioni eseguite 
durante un anno a Montpellier sulla luce diffusa del cielo. Il Crova ha 
trovato che la colorazione azzurra é pil intensa nei mesi di dicembre, 
gennaio, marzo e settembre, mentre 6 minima durante i mesi di febbraio, 
luglio, agosto e novembre. La colorazione 6 pi marcata al mattino, pit 
debole nelle ore calde della giornata, e si rinforza verso sera. Queste 
differenze sarebbero, secondo il Crova, dei fenomeni d’ottica atmosferica 
originati dalla presenza di quantit& variabili di polvere e di globuli in- 
finitamente piccoli d’acqua, oltre che da una piccola quantita di vapor 
d'acqua distribuita in modo irregolare nell’ atmosfera. 

— Essendosi gia rilevato che certi processi di calcificazione dei tes- 
suti sono prodotti da microrganismi, i signori Galippe e Moreau hanno 
voluto determinare se il cristallino dell’occhio affetto da cateratta in 
seguito ad una trasformazione calcare, o quelle concrezioni calcari che 
si rinvengono in alcuni occhi, sono dovuti a microbi. E del pari si cercd 
di riconoscere se il fenomeno delle cosi dette « mosche volanti> sia 
pur esso di origine parassitaria. Sarebbe cosi risultato che in quasi tutti 
i cristallini divenuti opachi si trovano dei parassiti, i quali senza essere 
la causa unica del male, debbono tuttavia cooperare alla sua produzione; 
come del pari sembra ammissibile la ipotesi che, concrezioni calcari e le 
mosche velanti siano dovute a parassiti. Ad ogni modo gli autori fanno 
rilevare che, data la presenza di parassiti in alcune malattie dell’occhio, 
cateratte, oftalmie ecc., un trattamento antisettico rigoroso, anche in que- 
ste malattie diviene assolutamente necessario. 

— Un nuovo procedimento per adoperare il solfuro di carbonio con- 
tro i parassiti aerei dei vegetali, & stato immaginato e proposto dal 
Quantin. Si scioglie il solfuro di carbonio in un olio vegetale di bassa 
qualita, e si emulsiona la miscéla in acqua non caleare, cui sié aggiunto 
un poco di carbonato di soda. L’olio permette l’emulsione del solfuro e 
ne impedisce una rapida evaporazione; l’emulsione viene facilmente pol- 
verizzata, e le sue proprieta tossiche dipendono dalle qualita percentuali 
di solfuro che contiene. Questo metodo pud servire per varie sostanze 
insetticide solubili in qualche liquido; e so al solfuro si aggiunge dello 
zolfo, si ottiene la distruzione non solo degl' insetti ma anche di certe 
crittogame. Nelle applicazioni gia fatte della emulsione di solfuro si é 
veduto che una emulsione contenente 50 grammi di solfuro per litro ucci- 
deva, quasi fulminandole, persino le ranocchie. 

— Tra i rimedi che in Francia si propongono onde mettere un freno 
al progressivo diminuire della popolazione, va citato quello pratico e 
proficuo al quale & ricorso il dottor Tarnier. Questo professore, pre- 
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sidente dell’ Accademia medica di Parigi, ha scritto al sindaco di Arc-sur- 
Tille, piccola localité di circa 10 mila abitanti, nel dipartimento della 
Costa dOro, che regaler& 100 franchi a ogni famiglia del comune sopra 
ricordato, la quale avra un bambino nato dal 1 gennaio al 31 dicembre 
del 1892. E dunque il crescite et multiplicamini a premio fisso. 

— La Correspondance botanique del prof. Morren di Liege, libro uti- 
lissimo che ebbe gi& l'onore di dieci edizioni, non fu pil ristampata dal 
1884, anno in cui mori l’autore. Il signor Albert Schulz, per colmare 
questa lacuna lamentata da tutti gli studiosi di botanica, ha ora pub- 
blicato con il consenso di molti botanici una Nouvelle correspondance 
botanique, che da Vindicazione di tutti i botanici di tutti i paesi, degli 
stabilimenti, delle societa e dei giornali di botanica, ed é redatta in fran- 
cese, tedesco, spagnuolo, italiano e latino. 

— Il signor John Guenoud, ex-direttore della polizia a Ginevra, ha 
dato in luce per mezzo dell’ editore Fischbacher, uno studio sulla Cri- 
minalité a Geneve au XIX siecle. 


— Col titolo L’avocat de tout le monde l'editore Maurice Dreyfons di 
Parigi ha pubblicato una guida pratica di legislazione usuale, contenente i 
principii del diritto politico, del codice civile, della procedura, del diritto 
penale, del codice rurale ecc. con tutte le formule e i modelli degli atti 
usati nella pratica. Ne é autore l'avvocato Cunisset Carnot. 

— Un'importante pubblicazione geografica ha veduto la luce a Pa- 
rigi presso l’editore Leroux, e per cura del signor H. Cordier: 6 intito- 
lata Les voyages en Asie au XIV siecle du bienheureux Odoric de Por- 
denone. 

— In un volume intitolato Le Bresil vivant, testé uscito in luce pei 
tipi dell’editore Fischbacher di Parigi, il signor Luig De Castro studia 
la vita, i costumi, gli usi, l‘ordinamento civile e politico del Brasile al 
giorno d’oggi. 

— Les idées morales du temps présent @ il titolo di un nuovo libro 
del prof. Edouard Rod dell’universita di Ginevra, pubblicato in questi 
giorni pei tipi degli editori Didier Perrin e C. di Parigi. 

— La libreria Hachette di Parigi ha dato in luce una pubblicazione 
che comprende i Facsimiles des manuscrits grecs d’ Espagne gravés d’ apres 
les photographies di Charles Graux avec transcription et notices d’Albert 
Martin della Facolt& di Nancy. 


— La medesima libreria ha pubblicato Les scolies genevoises de 
UIliade con uno studio storico descrittivo e critico sul ginevrino 44, o 
codex ignotus di Henry Estienne, e una collezione completa di questo 
manoscritto per cura di Jule Nicole della Facolta di Ginevra. 

—Lacollezione Hachette dei grands Ecrivains Frangais si 6 arric- 
chita di uno studio su Mirabeau di Edmonde Rousse. 
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— Victor Ugo apres 1830 & il titolo di un’opera in due volumi del 
signor E. Biré, pubblicata recentemente a Parigi pei tipi dell’ editore Didier. 

— Frai racconti e i romanzi recentemente comparsi in Francia 
notiamo i seguenti: Lise Heurtevent di Ch. Canivet (Dreyfons); Un coup 
de patte di Champol (Blerivt) ; Fille d’Israéi di A. Martigné (Bleriot) ; 
Lourdes, histoire medicale del dott. Boissarie (Lecoffre); Trop tard di 
Alfred Bonsergent (Plon Nourrit); Le mari de Jacqueline di André Theuriet 
(Charpentier), 

— Quanto prima la Librairie Illustrée mettera in vendita La vielle 
France-Bretagne, testo, disegno e litografie di A. Robida. E un bel 
yolume che si accompagna all'altro del medesimo autore intitolato Nor- 
mandie che fu recentemente pubblicato dalla medesima ditta editrice. 


Una interessante comunicazione @ stata fatta dall’Aitken alla So- 
cieta Reale di Edimburgo, sul numero delle particelle di acqua che 
esistono nella nebbia. Sono noti gli studi di questo scienziato sulla for- 
mazione delle nebbie e delle pioggie, che egli dice provocate dal con- 
densarsi del vapor acqueo sulle polveri contenute nell’aria. Per contare 
le particelle d’acque della nebbia, l’Aitken si é servito di un micrometro 
di vetro diviso in piccoli quadrati, illuminato mediante un riflettore, e che 
si esaminava con una lente o un microscopio. Durante una nebbia per la 
quale gli oggetti divenivano invisibili a 91 metro di distanza, si osservd 
che delle gocce cadevano sul micrometro durante un minuto, in nu- 
mero variabile da trecento a tremila. In un’altra esperienza, per la quale 
le condizioni sembravano identiche alle precedenti, le gocce cadute in un 
minuto furono 1300. L’ istrumento dell’Aitken, costruito in modo che gli 
agenti esterni non alterano le osservazioni, serve ottimamente anche per 
esaminare le polveri natanti nell’aria, 

— Il numero dei distributori automatici che funzionano, sparsi do- 
vanque. nella citté di Londra, si 6 aumentato per l’impianto di distri- 
butori automatici di francobolli. Questi apparati vennero, dalle societa 
costruttrici, provvisti di una quantita di congegni destinati ad impedire 
le frodi; cosi se un cliente di mala fede introduce una rotella di zinco 
o di piombo, l’apparato la torce e la rigetta, e se invece il cliente ricorre 
a rotelle di ferro o di latta, queste trovano sul loro passaggio una cala- 
mita che le trattiene afferrandole, si pud dire, a volo. Ma siccome l|'im- 
maginazione dei frodatori non si stanca,e spesso essi adoprano monete 
fuori corso, si é pensato di sostituire ai francobolli, nei distributori auto- 
matici, un timbro che equivale all’affrancamento, e che bollando le let- 
tere con un numero d’ordine, permetterebbe di scoprire e di annullare 
la francatura di quelle per la quale si fossero usate monete illegali. 
L’ idea 8 ingegnosa, ma i francobolli colla gomma ci sembrano meno 
puliti, forse, ma pit pratici. 
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— La Social science series degli editori Swan Sonnenschein e C, 
di Londra si arricchir&é di un volume di Miss Beatrice Potter sul movi- 
mento delle cooperative nella Gran Brettagna: The cooperative move- 
ment in Great Britain. Tratta specialmente delle relazioni che dovrebbero 
esistere fra le unioni commerciali, le cooperative e lo Stato. 


— Il signor C. A. Freeman lavora attorno una storia della Sicilia dai 
primi tempi: The story of Sicily from the earliest times: ne sono usciti 
ora i due primi volumi (Oxford, Clarendon Press), coi quali Il’ A. arriva 
fino alla caduta di Ducezio. 

— I cattolici romani degli Stati Uniti d’'America hanno fondato in 
Filadelfia una American Catholic Historical Society, alla quale hanno ade- 
rito gli ecclesiastici pii eminenti del paese, e che sebbene sorta da poco 
possiede gid una biblioteca di sei mila volumi. 

— Il signor Theodore Watts ha scritto per la Fortnightly Review 
un articolo intitolato: The Future of American Literature, nel quale 6 
discussa la questione: quale sarebbe stato l’effetto per la formazione di 
una letteratura nazionale in America se il suo sviluppo letterario fosse 
stato protetto e incoraggiato subito dopo la guerra dell'indipendenza 
con un atto di proprieta letteraria., 

— Tre nuovi libri sul Dickens sono comparsi recentemente in In- 
ghilterra: uno del signor Frederic G. Kitton, pubblicato dagli editori 
Sabin e Dexter, é intitolato, Charles Dickens by Pen and Pencil, e con- 
tiene molti aneddoti e reminiscenze raccolte dai contemporanei ; l’altro 
The childhood and Jouth of Charles Dickens, con note retrospettive @ 
dilucidazioni dalle sue lettere e dai suoi libri, 6 opera del signor Robert 
Langton stampata presso l’editore Hutchinson; il terzo é uno studio 
sul Pickwick di Percy Fitzgerald relativo ai caratteri, alle allusioni, ai 
luoghi ed alle illustrazioni, stampato pei tipi degli editori Chapman e 
Hall. 

— E uscito, presso gli editori Macmillan, il quinto volume delle 
opere poetiche di Alfred Austin, che contiene le poesie narrative. E de- 
dicato a sir John Everett Millais, con una lunga lettera scritta dai din- 
torni di Firenze. L’edizione sara completa con un sesto volume, che 
comprendera le poesie liriche. 

— Nel corso del presente mese |’editore Elliot pubblichera nella sua 
Book lover's library una Story of the Imitatio Christi del signor Leonard 
A. Wheatley. 

— Una nuova edizione dei Lays of ancient Rome del Macaulay, con 
carte, note, ed un indice dei nomi geografici, per cura del signor H. T. 
Rhoades, & in preparazione presso gli editori Percival e C. 

— ll prof. Edmondo Gosse ha accettato di scrivere l’articolo Poetry, 
per la nuova edizione della Chambers Encyclopaedia. 
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— Una nuova opera illustrata su la Norvegia sara messa in luce a 
giorni dagli editori Sampson Low e C. di Londra. L’autore, il signor 
T.I.Goodman, sotto il titolo The lest tour in Norway descrive un viaggio 
da Stravanger a Sand. 

— Ultimamente a Londra fu venduto, insieme ad alcune lettere au- 
tografe, un curioso contratto, il quale sebbene non avesse poi effetto, di- 
mostra quanta fosse la popolarita del Dickens quando non aveva pub- 
blicato che due dei suoi libri The Pickwick Papers e Oliver Twist. Il 
contratto é fra il Dickens e Richard Bentley, colla data 28 gennaio 1839: 
con esso il Dickens da il*permesso di stampare il suo nome sul fronte- 
spizio della Bentley's Miscellany mediante un compensp di 40 lire sterline 
al mese, senza obbligo di scrivervi niente. 

— Il Dr. Karl Blind, che fu amico e cooperatore del Mazzini per 
quattordici anni, stampa ora nel Murray's Magazine un articolo intitolato 
The national monument for Mazzini. L'autore mette in miglior luce molti 
fatti relativi alla parte che il Mazzini ebbe nei momenti decisivi per la 
indipendenza e l’unita d'Italia. Il Dr. Blind parla incidentalmente anche 
di Garibaldi, col quale puré fu legato di sincera amicizia fino alla sua 
morte. 

— La ditta editrice Macmillan e C. di Londra pubblichera a giorni 
le lettere del Keats raccolte per cnra del sig. Colvin. 

— Fra gli ultimi romanzi e racconti inglesi notiamo: The Halletts; 
a County Town Chronicle di Leslie Keith (Bentley and son); A Life’s 
Devotion di Lady Virginia Sandars (Hurst aud Blackett); A Child Widow 
di Mrs. F. H. Williamson (Chatto and Windus); Khaled di F. Marion 
Crawford (Macmillan); The Sardonyx Seal; a Romance of Normandy 
di Belle Gray Taylor (Putnam’s sons) ; Sir George di Mrs, Hemriker (Ben- 
tley); The Speculator di Clinton Ross (Putnam’s sons). 

— Theorigin and religious contents of the Psalter, in the light of Old 
Testament, criticism and histories of religions (l’origine ed il contenuto re- 
ligioso del Salterio, secondo il vecchio testamento; critica la storia delle 
religioni) 6 il titolo sotto il quale sono uscite alla luce le letture Kegan 
che il prof. Cheyne fece nel 1889. Sono stampate a cura degli editori 
Paul Trench, Triibuer e C. 

— Gli editori Chapman e Hall promettono di pubblicare quanto 
prima il terzo volume della traduzione inglese della Storia del popolo 
@’Israele del Renan. Questo volume comprende il periodo da Hezekiah 
al ritorno dall’esilio. 

— Il British Museum ha acquistato alcuni altri papiri greci il cui 
contenuto, testi e note, non sono ancora stati verificati. 
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Una Rivista meteorologica tedesca riporta un passaggio della cor- 
rispondenza fra Bernouilli e Leibnitz, nella quale si accenna al barometro 
aneroide, praticamente costruito dal Vidi soltanto nel 1847. Fu Berno- 
uilli che pel primo ebbe lidea di fare un istrumento atto a segnalare le 
variazioni della pressione atmosferica, ma con indicazioni pii marcate 
di quelle che osservansi nel barometro, e di trovare un apparato che ser- 
visse come barometro pei viaggiatori. Leibnitz fece allora sapere al dotto 
suo corrispondente, che aveva pensato ad un barometro portatile e senza 
mercurio, formato da una scatola metallica, alla quale la pressione atmo- 
sferica avrebbe fatto risentire le proprie variazioni. 

— All'esposizione di Francoforte trovasi un pallone prigioniero, che 
sale sino ad un’ altezza di 600 metri.I] pallone si gonfia con gas d'il- 
luminazione; la fune che lo trattiene 6 formata da un’anima di rame, 
rivestita di acciaio, onda permettere le comunicazioni telefoniche. Si 
annunzia, a questo proposito, che verranno eseguite delle esperienze a 
scopo militare, mantenendo la navicella in comunicazione con le caserme 
della citta. 

— Die eddische Kosmogonie é il titolo di uno studio del sig. E. Meyer, 
uscito recentemente alla lace in Freiburg presso l’editore Mohr. 

— L’editore Kauffman di Francoforte sul Meno ha messo in vendita 
il terzo opuscclo del sig. M. Grunwald sull‘influenza dei salmi sulla li- 
turgia cattolica: Ueber den Kinfluss der Psalmen auf die Katholische 
Liturgie. 

— Pei tipi dell’ editore Speyer di Berlino il sig. M. H. Jellinek ha 
dato alle stampe uno studio sulla flessione germanica: Beitrige zur Er- 
kldrung der germanischen Flexion. 

— Hat Aristoteles die Schrift vom Staate der Athener geschrieben? E 
questo il titolo di uno studio critico del sig. E. Caner, il quale esamina 
con esso la questione se Aristotele sia veramente l’autore dello scritto 
sulla costituzione degli Ateniesi. 

— Presso l'editore Gaertner di Berlino, il signor W. Altmann ha 
pubblicato una raccolta di documenti che spargono molta luce su la sto- 
ria della costituzione della Germania nel medio evo: Ausgewdhlte Ur- 
kunden zur Erléuterung der Verfassungsgeschichte Deutschlands im Mit- 
telalter. 

— In un opuscoletto, tests pubblicato dall’ editore Westermann di 
Braunschweig, il sig. I. Wahle ha studiato il teatro di corte di Weimar 
sotto la direzione del Goethe: Das Weimarische Hoftheater unter Goe- 
thes Leitung. 

— Il sig. Varnhagen ha pubblicato un contributo alla storia della 
leggenda di Caterina d’Alessandria: Zur Geschichte der Legende der Ka- 
tharina von Alexandrien. Ne 6 editore |’ Iunge di Erlangen. 

— Il 9 maggio p. p. il dott. Steiner, ricorrendo la data della morte 
dello Schiller, ha rezulato alla Schillerhaus tredici lettere di Christophine 
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Reinwald, sorella del poeta. Nella medesima occasione l'auno scorso gli 
eredi della nuora dello Schiller, che mori nel 1869, donarono dodici ri- 
tratti che facevano parte dell’eredita. 

— Il sig. F. Aly ha dato in luce, {Berlino Gaertner editore), un’opera 
gu Cicerone intitolata: Cicero, seine Leben und seine Schriften. 


Un medico giapponese, l’Ogata, gid noto per varie ricerche com- 
piute nei laboratori tedeschi sulle propriet& battericide del sangue, ha 
potuto riconoscere alcune interessanti proprietd delle sostanze contenute 
nel sangue, le quali posseggono un’azione vaccinante. II liquido studiato 
era il siero di sangue di cane o di uccello che, come 6 noto, rende im- 
muni dal carbonchio i sorci ai quali lo s’inietta. Queste sostanze sareb- 
bero, cioé, solubili nell’acqua e nella glicerina; e non si scioglierebbero - 
invece nell’alcool e nell’etere. Di pii,mentre gli alcali deboli non le di- 
struggono, esse sarebbero distrutte dagli acidi, dall’azione del succo ga- 
strico e da una temperatura di 45 gradi. 

— Secondo una recente statistica, la durata della vita umana in 
Norvegia sarebbe la seguente: anni 48,33 per gli uomini, 51,30 per le 
donne; per i due sessi la media apparisce di circa 51 anno. Si é poi 
osservato che da qualche tempo la durata media della vita é andata 
crescendo in Norvegia, tanto da risultare le mortalita di questa regione, 
minore del 17 per cento in confronto di quella che si verifica nelle parti 
centrale e occidentale dell’Europa. Cid dipenderebbe, osserva la statistica 
da cui vennero tolte le notizie precedenti, da cid che in Norvegia 6 
molto minore la mortalité dei bambini in confronto a quella che riscon- 
trasi negli altri paesi. 

— Tra le frodi alle quali va soggetto il caffé, un’altra ne segnale- 
remo svelata dal dottor van Hames Roos. Essa consiste nel togliere al 
caffé torrefatto tutta la sostanza aromatica per mezzo dell’etere; dai 
chicchi del caffé spariscono completamente, in seguito al trattamento 
suddetto, i globuli grassi, e la quantita dell’estratto scende dal 18 all'l 
per cento. Il caffé cosi esausto vien di nuovo torrefatto con dello zuc- 
chero per renderlo lucente, e certamente non turba pili i sonni dei con- 
sumatori. 





CRONACA FINANLARTA DELEA QUINDICIM 


Disposizioni generali migliorate — Borsa di Parigi — Le condizioni dello 
Stock Exchange — Mercato finanziario e monetario a Berlino -— Rendita 
italiana — Gli Istituti di emissione e la nuova legge di proroga — 
Effetti della fiducia nel Governo — Valori italiani — Listini officiali. 


Escluso, poiché tutto procedé regolarmente, ogni sospetto ed ogni 
timore per la liquidazione parigina ai primi del mese, la prima settimana 
accenno a Parigi a sensibile miglioramento. E nella seconda, pud dirsi 
in generale che queste buone disposizioni si sieno mantenute, ed anco 
aumentate. Ma non giova illudersi, née bisogna esagerare il carattere ed 
il valore di questo movimento, il quale non é dovuto alla vera e nor- 
male speculazione; bensi agli sforzi concordi e poderosi del Governo e 
dell’Alta Banca, Il Governo della Repubblica, a differenza di altri Go- 
verni i quali degli affari di Borsa non si occupano, e quasi ne ostentano 
una completa indifferenza, spinta talvolta a superbo disdegno, sorveglia 
sempre e vigila, per la tutela di un interesse pubblico cosi cospicuo. E 
dopo aver favorito, come gia sappiamo il 3 per cento antico, non ha 
esitato, adesso, ad autorizzare le Casse di risparmio ad impiegare i de- 
positi in acquisto di 3 per cento dell’ultima emissione. Percid, quello si 
é leggermente indebolito; ma questo si é@ in compenso notevolmente 
rafforzato, ed in complesso, il distacco fra il veechio titolo ed il nuovo 
é diminuito da 1.80 a 1.25. E, intanto, questo ha bastato per tenere 
alto il livello dei corsi, 

Cosi, i termini sono anco migliorati per le cose della penisola Iberica. 
La Rendita portoghese, dopo il pieno successo della missione del signor 
Carvalho a Parigi ha dato indizio di forte ripresa: ed anco |’Exterieur 
ha potuto notevolmente progredire, per effetto del significante ribasso 
nell’aggio dell’oro, verificatosi a Madrid. 

Ma ripetiamo, tutto questo non ha che un’importanza assai rela- 
tiva. Il campo vero degli affari si va sempre piu restringendo anco nel 
primo mercato europeo. Noi assistiamo ad una energica lotta fra la spe- 
culazione sfiduciata e l’'Alta Banca ottimista. Questa naturalmente pre- 
vale, e quella, quando non puod di pit odi meglio, si ritrae e si astiene. 
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Per ristabilire le vere e grandi correnti che adesso languono, ov- 
ecorrerebbe che vi contribuissero le attivita concordi di tutte le Borse: 
ed un tal caso non solo non si verifica, ma pur troppo apparisce, pel 
momento, assai lontano. 

Cosi per esempio, ambedue le settimane della quindicina, massime 
la seconda, si sono segnalate a Londra, per straordinaria inazione. Ai 
primi del mese, si parld di probabili disguidi di Case di eccellente nome, 
Invece, non si segnald nessuna perturbazione o perche le voci messe in 


giro fossero false, o perché si trovasse modo di accomodare e di salvare 


qualche posizione in realta scossa e pericolante. Dileguate queste inquie- 
tudini, i dispacci dell’Argentina recarono notizie sempre pid gravi: la 
sospensione dei pagamenti per parte delle grandi Banche di quella Re- 
pubblica: le strettezze disperate cui lo stesso Governo fu ridotto, dove- 
yano avere ed ebbero un penoso contraccolpo nello Stock Exchange. 

Vero é che la situazione monetaria, alla quale a Londra conviene 
tener sempre fisso lo sguardo, sembro rivelare un consolante migliora- 
mento, quando la Banca d’ Inghilterra ridusse di un tratto lo sconto di un 
punto, ribassandolo dal 5 al 4, Ma i giornali finanziarii ci avvertono 
che questa decisione dei direttori del potentissimo Istituto si dovette, piu 
che ad altro, ad un concerto passato fra le principali Banche londinesi 
di non scontare al disotto del saggio ufficiale, onde trattenere |’emigra- 
zione dell’oro. Al solito, e Alta Bancache si contrappone al corso nor- 
male della speculazione: e nel periodo attuale detta la legge. Ma l’estate 
correra rapida. Quando ci avvicineremo all’autunno, che cosa avverra nel 
mercato monetario? Allora le forti ricerche di metallo verranno indub- 
biamente, come sempre, dalla Russia e dagli Stati Uniti; ed allora, se 
i prezzi del denaro risalissero, come @ da temersi, in ragguardevoli 
proporzioni, sarebbe inevitabile che all’attuale inazione succedessero a 
Londra, reazioni su vasta scala: specialmente se la politica, che adesso 
dorme, si destasse con qualche risveglio poco rassicurante anco se pas- 
seggiero. 

Un quadro migliore offrono le condizioni di Berlino; e cid dipende 
dalla floridezza specialissima del mercato monetario in tutto I’Impero. 
La Banca dell’Impero poté pubblicare il 6 decorso una situazione, sulla 
quale i giornali tedeschi richiamano con ragione tutta l’attenzione del 
pubblico, onde ne tragga argomento di soddisfazione e di fiducia. 

Ne risulta che il portafoglio @ diminuito di marchi 36,540,000, 
mentre le anticipazioni sono aumentate di soli marchi 1,589,000 ed i 
conti correnti scemano di marchi 16,352,000, Per contro avvertonsi gli 
aumenti di marchi 3,353,000 nel fondo metallico, di 714,000 nei biglietti 
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della Banca dell’Impero e di 341,000 nei biglietti di altri Istituti, dj 
fronte ad un decremento di marchi 14,568,000 nella circolazione. Per 
effetto di questi mutamenti, la riserva dei biglietti emissibili esenti da 
tassa ammonta a marchi 323,509,000, superando cosi di marchi 47,041,000 
la cifra corrispondente dell’anno scorso a pari epoca, allorché il saggio 
officiale era come adesso di 4 per cento. 

Pubblicato appena questo specchio a Berlino, i giornali finanziarij 
non tardarono a prevedere una diminuzione nello sconto ufficiale. Ma, 


finora, la Banca dell’Impero si é palesata alienissima dall' imitare l’esempio 


venutole da Londra, E le cause ne appariscono evidenti. La Germania 
appunto per le nubi pit o meno lontane che vede addensarsi sulla city, 
vuol difendere gagliardamente le proprie correnti metalliche. Si sa che 
in questa stagione abbondano a Berlino le richieste del denaro per varii 
commerci e in ispecie per quello delle lane; e per le posizionida rego- 
lare alla fine del semestre. 

Tutte queste circostanze hanno permesso alla Borsa di Berlino non 
solo di tener alti i corsi delle Rendite e dei principali valori, ma di 
pensare anco a lanciare gli affari che finora erano sospesi: e tutto fa 
credere che cid si applichi a particolare vantaggio per I'Italia. Infatti, 
nei fogli della capitale si annunzia che fra le nuove prossime emis- 
sioni prendera posto quella di lire 12 milioni e 250 mila lire di obbli- 
gazioni 4 per cento in oro, esenti da ogni tassa, della Societa Italiana 
per le ferrovie della Sicilia. Ed a cid si aggiunge che il Consorzio 
Tedesco, il quale di recente assunse una partita di rendita del Tesoro 
Italiano, ha scelto questo momento per eseguire l’operazione di vendita, 
che oggi pud dirsi compiuta felicemente e per intiero; il che dimostra che 
in Europa il nostro Consolidato conserva sempre pienissimo grado di 
fiducia. 

Per I'Italia, infatti, non ci possiamo lagnare del contegno della 
prima Carta dello Stato. Di fronte al languore generale, essa procede 
abbastanza animata. Procede e progredisce. Egli é che per tutte le piazze 
sono penetrate due convinzioni: la prima che il Gabinetto Di Rudini si 
va sempre pid e sempre meglio consolidando nella Camera e nel paese, 
per guisa che per un lungo periodo non si udira in Italia parlare di 
crisi: la seconda che al Governo del tesoro fu preposto nell’onorevole 
Luzzatti un uomo veramente superiore, il quale vuole e sapra con 
l’ingegno e colla dottrina, col nome e con l’autorita che deriva dai 
fortissimi convincimenti, ristabilire il pareggio nel bilancio, con econo- 
mie e senza aumenti di imposte. Intanto le variazioni della nostra 
Rendita per la seconda settimana della quindicina possono riassumersi 
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cosi: a Parigi muta da 93.30 a 93.65; a Londra da 92.25 a 92.56; a 
Berlino da 91.85 a 91.92; e in Italia da 94.55 a 94.65. 

Ma, secondo il consueto, la stessa fortuna non arride ai Valori. 

Cominciando dagl’Istituti di Emissione si avverte un nuovo de- 
prezzamento di 20, o 25 punti per la Banca Nazionale Italiana; mentre 
la Banca Romana ne ha guadagnati 5 passando a 1045, e mentre la 
Banca Nazionale Toscana é rimasta ferma con buone tendenze. 

Cid si é@ spiegato da taluni con la nuova legge di proroga la quale, 
si dice, favorisce gl’ Istituti minori a detrimento del massimo. Ma questo 
giudizio, muove da solenne errore dovuto a imperfetta cognizione della 
legge, o dei fatti. Imperocché, il progetto ministeriale dovuto al senno 
ed alla imparzialita dell’onorevole Luzzatti non protegge, ne danneggia 
una Banca pil delle altre, ma tutela esclusivamente il pubblico inte- 
resse. La circolazione fu ripartita equamente per tutte le Banche 
tranne per la piccola Banca Toscana di Credito, per la quale fu fissato 
un limite ingiustv, cui si riparera certo, secondo equita. 

Per il resto, la Banca Nazionale Italiana non ha di che lagnarsi: 
né i suoi fautori hanno motivo di inquietarsi per il presente né per 
l'avvenire. Le stesse nuove norme che si fissano per la Riscontrata non 
offrono per lei nalia di pericoloso né di pregiudicevole; inquantoché 
non valgono che a mettere fine, forse, ad un’ illegalita, e certo ad un 
abuso intollerabile e ingiustificato troppo a lungo protratto fin qui. 

Finora, il baratto dei biglietti era lasciato all’ arbitrio ed al ca- 
priccio dell’ Istituto massimo, il quale se ne valse, per costringere i mi- 
nori a sacrifizi infesti non solo a loro, ma al pubblico, e funestissimi 
alla vita economica del paese, Adesso i limiti della Riscontrata si fis- 
seranno per decreto reale. Si capisce che questi confini si dovranno 
ridurre grado » grado a zero, perché non hanno ragione di essere: e 
perché l’interesse pubblico deve prevalere sul tornaconto di tutti gli 
Istituti. Ma quando la Riscontrata sara di fatto cessata, la Banca Na- 
zionale italiana non perdera nulla: e se Ja assistono il senno, la pru- 
denza e l'abilita, potra con l’amichevole accordo con gli altri Istituti 
assai pit che con la guerra contro essi, riprendere nuova lena e rigua- 
dagnare il terreno perduto non solo nelle sue azioni, ma anco e pit 
nella simpatia generale. 

Per gli altri Istituti di credito, non si offrono che note melanco— 
niche. Il Credito Mobiliare discende da 445 a 430, sebbene il dividendo 
sia stato gia fissato pagarlo il 4 luglio. La Banca Generale declina nella 
fermezza e da 354 declina a 340. La Banca Industriale si aggira in- 
torno a 500: e il Banco di Roma resta negletto a 512. Il ribasso si 


* 
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accentua maggiore sui Valori Torinesi ; e la Banca Torinese cade da 365 a 
345; il Credito Industriale da 195 a 186; e il Banco Sconto da 82 a 80, 

Pei Valori Ferroviarii, si nota confortante resistenza per gli ac- 
quisti notevoli segnalati all’estero, segnatamente a Berlino. Le Meridio- 
nali 523: le Mediterranee 694: le Sicule 575. 

Nei Valori Fondiarii abbiamo un nuovo tracollo nelle Immobiliari, 
Siamo scesi fino a 205 per risalire a stento fino a 214. Ove andremo 
di questo passo, senza che si sappia né si comprenda come o perché 
gli eterni nemici di questo titolo non si espongano ad una di quelle 
batoste che fanno pagare in un giorno di sconfitta un lungo periodo di 
successi continui? Quanto agli altri Valori Fondiarii sarebbe meclio 
dimenticarli. La Tiberina si quota a 20: la Fondiaria a 6. 

Infine, se si eccettua I’ Acqua Marcia che si sostiene a 1100, e al 
Gas che si difende a 785, tutti i Valori Industriali sono in ritirata, Le 
Rubattino piegano a 310: gli Omnibus -faticano a mantenersi a 100: 
la Illuminazione a 226: le Sovvenzioni a 70: le Metallurgiche a 225: 
le Venete a 62. 

E per gli ultimi prezzi presentiamo i listini ufficiali. 


Roma: Rendita 5 per cento 94. 77 '% — Azioni Banca Romana 1045 
— Banea Generale 339. 50 — Banea Industriale 500 — Banco di Roma510 
— Societa Immobiliare 224 — Credite Mobiliare 438 — Acqua Marcia 1095 
— Gaz di Roma 784 — Credito Meridionale 65 — Societa Condotte d’ac- 
qua 255 — Societa Tramvays-Omnibus 100 — Societa Generale per 
’illuminazione 225, 

Firenze: Rendita 5 per cento 94.75 — Banca Toscana 930 — 
Banea Toscana di Credito 525 —— Societa Immobiliare 219 — Credito 
Mobiliare 436 — Ferrovie Meridionali 693 — Fondiaria vita 202 — 
Fondiaria incendio 50, 

Milano: Rendita 5 per cento 94.45 — Azioni Banca Nazio- 
nale 1440 — Banca Generale 342 — Banca Lombarda 700 — Fer- 
rovie Meridionali 404.50 — Ferrovie Mediterranee 434 — Cassa sov- 
venzioni 69 — Lanificio Rossi 1124 — Cotonificio Cantoni 322 — Raf- 
finerie L. Lombarde 257 — Societa Veneta 370. 

Genova: Rendita 5 per cento 94.75 — Azioni Banca Nazionale 1445 
— Credito Mobiliare 439 — Ferrovie Meridionali 694 — Ferrovie Me- 
diterranee 523 — Navigazione generale 315 — Raffinerie L. Lom- 
barde 258. 

Torino: Rendita 5 per cento 94.45 — Banca di Torino 345 — 
Banca Tiberina 22 — Credito Mobiliare 430 — Ferrovie Meridio- 
nali 693 — Ferrovie Mediterranee 522 — Ferrovie Sicule 580 — Com- 
pagnia Fondiaria Italiana 8 — Cassa Sovvenzioni 69. 


Roma, 15 giugno 1891. 





D.. G. PROTONOTARI, Direttore. 





Davin Marcuionni, Responsabile. 
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